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1) TEXTO DE LA CITACIÓN 
«Montevideo, 7 de junio de 2019 


La CÁMARA DE SENADORES se reunirá en sesión 
ordinaria el próximo martes 11 de junio, a las 09:30, a fin 
de informarse de los asuntos entrados y considerar el si- 
guiente 

Orden del día 


1%) Elección de miembros de la Comisión Perma- 
nente del Poder Legislativo (artículo 127 de la Constitu- 
ción de la república). 


2.”) Discusión general y particular de un proyecto de 
ley por el que se establece un régimen especial de exporta- 
ciones de micro- y pequeñas empresas. 

Carp. n.* 1257/2018 - rep. n.* 859/19 


3.) Discusión única de un proyecto de ley aprobado en 
nueva forma por la Cámara de Representantes por el que 
se garantiza el acceso a la información a las personas con 
discapacidad visual en el rotulado de medicamentos. 

Carp. n.* 395/2015 - rep. n. 858/19 - anexo 1 


4.) Discusión única de un proyecto de ley aprobado 
en nueva forma por la Cámara de Representantes por el 
que se modifica la Ley n.” 18446, de 24 de diciembre de 
2008, sobre la Institución Nacional de Derechos Humanos 
y Defensoría del Pueblo. 

Carp. n.* 933/2017 - rep. n.* 856/19 
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—Proyecto de ley por el que se designa con su 
nombre el exmuelle de la Shell, del departa- 
mento de Paysandú. 


+ Sancionado. Se comunicará al Poder Ejecu- 
tivo. 


22) Suspensión de la sesión ordinaria del día 12 
CE JU O vsocosoncnnonioneccnneninncoseneranncovicecei gin cc cricorinsins 442 


+ Por moción de la señora senadora Moreira, el 
Senado resuelve suspenderla. 
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—Solicitud de venia del Poder Ejecutivo para 
conferir ascenso al grado de coronel médi- 
co de sus Servicios Generales Comunes al 
teniente coronel médico Julio Miguel Citera 
Gómez. 


+ Concedida. 


25) Levantamiento de la sesióN......moomommmmmmmmmsm.»os. 445 


Discusión general y particular de los siguientes pro- 
yectos de ley: 


5.2) por el que se establecen modificaciones a la Ley 
n.” 18407, de 24 de octubre de 2008, que regula las coope- 
rativas de vivienda; 

Carp. n.-* 1281/2019 - rep. n. 860/19 y anexo I 


6.2) por el que se aprueban el Acuerdo de coproducción 
cinematográfica y sus cinco anexos entre el Gobierno de 
la República Oriental del Uruguay y el Gobierno de la 
Comunidad Francesa de Bélgica, suscritos en la ciudad 
de Montevideo el 20 de febrero de 2018 y en Bruselas el 16 
de mayo de 2018; 

Carp. n* 1256/2018 - rep. n.* 861/19 


7.) por el que se aprueba el Acuerdo marco de coope- 
ración entre los Estados partes del Mercosur y los Esta- 
dos asociados para la creación de equipos conjuntos de 
investigación, suscrito en la ciudad de San Juan, Repúbli- 
ca Argentina, el 2 de agosto de 2010; 

Carp. n-* 1319/2019 - rep. n.* 862/19 


8.) por el que se designa Muelle Aníbal Sampayo al 
exmuelle de Shell, en el departamento de Paysandú. 
Carp. n 1312/2019 - rep. n.* 857/19 


9.) Informe de la Comisión de Defensa Nacional re- 
lacionado con la solicitud de venia remitida por el Poder 
Ejecutivo a los efectos de conferir el ascenso al grado de 
coronel médico de los Servicios Generales Comunes a las 
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Fuerzas Armadas, con fecha 1. de febrero de 2019, al se- 
ñor teniente coronel médico Julio Miguel Citera Gómez. 
Carp. n* 1315/2019 - rep. n.* 853/19 


10) Informe de la Comisión de Defensa Nacional re- 
lacionado con la solicitud de venia remitida por el Poder 
Ejecutivo a los efectos de conferir el ascenso al grado de 
general del Ejército a los señores coroneles Mario Rafael 
Stevenazzi Viñas y Omar Fernando Carabajal Nolla, con 
fecha 1.* de febrero y 12 de marzo de 2019, respectivamente. 

Carp. n 1304/2019 - rep. n.* 855/19 


José Pedro Montero 
Secretario». 


Hebert Paguas 
Secretario 


2) ASISTENCIA 


ASISTEN: los señores senadores Amorín, Argimón, 
Aristimuño, Asiaín, Ayala, Besozzi, Bordaberry, 
Camy, Carrera, Delgado, Eguiluz, Gallicchio, García, 
Garín, Heber, Larrañaga, Lazo, Martínez Huelmo, 
Michelini, Mieres, Moreira, Otheguy, Pardiñas, 
Passada, Pesce, Saravia, Vassallo, Vellozas y Xavier. E 
ingresa posteriormente, por licencia del respectivo titular, 
la señora senadora Álvarez. 


FALTAN: con licencia, los señores senadores Alonso, 
Aviaga, Baráibar, Cardoso, Castillo, Coutinho, De 
León, Lacalle Pou, Matiaude y Tourné. 


3) ASUNTOS ENTRADOS 


SEÑORA PRESIDENTE.- Habiendo número, está 
abierta la sesión. 


(Son las 09:34). 


(Se incorpora la nómina de asuntos entrados remiti- 
dos al Cuerpo de Taquigrafos por parte de la Secretaría 
del Senado). 


«La Presidencia de la Asamblea General destina un 
mensaje del Poder Ejecutivo al que acompaña un proyecto 
de ley por el que se aprueba el 4cuerdo sobre servicios aé- 
reos entre el Gobierno de la República Oriental del Uru- 
guay y el Gobierno de la República Dominicana, suscrito 
en Santo Domingo el 12 de noviembre de 2018. 

A LA COMISIÓN DE ASUNTOS INTERNACIONA- 
LES. 


El Poder Ejecutivo remite un mensaje por el que comu- 
nica la promulgación de un proyecto de ley por el que se 
modifica el numeral 1) del artículo 487 de la Ley n.* 15903, 
de 10 de noviembre de 1987, sobre el Tocaf. 

AGRÉGUESE A SUS ANTECEDENTES Y ARCHÍ- 
VESE. 
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Asimismo, remite un mensaje por el que solicita la ve- 
nia correspondiente para designar como integrante militar 
de la Suprema Corte de Justicia, a los efectos previstos por 
el artículo 508 del Código de Procedimiento Penal Militar, 
en la redacción dada por el artículo 3.? de la Ley n.” 14099, 
de 22 de diciembre de 1972, al señor coronel (Av.) en situa- 
ción de retiro Fredy Prieto González. 

A LA COMISIÓN DE DEFENSA NACIONAL. 


La Cámara de Representantes remite aprobados los si- 
guientes proyectos de ley: 


e por el que se autoriza al Banco Central del Uruguay 
a proceder a la acuñación de monedas conmemorativas 
por los cien años del surgimiento del fenómeno cultural de 
la murga. 

A LA COMISIÓN DE HACIENDA. 


e Por el que se designa Maestra Enriqueta Compte 
y Riqué el Jardín de Infantes n.” 91 del departamento de 
Paysandú, dependiente del Consejo de Educación Inicial y 
Primaria, Administración Nacional de Educación Pública. 

A LA COMISIÓN DE EDUCACIÓN Y CULTURA. 


Asimismo, comunica: 


+ que ha aprobado un proyecto de ley por el que se 
autoriza la salida del país de una delegación del Ejército 
nacional, a efectos de participar en la competencia Fuerzas 
Comando 2019, a llevarse a cabo en la ciudad de Santiago 
de Chile, República de Chile, entre los días 13 y 28 de 
junio de 2019, 

AGRÉGUESE A SUS ANTECEDENTES Y ARCHÍ- 
VESE. 


Una fe de erratas al proyecto de ley aprobado por dicho 
Cuerpo, por el que se aprueban el Tratado de Singapur 
sobre el derecho de marcas, su reglamento y la resolución 
de la Conferencia diplomática suplementaria al Tratado 
de Singapur sobre el derecho de marcas y a su reglamen- 
to, firmado en la República de Singapur, el 27 de marzo 
de 2006. 

OPORTUNAMENTE FUE REMITIDA A LA COMI- 
SIÓN DE ASUNTOS INTERNACIONALES. 


La Comisión de Asuntos Internacionales eleva infor- 
mados los siguientes proyectos de ley: 


* por el que se aprueban el Acuerdo de coproducción 
cinematográfica y sus cinco anexos entre el Gobierno de 
la República Oriental del Uruguay y el Gobierno de la 
Comunidad Francesa de Bélgica, suscritos en la ciudad 
de Montevideo el 20 de febrero de 2018 y en la ciudad de 
Bruselas el 16 de mayo de 2018; 


* por el que se aprueba el Acuerdo marco de coopera- 
ción entre los Estados partes del Mercosur y los Estados 
asociados para la creación de equipos conjuntos de in- 
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vestigación, suscrito en la ciudad de San Juan, República 
Argentina, el 2 de agosto de 2010. 


La Comisión de Constitución y Legislación eleva in- 
formado un proyecto de ley por el que se modifica la Ley 
n.* 18446, de 24 de diciembre de 2008, sobre la Institución 
Nacional de Derechos Humanos y Defensoría del Pueblo. 


La Comisión de Hacienda eleva informado un proyec- 
to de ley por el que se establece un régimen especial de 
exportaciones de micro- y pequeñas empresas. 


La Comisión de Salud Pública eleva informado un pro- 
yecto de ley por el que se garantiza el acceso a la informa- 
ción a las personas con discapacidad visual en el rotulado 
de medicamentos. 


La Comisión de Transporte y Obras Públicas eleva in- 
formado un proyecto de ley por el que se designa Muelle 
Aníbal Sampayo al exmuelle de la Shell, en el departa- 
mento de Paysandú. 


La Comisión de Vivienda y Ordenamiento Territorial 
eleva informado un proyecto de ley por el que se estable- 
cen modificaciones a la Ley n.* 18407, de 24 de octubre de 
2008, que regula las cooperativas de vivienda. 

HAN SIDO REPARTIDOS Y ESTÁN INCLUIDOS 
EN EL ORDEN DEL DÍA DE LA SESIÓN DE HOY. 


La Comisión de Asuntos Administrativos eleva infor- 
madas las siguientes solicitudes de venia remitidas por la 
Suprema Corte de Justicia a fin de designar: 


* en el cargo de ministro de Tribunal de Apelaciones 
al doctor José María Gómez Ferreyra; 


* en el cargo de ministro de Tribunal de Apelaciones 
al doctor Guzmán López Montemurro. 

REPÁRTANSE E INCLÚYANSE EN EL ORDEN 
DEL DÍA DE UNA PRÓXIMA SESIÓN. 


La Comisión de Asuntos Laborales y Seguridad Social 
aconseja al Cuerpo el archivo de la carpeta n.* 874/2017, 
relacionada con un mensaje del Poder Ejecutivo por el que 
comunica, en virtud de lo dispuesto en el artículo 19, pá- 
rrafo 6, literal B de la Constitución de la Organización 
Internacional del Trabajo, las recomendaciones adoptadas 
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por la Conferencia Internacional del Trabajo, por haber to- 
mado conocimiento de dichas recomendaciones. 
SE VA A VOTAR. 


El Ministerio de Economía y Finanzas remite respues- 
ta de la Dirección General Impositiva a un pedido de in- 
formes solicitado por el señor senador José Carlos Cardo- 
so, relacionado con la recaudación del IRPF categoría II 
para trabajadores en general y jóvenes en particular. 

OPORTUNAMENTE FUE REMITIDA AL SEÑOR 
SENADOR CARDOSO. 


El Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial 
y Medio Ambiente remite respuesta a los siguientes pedi- 
dos de informes solicitados por la señora senadora Carol 
Aviaga: 


e relacionado con la aplicación de multas a la planta 
UPM instalada en Fray Bentos; 


e relacionado con las plantas de la red cloacal del Uru- 
guay. 

OPORTUNAMENTE FUERON REMITIDAS A LA 
SEÑORA SENADORA AVIAGA. 


El señor senador Carlos Camy, de conformidad con lo 
establecido en el artículo 181 del Reglamento del Sena- 
do, solicita se curse una exposición escrita con destino al 
Consejo Directivo Central de la Administración Nacional 
de Educación Pública y al Consejo de Educación Inicial 
y Primaria, relacionada con la situación del Jardín de In- 
fantes n.* 109 de la ciudad de Rodríguez, departamento de 
San José. 

SE VA A VOTAR». 


4) PEDIDO DE INFORMES 


(Pedido de informes consignado en la nómina de asun- 
tos entrados). 


«El señor senador Germán Coutinho, de conformidad 
con lo establecido en el artículo 118 de la Constitución 
de la república, solicita se curse un pedido de informes 
con destino al Ministerio de Transporte y Obras Públicas, 
relacionado con el Plan Maestro de Aviación Civil para 
Uruguay. 

OPORTUNAMENTE FUE TRAMITADO». 
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(Texto del pedido de informes). 


Montevideo, 6 de junio de 2019.- 


Señora Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Senadora Lucía Topolansky 


Presente 


De mi mayor consideración: 


En ejercicio de la facultad que me confiere 
el artículo 118 de la Constitución de la República y a lo dispuesto en la ley 
NO 17.673, solicito tenga a bien remitir el siguiente pedido de informes al 
Ministerio de Transporte y Obras Públicas. 


El 3 abril próximo pasado dicha Secretaría de Estado efectuó la presentación 
del denominado Plan Maestro de Aviación Civil para Uruguay, el cual fuera 
elaborado según el acuerdo celebrado hace un año atrás entre nuestro 
gobierno y la Organización de Aviación Civil Internacional. 


En atención a que el hecho interesa al departamento de Salto, en cuanto 
puedan existir planes respecto a su aeropuerto se solicita se nos brinde la 
información que se dirá: 


1. Copia del acuerdo original celebrado con OACI dentro del cual se 
fijaron los objetivos a cumplir para la elaboración del Plan y copia del 
documento final donde consta el Plan Maestro de Aviación Civil para 
el Uruguay; 

2. Se solicita conocer quiénes son los técnicos nacionales y extranjeros 
intervinientes y organismos a los cuales se les pidió información o 
asesoramiento; 

3. Si se consultó o intervino la Dirección Nacional de Aviación Civil e 
Infraestructura Aeronáutica del Ministerio de Defensa y la Oficina de 
Planeamiento y Presupuesto; 

4. Que propuestas para mejorar la seguridad y eficiencia del Aeropuerto 
Internacional de Salto “Nueva Hespérides” fueron incluidos en el 
documento. 


Sin otro particular, agradeciendo se dé 
trámite al presente Pedido de Informe, saluda atentamente. 


Senador 
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5) PROYECTO PRESENTADO 


(Proyecto de resolución consignado en la nómina de 


asuntos entrados). 
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«La señora presidenta de la Cámara de Senadores pre- 
senta un proyecto de resolución, con exposición de moti- 
vos, por el que se modifica el Estatuto del Funcionario de 
la Cámara de Senadores. 


ALA COMISIÓN DE ASUNTOS ADMINISTRATIVOS». 
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(Texto del proyecto de resolución presentado). 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


Venimos a presentar, con su exposición de motivos un proyecto de resolución 
por el cual se introducen modificaciones al Estatuto del Funcionario de la Cámara de 
Senadores con la finalidad de mejorarlo y ajustarlo a la realidad actual. 


Sobre este proyecto trabajamos con la colaboración permanente de los señores 
Secretarios de esta Cámara. 


Asimismo, cabe destacar que esta tarea se realizó en base a un intercambio 
continuo con la Asociación de los Funcionarlos de la Cámara de Senadores a través de la 
Mesa de Negociación, logrando un acuerdo prácticamente unánime en las 
modificaciones introducidas. 


Por los motivos expuestos solicitamos se de curso al presente proyecto de 
modificación del Estatuto del funcionario de la Cámara de Senadores. 


pa 
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ESTATUTO DEL FUNCIONARIO DE LA CÁMARA DE SENADORES 
SECCIÓN | 
CAPÍTULO | 
ÁMBITO DE APLICACIÓN 


Artículo 1”.- El presente Estatuto tiene por objeto regular los derechos, deberes, 
garantías y obligaciones de los funcionarios de la Cámara de Senadores. 


Artículo 2”.. Para la modificación del presente Estatuto, se necesitará el acuerdo 
de la mayoría absoluta del total de componentes de la Cámara. 


Los proyectos de reforma deberán ser tratados, previo informe escrito, en sesión 
especia! exclusivamente destinada a su estudio. 


Artículo 3”.- Se consideran funcionarios los ciudadanos designados, 
contratados y electos para ocupar cargos o cumplir funciones en la Cámara de 
Senadores según lo dispuesto por el artículo 122, numeral 14 del Reglamento 
de la Cámara de Senadores. 


CAPÍTULO ll 
CATEGORIAS FUNCIONALES 


Artículo 4”.- Los funcionarios de la Cámara de Senadores se agruparán en los 
siguientes escalafones de acuerdo con el siguiente criterio: 


Corresponden al Escalafón "A - Personal Técnico Profesional' los cargos a los 
que solo pueden acceder los funcionarios profesionales que posean título 
universitario expedido, registrado o revalidado por las autoridades competentes 
y que correspondan a planes de estudio de duración no inferior a cuatro años. 


El Escalafón *B - Técnico Profesional”, comprende los cargos a los que solo 
pueden acceder los funcionarios que hayan obtenido una especialización a nivel 
universitario o similar, que corresponda a planes de estudios cuya duración 
deberá ser equivalente a dos años, como mínimo de carrera universitaria liberal 
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y en virtud de los cuales hayan obtenido título habilitante, diploma o certificado. 
También incluye a quienes hayan aprobado no menos del equivalente a tres 
años de carrera universitaria en las condiciones dadas para el Escalafón “A” 
Técnico Profesional. 


El Escalafón "C- Secretaría”, comprenden los cargos de Secretaría, 


El Escalafón "D - Especalizado”, comprenden los cargos de las siguientes 
Series Taquigrafía, Electrónica e Imprenta. 


El Escalafón "E — Oficios”, comprenden los cargos de Locomoción. 
El Escalafón *F - Servicios Auxillares”, comprende los cargos de Intendencia. 
El Escalafón *R” - comprende los cargos de Sala y Barra. 


El Escalafón "Q - Personal de Particular Confianza”, comprende los cargos de 
Secretario y Prosecretario de la Cámara de Senadores, excluidos de la carrera 
administrativa. 


Artículo 5”.- Los funcionarios deberán desempeñar los cometidos inherentes a 
sus escalafones respectivos, de acuerdo con lo establecido en el Manual de 
Funciones. Solo podrán asignárseles por razones de servicio debidamente 
justificadas, las tareas propias de otros escalafones por resolución de la 
Secretaría y con noticia a la Presidencia. 


No podrá argumentarse como causa justificada no haber llenado la o las 
vacantes en el escalafón que se pretende cubrir. 


Artículo 6*.- La Secretaría, dentro de un mismo escalafón- y por resolución 
fundada, podrá disponer el traslado del funcionario de una repartición a otra, o el 
cambio de cometidos dentro de la misma dependencia, cuando así convenga al 
servicio, siempre que con ello no se altere la situación presupuestal del 
funcionario ni se le asignen tareas inferiores a las correspondientes a su grado y 
siempre que no lesione el interés directo, personal y legítimo. 


Artículo 7”.- La Secretaría de la Cámara de Senadores podrá delegar funciones 
propias en los Directores Generales, por resolución fundada, cuando lo estime 
conveniente para la eficiente prestación de los servicios. 
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CAPÍTULO Il 
INGRESO 


Artículo 8”.- El ingreso para desempeñar funciones en la Cámara de Senadores 
se hará siempre por concurso de oposición y méritos y por el cargo inferior de 
cada uno de los escalafones, respetando los porcentajes especiales legales para 
cubrir vacantes. La Presidencia del Senado dictará las bases generales de los 
llamados. 


Los funcionarios ascenderán por el sistema de concurso de oposición y méritos. 


Artículo 9*.- Para ser funcionario de la Cámara de Senadores, se requiere: 


A. Ser ciudadano natural o legal conforme a lo estipulado por el artículo 76 de la 
Constitución de la República 


B. Cédula de identidad vigente. 
C. Ser mayor de 18 (dieciocho) años. 
D. Estar inscripto en el Registro Cívico Nacional 


E. Haber cumplido con las disposiciones que sobre la obligatoriedad de voto 
establecen las leyes. 


F. Habilitación policial expedida por la Dirección Nacional de Policia Científica 
del Ministerio del Interior. 


G. Control de salud vigente (ex carné de salud). 
H. Inexistencia de destitución previa de otro vínculo con el Estado. 
|, Haber aprobado los concursos o pruebas de suficiencia. 


y. Tener aprobado el segundo ciclo de enseñanza secundaria o equivalente para 
todos los escalafones y para los escalafones E y F también tendrá validez tener 
aprobado EMP (UTU), cuando la Administración lo considere oportuno. 


Artículo 10.- La designación de funcionarios tendrá carácter provisional por el 
término de 6 (seis meses). Vencido dicho plazo, la designación se considerará 
confirmada de pleno derecho. 


Pendiente el término precedente, la Presidencia, por resolución fundada, podrá 
revocar la designación. 
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Artículo 11.- La toma de posesión del cargo deberá realizarse dentro del plazo 
de 90 (noventa) días contados desde la notificación de la respectiva designación. 


Los funcionarios designados o promovidos percibirán sus haberes desde la 
fecha en que tomen posesión de sus cargos. 


CAPÍTULO IV 
ESTABILIDAD EN EL CARGO 


Artículo 12.- Los funcionarios tienen derecho a desempeñar sus cargos y a 
permanecer en ellos, de conformidad con las normas de este Estatuto y sin 
peñuicio de lo establecido en el artículo 10. 


Artículo 13.- Los funcionarios solo podrán ser destituidos por las causales de 
ineptitud, omisión o delito, comprobadas mediante sumario y con previa 
autorización de la Cámara de Senadores (artículo 122, literal 15 del Reglamento 
de la Cámara de Senadores). 


Ineptitud: se entiende por ineptitud la carencia de idoneidad, la incapacidad 
persona! o inhabilitación profesional. 


Omisión: se entiende por omisión, a los efectos de la destitución, el 
incumplimiento muy grave de las funciones en los servicios. 


Delito: se entiende por delito toda conducta típica, antijuridica, culpable o dolosa 
por la que el funcionario sea condenado penalmente. 


CAPÍTULO Y 
CARRERA ADMINISTRATIVA 


Artículo 14.- Reconócese el derecho a la carrera administrativa a los 
funcionarios de la Cámara de Senadores (artículos 60 y 107 de la Constitución 
de la República), sin perjuicio de lo establecido en el artículo 4* respecto de los 
cargos de secretarios y prosecretarios de la Cámara. 
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Artículo 15.- Las vacantes que se produzcan serán provistas por concurso de 
oposición y mérito según lo dispuesto en las Secciones de calificaciones y 
Concursos. 


CAPÍTULO VI 
SUBROGACIÓN 


Artículo 16.- Los funcionarios tienen la obligación de sustituir en sus tareas a 
sus superiores en caso de ausencia de estos, por resolución de la Secretaría del 
Senado hasta que se provea al respecto. 


Artículo 17.- Ninguna subrogación podrá realizarse por un término superior a los 
18 (dieciocho) meses, período dentro del cual deberá proveerse la titularidad 
definitiva, de acuerdo con las reglas de ascenso. 


Artículo 18.- Para los funcionarios que subroguen a aquellos que pasen a 
ocupar cargos políticos o de particular confianza, no regirá el plazo establecido 
en el artículo anterior. 


Artículo 19.- El funcionario subrogante tendrá derecho a percibir la diferencia 
existente entre el sueldo del cargo cuyas tareas pasa a desempeñar y el del suyo 
propio, a partir de los 30 (treinta) días de la ausencia del titular siempre que 
medie resolución de la Secretaría del Senado y tenga vocación de ascenso. 


Dicha obligación recaerá en el funcionario de la oficina con mayor grado, siendo 
la antiguedad en el grado el segundo factor a tomar en cuenta, salvo opinión 
fundada del jerarca. 


CAPÍTULO Vil 
OBLIGACIONES Y RESPONSABILIDADES 


Artículo 20..- Es obligación de todo funcionario proporcionar con absoluta 
fidelidad y precisión los datos que deberán inscribirse en su legajo persona! y 
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actualizarlos cada vez que corresponda, siendo su obligación informar a la 
Administración los cambios ulteriores en dichos datos. 


No se podrá hacer ninguna anotación en el legajo sin que el titular haya sido 
previamente notificado. 


Los funcionarios podrán obtener en cualquier momento vista de su legajo. 


Artículo 21.- Se llevará de cada funcionario un legajo individual, ordenado y al 
día, el cual contendrá: 


A. Nombre, apellido, serie y número de credencial cívica y número de la cédula 
de identidad. 


B. Fecha de nacimiento, estado civil y domicilio. 

C. Fotografía. 

D. Fecha de ingreso. 

E. Promociones y cambios presupuestales de grado. 
F. Inasistencias y licencias. 

G. Sanciones disciplinarias. 

H, Calificaciones obtenidas. 


L. Los perfodos en que el funcionario haya desempeñado interinamente 
funciones superiores a su cargo, por disposición de la Presidencia o de la 
Secretaría. 


J. Cumplimiento de la ley sobre voto obligatorio. 


K. Nombres del cónyuge o concubino y demás personas que dependan 
económicamente del funcionario. 


L. Capacitación académica 


Artículo 22.- En lo referente al domicilio particular se estará, a todos los efectos, 
del que surja del legajo personal, sin que pueda alegar el funcionario haber 
mudado de domicilio si ello no constare en dicho legajo, teniendo la obligación 
de comunicar todo cambio. 
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Artículo 23.- Los funcionarios tienen el deber de discreción y reserva respecto 
de los actos de los que tengan conocimiento como consecuencia del ejercicio de 
sus funciones 


Asimismo, deben guardar secreto en los asuntos que revistan tal calidad en 
virtud de instrucciones especiales de su jerarca inmediato o por hallarse bajo 
compromiso reglamentario de guardarlo, 


Deberá mantener reserva de toda información a la que acceda con relación al 
resto de los funcionarios, comprometiéndose a emplear toda la diligencia 
necesaria para que aquella no trascienda. 


El incumplimiento de esta obligación se considerará siempre falta grave. 


Artículo 24.- Los funcionarios tienen el deber de obedecer las órdenes que, en 
materia de su competencia, les impartan sus superiores jerárquicos. 


Dichas órdenes se impartirán por escrito si de su cumplimiento debe quedar 
constancia en expediente, o si así lo solicitare quien deba cumplirlas, cuando la 
misma pueda implicar responsabilidad para quien la ejecute, o vulnerar los 
derechos del funcionario. 


Formalizada la orden de acuerdo con lo establecido precedentemente, deberá 
cumplirse de inmediato. 


Será de aplicación, en lo pertinente, el artículo 29 del Código Penal. 


Artículo 25..- Los funcionarios están obligados al correcto y eficiente 
cumplimiento de sus tareas, debiendo actuar con dedicación, lealtad y buena fe. 
Son valores que deberán observar rigurosamente los funcionarios los que se 
detallan a continuación: lealtad hacia la Administración, compromiso con el 
servicio, colaboración, diligencia, honestidad, respeto, educación y buenas 
maneras en el relacionamiento, asi como capacitación continua tendiente a 
alcanzar la optimización en la prestación de los servicios. 


Artículo 26.- Los funcionarios deberán: 


A. Concurrir a su trabajo, desempeñar sus funciones y cumplir los horarios 
que se estipulen. 
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8. No ausentarse del lugar de trabajo sin la autorización correspondiente. 
C. Ayudarse mutuamente y reemplazarse en todas las tareas de la oficina. 


D. Ejercer las funciones para las que hayan sido designados, poniendo el 
mayor cuidado en su desempeño. 


E. Observar buena conducta y mantener una presencia acorde con el 
cumplimiento de sus funciones y la jerarquía de la institución. 


F. Sustituir al titular superior en caso de ausencia temporaria o en caso de 
acefalía del cargo. Esta obligación regirá aun cuando hubiera cargos vacantes 
intermedios. 


G. Mantener absoluta reserva en todos los asuntos de orden funcicnal, 
cuando así se disponga o lo prevea a la norma estatutaria 


H. Cumplir las órdenes de sus superiores. 


l. Poner en conocimiento del superior inmediato o, en su defecto, de otro 
funcionario superior, con la mayor diligencia, toda irregularidad del servicio que 
notaren y proponer lo que consideren conveniente para subsanaria. 


J. Velar por el cuidado de los bienes de la Cámara de Senadores, 


principalmente los que pertenezcan a su área de trabajo o estén bajo su 
responsabilidad. 


K. No usar en el Palacio Legislativo, distintivos partidarios, ni hacer 
proselitismo de clase alguna, discriminaciones de género, religioso, étnico o de 
cualquier otro tipo, absteniéndose de intervenir en aquellos casos que puedan 
dar origen a interpretaciones de falta de imparcialidad. 


L. Declarar por escrito su domicilio real y comunicar en la misma forma todos 
los cambios posteriores del mismo, teniéndose al declarado como domicilio real 
atodos los efectos. 


M. Mantener su legajo al día. 
N. Presentar el control de salud toda vez que sea solicitado. 
Ñ. Asistir alos cursos de capacitación que imparta o decida la Administración. 


En caso de imposibilidad de asistencia a su puesto de trabajo, por causa de 
enfermedad, el funcionario deberá comunicar a su jerarca inmediato o quien 
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haga las veces con la mayor premura posible. En caso de imposibilidad de 
cumplimiento por la característica de la enfermedad o por otras circunstancias 
que ameriten también su contemplación, la Administración analizará en cada 
caso la plataforma fáctica que justificó la no comunicación de la imposibilidad de 
asistencia a su lugar de trabajo. 


Artículo 27.- Los funcionarios tienen la carga de notificarse de las resoluciones 
de sus superiores, siempre que sean practicadas por medios idóneos 
(notificación personal, vía electrónica, correo electrónico personal, institucional 
etc.). 


Si el funcionario se encuentra en uso de licencia, dicho plazo comenzará a 
computarse una vez que se reintegre a sus funciones. 


La notificación se tendrá por realizada a partir de que la oficina correspondiente 
practique la comunicación, quedando tácitamente notificado al vencer los cinco 
días hábiles de practicada. 


En el caso de situaciones especiales en las cuales sea imposible la notificación 
según el inciso anterior, así como cuando el funcionario esté gozando de su 
licencia, el Área de Recursos Humanos notificará por medios tales como: 
telegrama colacionado, por carta certificada con aviso de retorno, fax, o cualquier 
otro medio idóneo que proporcione certeza en cuanto a la efectiva realización de 
la diligencia y su fecha, así como al funcionario al que se le ha practicado. 


Artículo 28.- Los funcionarios deberán registrar su asistencia, y realizar el 
horario de la jornada conforme lo estipule la Secretaría del Senado. 


El incumplimiento de lo expuesto en el inciso precedente activará los descuentos 
pecuniarios y demás sanciones disciplinarias que correspondan conforme a la 
reglamentación vigente, sin perjuicio de la tolerancia establecida en la 
reglamentación vigente. 


Artículo 29.- Los funcionarios se encuentran sujetos a un régimen de dedicación 
especial y horario sin término, que implica el deber de permanecer a la orden y 
concurrir a cumplir sus funciones cuando así disponga la Secretaría, sin obtener 
ningún derecho o beneficio adicional, pudiendo ser sancionado el jerarca que los 
otorgue, 
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Artículo 30.- Las inasistencias sin aviso y las no justificadas, además del 
correspondiente descuento del sueldo, podrán dar motivo a sanciones 
disciplinarias. 

Las salidas antes de hora, o durante el horario de trabajo, por asuntos 
particulares, cuando se cumplan los extremos exigidos por la reglamentación 
requerirán, además, la autorización del respectivo jerarca. 


CAPÍTULO VII! 
DERECHOS 


Artículo 31.- Son derechos de los funcionarios: 


A. Tomar posesión del cargo una vez que hayan sido designados y aceptado el 
mismo, 


B. Gozar de estabilidad en el cargo y en el desempeño del mismo. 


C. Percibir las remuneraciones, retribuciones y compensaciones que las normas 
legales y reglamentarias establezcan, as! como las prestaciones de seguridad 
social. 


Dentro de las mencionadas se detalla: percibir la compensación mensual por 
concepto de dedicación especial y horario sin término, el Compromiso por la 
Gestión, la Compensación por la Antiguedad, la permanencia en el cargo y la 
retribución variable del Sistema de Indicadores de Gestión. 


D. Ascender de acuerdo con las normas del presente Estatuto y de la 
reglamentación correspondiente. 


E. Gozar del descanso semanal conforme con las normas legales vigentes, sin 
perjuicio de lo que establezca la Secretaria en atención a las necesidades del 
servicio. 


F. Gozar de la licencia anual y de las especiales y extraordinarias que se regulan 
por el presente Estatuto, sin perjuicio del régimen de trabajo que fije la 
Secretaría. 


G. Recibir un trato digno y respetuoso. 


H. Ser escuchado y exponer sus defensas en todos los casos en que se 
considere lesionado en sus derechos. 


11 de junio de 2019 


11 de junio de 2019 


CÁMARA DE SENADORES 


CAPÍTULO IX 
DESCANSO SEMANAL Y LAS LICENCIAS 


DEL DESCANSO SEMANAL 


Artículo 32. - Los funcionarios tienen derecho a un descanso semanal que se 
ajustará a las normas legales vigentes, sin perjuicio de lo que establezca la 
reglamentación teniendo en cuenta las necesidades del servicio. 


DE LAS LICENCIAS ORDINARIAS 


Artículo 33. - Los funcionarios tendrán derecho a una licencia anual remunerada 
de 20 (veinte) dias hábiles, así como al complemento al que se refiere el artículo 
siguiente. Dentro del perlodo de licencia, no se computarán los sábados, 
domingos y feriados. 


Los funcionarios deberán gozar un mínimo de licencia ordinaria que será fijada 
por la Secretaría de la Cámara de Senadores durante el receso parlamentario, 
teniendo en cuenta las necesidades del servicio. 


Artículo 34. - Los funcionarios a partir del quinto año de servicios cumplidos en 
la administración pública, tendrán, además, derecho a 1 (un) día complementario 
de licencia por cada 4 (cuatro años) de antiguedad. 


Artículo 35.- Los recesos parlamentarios no generan el derecho a gozar de una 
licencia extraordinaria o complementaria, por parte del personal. 


Durante el periodo de receso parlamentario -y en tanto este no sea levantado-, 
la Secretaría podrá establecer turnos de igual duración dentro de cada servicio 
y designará al personal que atenderá cada uno de ellos, previa consulta con los 
jerarcas de las respectivas oficinas. 


Artículo 36. - La licencia ordinaria y su complemento, serán concedidas por la 
Secretaría teniendo en cuenta las necesidades del servicio. 


La licencia anual ordinaria deberá ser gozada en cada caso en el año inmediato 
siguiente. Sin perjuicio de ello, podrá ser concedida, total o parcialmente dentro 
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trabajo una semana antes del parto y no podrá reiniciarlo sino hasta 12 (doce) 
semanas después del mismo. 


La funcionaria embarazada, podrá adelantar el inicio de su licencia, hasta 6 (seis) 
semanas antes de la fecha presunta del parto. 


Cuando el parto sobrevenga después de la fecha presunta, la licencia tomada 
anteriormente será prolongada hasta la fecha del alumbramiento y la duración 
del descanso puerperal obligatorio no deberá ser reducida. 


En caso de enfermedad que sea consecuencia del embarazo, se podrá fijar un 
descanso prenatal suplementario. 


En caso de enfermedad que sea consecuencia del parto, la funcionaria tendrá 
derecho a una prolongación del descanso puerperal cuya duración será fijada 
por los servicios médicos respectivos. 


En caso de nacimientos múltiples, pretérminos o con alguna discapacidad, la 
licencia por maternidad será de 18 (dieciocho) semanas. 


La jornada diaria laboral podrá reducirse hasta la mitad por dictamen médico por 
lactancia hasta por un máximo de 9 (nueve) meses, desde la fecha de 
vencimiento de la licencia respectiva, debidamente certificada. 


C.- En caso de nacimientos prematuros con menos de 32 (treinta y dos) semanas 
de gestación y que requieran internación, el padre y la madre, biológico o 
adoptivo, tendrán derecho a licencia mientras dure dicha internación con un 
máximo de 60 (sesenta) días. Al término de esta licencia comenzará el usufructo 
de la licencia por maternidad o patemidad. En el caso de la licencia por 
maternidad corresponderá el usufructo de 18 (dieciocho) semanas de licencia. 


D.- Los funcionarios padres, a partir de la fecha de nacimiento del hijo, gozarán 
de 10 (diez) días hábiles. 


E.- Los funcionarios padres biológicos que se encarguen del cuidado de sus hijos 
recién nacidos, podrán reducir a la mitad el horario de trabajo, durante 6 (sels) 
meses, de acuerdo a las modalidades y condiciones que seguidamente se 
establecen: 


Goce exclusivo: procede en casos que la madre biológica (funcionaria o no), por 
causas debidamente justificadas ante la Administración, no pudiera usufructuar 
la reducción del horario de trabajo. Por causas debidamente justificadas, se 
comprenden situaciones tales como cuando la madre biológica renuncia al goce 
del medio horario maternal, o cuando, aún sin contar con este derecho, carece 
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del mismo año en que se hubiere generado el derecho a gozarla, pero solo a 
partir de la iniciación del receso parlamentario. 


Artículo 37.- Para tener derecho a la licencia anual de 20 (veinte) días, el 
funcionario deberá haber computado 12 (doce) meses o 24 (veinticuatro) 
quincenas o 52 (cincuenta y dos) semanas de trabajo, cumplidos en uno o en 
varios organismos estatales. 


Los funcionarios que no puedan computar dentro del año civil el número de 
meses, quincenas o semanas que exige el inciso anterior, se les otorgarán los 
días que puedan corresponderies por el tiempo en que generen derecho a 
licencia hasta el 31 de diciembre de cada año. 


Artículo 38.- Se limita el pago de licencia generada y no gozada cuando cesa la 
relación funcional hasta un máximo de 80 (sesenta) días, debiendo el funcionario 
hacer uso de las que excedan ese número antes de su retiro o perderá las 
mismas. 


Es responsabilidad del funcionario el hacer uso de su licencia reglamentaria. 


Aquellos funcionarios que estén en uso de pases en comisión, deberán gestionar 
anualmente sus periodos de licencia y comunicarlos a la División Administración 
de Personal, bajo apercibimiento de tenerse por gozada la totalidad de la licencia 
generada durante el pase en comisión. 


Al cese del pase en comisión, la Administración no reconocerá un saldo de 
licencias acumuladas mayor a 60 (sesenta) días. 


DE LAS LICENCIAS ESPECIALES 


Artículo 39.- Los funcionarios también tendrán derecho a las siguientes 
licencias: 


A.- Para contraer enlace o por unión concubinaria reconocida judicialmente, por 
15 (quince) días corridos desde la facha de celebración o dictado de sentencia. 


B.- Por maternidad. Toda funcionaña embarazada tendrá derecho mediante 
presentación de un certificado médico en el que se indique la fecha presunta del 
parto, a una licencia por maternidad. La duración de esta licencia será de 13 
(trece) semanas. A esos efectos la funcionaria embarazada deberá cesar todo 
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de condiciones para la atención del menor, sea por razones fisicas, psíquicas, o 
de tiempo a causa de sus actividades laborales. 


Goce alternado: procede en casos que el funcionario acuerda con la madre 
biológica, el goce alternado de los respectivos derechos a reducción horaria. 


Condiciones generales: el medio horario paterna! deberá computarse dentro del 
primer año de edad del menor, salvo en los casos de goce alternado en que 
dicho término podrá prorrogarse atendiendo a la extensión del medio horario 
maternal y siempre dentro de dicho periodo. Durante el goce del horario patemal, 
el funcionario no podrá desarrollar otra actividad remunerada. 


F.- En caso de fallecimiento de padres biológicos y adoptantes, hijos biológicos 
y adoptivos, cónyuges o concubinos, los funcionarios tendrán derecho a 10 (diez) 
días de licencia. Dicha licencia será de 4 (cuatro) días en caso de fallecimiento 
de hermanos, abuelos, nietos, padrastros o hijastros y de 2 (dos) días en los 
casos de fallecimiento de padres, hijos o hermanos políticos, y de 1 (un) día para 
el caso de tios y sobrinos. 


En todos los casos la causal y el vínculo determinante deberán justificarse 
oportunamente, 


G.- Para donar sangre, 1 (un) día. 
H, En el caso de donación de órganos y tejidos, la cantidad de días será la que 


estimen necesaria los médicos del Instituto Nacional de Donación y Trasplante 
de Células, Tejidos y Órganos, para la recuperación total del donante. 


L- Para realizarse examen de Papanicolaou o radiografía mamana, 1 (un) día 
por año. 


J.-: Asimismo, los funcionarios tendrán derecho a 1 (un) día de licencia a efectos 
de realizarse exámenes del antígeno prostático específico (PSA) o ecografia o 
examen urológico 


K.- 1 (un) día por exámenes invasivos previa determinación por el Servicio 
Médico. 


L.- Por adopción, de 6 (seis) semanas continuas, que podrá ser aplicable a partir 
de que se haya hecho efectiva la entrega del menor. Cuando los dos padres 
adoptantes sean beneficiarios de esta licencia, solo uno podrá gozar de la 
misma, y al restante corresponderán 10 (diez) días hábiles. 


La jornada diaria laboral podrá reducirse hasta la mtad por dictamen médico por 
adopción o legitimación adoptiva por un máximo de seis (6) meses, desde la 
fecha de vencimiento de la licencia respectiva, debidamente certificada. 
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M.- Por integración de Comisiones Receptoras de Votos organizadas o 
fiscalizadas por la Corte Electoral. Los funcionarios de la Cámara de Senadores 
que sean designados para integrar Comisiones Receptoras de Votos, tendrán 
derecho a los días que establezca la normativa correspondiente. 


N.- Por tratamiento sobre reproducción humana asistida en el marco de la Ley 
N* 19.167, de 22 de noviembre de 2013. El funcionario hará usufructo de esta 
licencia siempre que la misma sea acreditada mediante certificación médica. 


Ñ.- Por violencia de género. - En casos de inasistencia al mb de trabajo debido 
a situaciones de violencia de género debidamente acrecita 


O.- Por violencia doméstica. - En casos de inasistencia al lugar de trabajo debido 
a situaciones de violencia doméstica debidamente acreditas. 


P.- Licencia por enfermedad de familiares. Se podrá conceder hasta 10 (ciez) 
días anuales de licencia en los casos de enfermedad de cónyuge, padres, hijos 
u otros que se hallen a su cuidado y requieran de atención permanente, sin 
perjuicio de concesión de una licencia especial cuando fuere necesario. La 
licencia solicitada por esta causal deberá ser debidamente justificada mediante 
certificado del médico tratante del enfermo en el que se establezca en forma 
expresa la necesidad de atención permanente. 


Artículo 40.- Los funcionarios que cursen estudios en instituciones oficiales o 
habilitadas en los ciclos de Enseñanza Secundaria Básica y Superior, Educación 
Técnico — Profesional Superior, Universidad, Institutos Normales, tendrán 
derecho a una licencia complementaria de hasta 30 (treinta) días hábiles para 
rendir sus pruebas o exámenes. Dicha licencia podrá otorgarse en forma 
fraccionada. 


Para rendir pruebas o exámenes de idiomas tendrán derecho a una licencia de 
3 (tres) días dentro de los 30 (treinta) días del inciso anterior. 


Los funcionarios estudiantes que hayan solicitado licencia para rendir prueba O 
examen deberán acreditar, dentro del mes siguiente al último día de esta licencia, 
haberlo rendido efectivamente. 


Si se comprobare que los funcionarios estudiantes no cumplieron las condiciones 
por las cuales se les acordó la licencia complementaria, se descontarán los 
correspondientes cómputos a su licencia ordinaria. 
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Si el funcionario no rindlere prueba o examen, por razones que no le fueran 
imputables y que deberá acreditar, no se le aplicarán los descuentos 
establecidos en el inciso anterior, 


Para poder acceder a tal licencia deberá acreditarse, con excepción de aquellos 
que se encuentran cursando primer año por primera vez, haber aprobado al 
menos dos exámenes en el año anterior, situación que pocrá presentar 
excepciones de acuerdo con los diversos planes de estudio que tenga la 
institución y el curso que está realizando el estudiante. 


También tendrán derecho a esta licencia, los funcionarios profesionales que 

cursen estudios de grado, postgrado, maestría y doctorados, así como a los 

efectos de realizar tareas de carácter preceptivo para la finalización de sus 

o tor de estudio, tales como presentación de tesis, monografías y carpetas 
nales. 


Artículo 41.- Los secretarios del Cuerpo acordarán las licencias especiales. 


DE LAS LICENCIAS EXTRAORDINARIAS 


Artículo 42.- Las licencias extraordinarias de hasta 10 (diez) días serán 
acordadas por la Secretaría y las de más de 10 (diez) dias por la Presidencia, 
previo informe de los secretarios. 


Artículo 43.- Los funcionarios podrán obtener licencias extraordinarias por 
razones justificadas, cuyo otorgamiento dependerá de las necesidades del 
servicio. 

Las mismas podrán concederse con goce de sueldo por el término máximo de 
30 (treinta) días; cuando fuere por un lapso mayor y por el excedente será sin 
goce de sueldo. 


No se concederán licencias extraordinarias por más de 1 (un) año, prorrogables 
1 (un) año más, a no ser por las excepciones establecidas en el artículo 37 de la 
Ley N* 16.104, de 23 de enero de 1990, en la redacción dada por el artículo 71 
de la Ley N? 17.556, de 18 de setiembre de 2002, y por el artículo 25 de la Ley 
N* 17.930, de 19 de diciembre de 2005. 
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LICENCIAS POR RAZONES MÉDICAS 


Artículo 44.- Las licencias por razones médicas serán otorgadas por el Servido 
Médico del Poder Legislativo, previa certificación, en periodos hasta 30 (treinta) 
días renovables, 


Cuando la licencia por razones médicas supere los 60 (sesenta) días en un 
periodo de 12 (doce) meses o los 90 (noventa) días en un periodo de 24 
(veinticuatro) meses, el Presidente del Senado, previo informe del Servicio 
Médico el Poder Legislativo, resolverá sobre la pertinencia de la realización de 
una junta médica, a fin de establecer la aptitud física o psiquica del funcionario 
para el desempeño de sus tareas habituales, siendo de aplicación la normativa 
en la materia. También podrá solicitar peritaje del Ministerio de Salud Pública si 
se estimare necesario. 


Artículo 45.- En todos los casos establecidos precedentemente, los plazos se 
computarán por días corridos, comprendiendo días hábiles e inhábiles, salvo 
excepción expresa. 


CAPÍTULO X 


SANCIONES POR EL INCUMPLIMIENTO DE LAS OBLIGACIONES 
FUNCIONALES 


Artículo 46.- La falta de cumplimiento de las obligaciones funcionales podrá dar 
lugar a la imposición de las siguientes sanciones: 

A. Advertencia. 

B. Amonestación. 

C. Suspensión, sin goce de sueldo, hasta por 10 (diez) días. 

D. Suspensión, sin goce de sueldo, de más de 10 (diez) dias hasta por 6 

(seis) meses. 
E. Destitución. 


La individualización de las sanciones se hará teniendo en cuenta la gravedad de 
la falta o las faltas cometidas, la conducta anterior y la jerarquía del funcionario. 
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Artículo 47.- La advertencia - en caso de ser escrita- será dispuesta por la 
Secretaría o por el jerarca correspondiente, debiendo ser informada a sus 
superiores en forma fundada con destino a la Dirección General, para que esta 
la remita al Área de Recursos Humanos para su notificación al funcionario. 


La amonestación, será impuesta por la Secretaría del Senado la que estará 
autorizada, asimismo, para aplicar suspensiones que no excedan de 5 (cinco) 
días. Previo a su aplicación, se deberá otorgar vista al funcionario por 5 (cinco) 
días hábiles para su defensa. 


Todo jerarca podrá sugerir las sanciones que crea oportunas, poniendo en 
conocimiento a la Secretaría del Senado por la vía jerárquica correspondiente. 
Dicha nota deberá ser fundada. 


Se entiende por jerarca todo aque! funcionario que tenga grado de supervisión 
con funcionarios a su cargo. 


Artículo 48.- Las sanciones a que refieren los literales C) y D) del artículo 46, 
solo podrán aplicarse luego de la sustanciación del sumarlo que deberá instruirse 
ante toda irregularidad funcional que, a juicio de la superioridad, merezca ser 
pasible de correctivos de esa indole. 


Artículo 49.- La suspensión a que refieren los literales C) y D) del artículo 46 
será dispuesta por el Presidente. 


Artículo 50.- La sanción referida en el literal E) del artículo 46 será aplicada, 
luego de la sustanciación del sumario, por la Cámara de Senadores. 


Artículo 51.- La advertencia podrá ser verbal, sin perjuicio de lo dispuesto en el 
artículo siguiente y se aplicará al igual que la amonestación sin previa instrucción 
sumarial. 


El resto de las sanciones se impondrán por escrito y se incorporarán al legajo 
personal de funcionario sancionado. 


Serán tenidas en cuenta para las calificaciones según lo disponga las normas de 
calificaciones y concursos. 
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Artículo 52.- Las sanciones de amonestación y de suspensión en el cargo 
cuando las aplicaré la Secretaría de la Cámara de Senadores en la hipótesis 
prevista por el artículo 46, podrán disponerse sin previa instrucción sumanal 
cuando la falta sea evidente y no existan dudas en la individualización del 
funcionario responsable. 

Previo a la aplicación de cualquiera de las sanciones se deberá otorgar al 
funcionario una vista por 5 (cinco) días hábiles para su defensa. 


Artículo 53.- Se consideran demérito y no constituye una sanción, las 
observaciones que se rigen por el Manual de Implementación de Observaciones. 


Artículo 54.- Los funcionarios están obligados a notificarse de las sanciones que 
se les apliquen. 


CAPÍTULO XI 


SUMARIOS, INVESTIGACIONES ADMINISTRATIVAS Y PROCEDIMIENTOS 
EN LOS CASOS DE ABANDONO DEL CARGO 


Artículo 55.- Cuando se produjeren actos o hechos irregulares o se verificaren 
omisiones de igual carácter, que afectaren directamente los servicios, se 
procederá a individualizar a los responsables mediante la realización de una 
investigación administrativa, 


El sumario administrativo es el procedimiento tendiente a determinar o 
comprobar la responsabilidad de los funcionarios imputados de la comisión de 
falta administrativa y a su esclarecimiento. 


Artículo 56.- En conocimiento de alguna irregularidad administrativa, el jerarca 
responsable de la repartición en que se hubiere producido, dispondrá la 
realización de una información de urgencia. Esta consistirá en os 
procedimientos inmediatos, tendientes a individualizar a los posibles autores, 
cómplices y testigos y a evitar la dispersión de la prueba, A tales efectos, 
personalmente o por el funcionario que designare, interrogará al personal 
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directamente vinculado al hecho, agregará la documentación que hubiere, así 
como todo otro elemento que pudiere ser útil a los fines de ulteriores 
procedimientos. De lo actuado, dará cuanta de inmediato a la Secretaria. 


Artículo 57.- El funcionario individualizado como posible responsable de una 
irregularidad pasible de ser tipificada como falta administrativa, será sometido a 
sumario administrativo a fin de determinar o comprobar su responsablidad. 


Artículo 58.- Todo sumario o investigación administrativa se iniciará por 
resolución de la Presidencia o, en caso de urgencia, por la Secretaria la cual 
dará cuenta de inmediato a aquella. 


La resolución formará la cabeza del procedimiento y deberá contener los motivos 
que hubieren determinado su dictado, las circunstancias a investigar y la 
comunicación a la Dirección Jurídica de la Comisión Administrativa del Poder 
Legislativo para que proceda a la designación del funcionario instructor, quien 
deberá actuar con independencia, imparcialidad y objetividad. 


Artículo 69.- Los plazos de instrucción y sustanciación no excederán en conjunto 
más de 30 (treinta) días corridos. 


En casos especiales en que la finalización de un sumario no sea posible dentro 
del término fijado, el sumariante deberá comunicarlo a la Secretaría con 
expresión de causa. Esta, con su opinión, lo elevará a consideración del 
Presidente, quien podrá disponer la prórroga del plazo por hasta 30 (treinta) dias 
más, por única vez. 


Artículo 60.- La Presidencia, o la Secretaría en caso de urgencia, podrán 
disponer, por resolución fundada, la suspensión preventiva o el traslado del 
funcionario sumariado cuando lo estimare conveniente o necesario para la mejor 
instrucción de las actuaciones. La suspensión preventiva no excederá en ningún 
caso el lapso de 6 (seis) meses y podrá aparejar la retención de los medios 
sueldos correspondientes. 


En cualquier estado del sumario podrá dejarse sin efecto la suspensión 
preventiva, 
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Las sumas retenidas le serán reintegradas al funcionario suspendido, cuando 
ello correspondiere de acuerdo con las resultancias sumariales. 


Vencido el término de 6 (seis) meses, sin que hubiere recaído resolución, el 
funcionario será reintegrado al cargo. Desde ese momento, se le abonarán 
integramente sus haberes. 


Artículo 61.- La Presidencia, o la Secretaría en su caso, podrán, además, 
disponer otras medidas preventivas que estimaren convenientes al interés del 
servicio y de acuerdo con los antecedentes del caso, 


Artículo 62.- El sumario deberá iniciarse dentro de las 48 (cuarenta y ocho) 
horas de dictada la resolución que lo disponga. 


Con las actuaciones se formará correlativamente un expediente que deberá ser 
encabezado por la referida resolución, 


Artículo 63.- El instructor solicitará al Área de Recursos Humanos - 
Departamento de Legajos el legajo del funcionario sumariado que se agregará a 
las actuaciones. 


Artículo 64.- El instructor podrá solicitar directamente, a cualquier dependencia 
del Poder Legislativo, información sobre hechos o documentos relacionados con 
las actuaciones en las cuales interviene. 


Artículo 65.- Cuando fuere necesario utilizar servicios de técnicos o peritos, el 
instructor lo solicitará en forma fundada a la Secretaría, la que adoptará las 
medidas que correspondan. 


Artículo 66.- En caso de que Legisladores, Secretarios o Prosecretarios de las 
Cámaras fueren ofrecidos como testigos, podrán producir su testimonio por 
escrito. 


Artículo 67.- Tratándose tanto en sumarños como en investigaciones 
administrativas, cuando el instructor considerare culminadas todas las 
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diligencias, producirá un informe sobre las actuaciones cumplidas y las 
conclusiones a que hublere arribado y en el caso de los sumarios, la calificación 
de la conducta del funcionario. A su vez, podrá proponer medidas para el 
mejoramiento del servicio. En el caso de los sumarios, el expediente será puesto 
de manifiesto por el término de 10 (diez) dias hábiles, dentro de los cuales el 
funcionario podrá presentar sus descargos y proponer prueba. 


Artículo 68.- La Jefatura de la Asesoría Jurídica efectuará un contralor formal 
de las actuaciones cumplidas y de la regularidad del procedimiento, debiendo 
sugerir la medida disciplinaria a aplicar si la entendiere oportuna. Podrá, 
asimismo, aconsejar la ampliación del sumario, si lo estimare pertinente. 


Artículo 69.- Cumplidas las actuaciones anteriores, el expediente sumarial será 
elevado a la Secretaría del Senado para su consideración, que lo elevará al 
Presidente del Senado para su resolución. 


Artículo 70.- El Presidente dictará resolución dentro de los 15 (quince) días 
siguientes a la recepción del expediente. 


La resolución que recaiga será notificada al funcionario sumariado y contra la 
misma podrá interponerse los recursos previstos en este Estatuto. 


ABANDONO DEL CARGO 


Artículo 71.- Se considerará que han hecho abandono del cargo los funcionarios 
que faltaren a sus tareas durante 5 (cinco) días hábiles continuos, sin causa 
justificada. En tales casos, no será necesaria la autorización de la Cámara de 
Senadores (artículo 122, numeral 15 del Reglamento) para que la Presidencia 
dicte la resolución de desinvestidura. Previamente, para constatar tal situación, 
deberán aplicarse las garantias del procedimiento administrativo que se 
establece en los artículos siguientes, 


Artículo 72.- Verificada la situación referida en el articulo precedente, se dará 
cuenta de inmediato a la Secretaría, la que, a tales efectos, resolución mediante 
encargará a la Dirección Jurídica de la Comisión Administrativa del Poder 
Legislativo dicho procedimiento la que citará y emplazará al funcionario omiso 


11 de junio de 2019 


11 de junio de 2019 


CÁMARA DE SENADORES 


para que, dentro del término de 3 (tres) días hábiles, comparezca a desempeñar 
sus tareas o exponga justa causa para no hacerio, bajo apercibimiento de 
tenérsele como renunciante. 


Artículo 73.- El emplazamiento se notificará personalmente al funcionario en el 
domicilio que conste en su legajo personal. El término del emplazamiento se 
computará a partir del día siguiente al de la notificación. 


Artículo 74.- Vencido el término del emplazamiento, el instructor producirá un 
informe de las actuaciones cumplidas incluyendo una propuesta de resolución, 
dentro del plazo de 10 (diez) días corridos y lo remitirá con su opinión a la 
Secretaría del Senado. 


Artículo 75.- Si el funcionario compareciere reintegrándose a sus tareas antes 
de que se dictere resolución de desinvestidura, se clausurarán los 
procedimientos, sin perjuicio de las actuaciones que por omisión pudieran 
disponerse. 


Artículo 76.- En todo lo no regulado en este capitulo, serán aplicables a los 
sumarios y a las investigaciones administrativas, en lo pertinente, las 
disposiciones del Decreto 500/991, de 27 de setiembre de 1991 y sus 
modificativas. 


CAPÍTULO XII 
DEL DERECHO DE PETICIÓN Y DE LOS RECURSOS ADMINISTRATIVOS 


Artículo 77.- Toda autoridad de la Cámara de Senadores está obligada a decidir 
sobre cualquier petición que le formule el titular de un interés legítimo en la 
ejecución de un determinado acto administrativo, y a resolver los recursos 
administrativos que se interpongan contra sus decisiones, en la forma y dentro 
del término establecido por el artículo 318 de la Constitución de la República. 


Artículo 78.- Los funcionarios deberán ser notificados de todos los actos 
administrativos que afecten sus derechos consagrados en el presente Estatuto, 
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sin perjuicio de su obligación de darse por notificados, compareciendo a ese 
efecto en el expediente o actuación respectiva. 


Artículo 79.- Los actos administrativos podrán ser impugnados con el recurso 
de revocación, ante la misma autoridad que los haya dictado, dentro del término 
de 10 (diez) días corridos contados desde el siguiente al de su notificación. 


Cuando un acto administrativo haya sido dictado por una autoridad sometida a 
jerarquía, deberá ser impugnado, además, con el recurso jerárquico ante la 
Presidencia de la Cámara de Senadores, el que deberá interponerse 
conjuntamente y en forma subsidiaria al recurso de revocación (artículo 317 de 
la Constitución de la República). 


Artículo 80.- Todos los recursos deberán ser fundados, presentarse por escrito 
y con firma letrada. 


Artículo 81.- Los plazos para instruir y resolver los recursos administrativos, así 
como pronunciarse sobre las peticiones que se formulen por los titulares de un 
interés legítimo, será de 150 (ciento cincuenta) días siguientes al de la 
interposición del recurso de revocación, a los 200 (doscientos) dias siguientes a 
la interposición conjunta de los recursos de revocación y jerárquico. 


Vencido el plazo de 150 (ciento cincuenta) días se deberá, franquear, 
automáticamente, el recurso jerárquico subsidiariamente interpuesto, si no se 
hubiere dictado resolución sobre el último recurso se tendrá por agotada la vía 
administrativa. 


CAPÍTULO Xi 
FUNCIONARIOS SOMETIDOS A LA JUSTICIA PENAL 


Artículo 82.- En todos los casos de sometimiento de un funcionario a la justicia 
penal, la Presidencia apreciara las circunstancias y situación del encausado, 
para dictar las medidas que correspondan con relación al desempeño de sus 
funciones, pudiendo disponer la continuidad en el cargo, el pase provisorio a 
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otras funciones compatibles con la imputación, y, asimismo, la suspensión 
temporaria en el empleo, 


Artículo 83.- La Presidencia, teniendo en cuenta la tipificación de la imputación 
penal, resolverá sobre el desempeño del cargo y el goce de las retribuciones del 
procesado. 


Cuando la formalización se decretase con prisión, será preceptiva la retención 
de hasta la totalidad de los haberes, sin perjuicio de las restituciones a que 
posteriormente hubiere lugar. 


Artículo 84.- Los procedimientos admiristrativos seguirán con independencia de 
las actuaciones judiciales. 


CAPÍTULO XIV 
DE LA EXTINCIÓN DE LA RELACIÓN FUNCIONAL 


Artículo 85.- La relación funcional se extingue por: 


A. Pérdida de la calidad establecida en el literal A) del artículo 9 del presente 
Estatuto. 


B. Revocación de la designación, con arreglo a lo previsto en el artículo 10. 
C. Renuncia aceptada. 

D. Renuncia tácita, por abandono del cargo (artículo 71). 

E. Destitución. 

F. Fallecimiento. 


G. inhabilitación para ejercer funciones públicas, decretada por sentencia 
pasada en autoridad de cosa juzgada. 


H. Asunción de un cargo incompatible con la condición de funcionario de la 
Cámara de Senadores. 


1. Cumplir setenta años de edad. 
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SECCIÓN II 
CAPÍTULO | 


NORMAS DE CALIFICACIONES 


Artículo 86.- Principios Rectores 


% 


Igualdad. Considerar a todos los funcionarios iguales ante el reglamento, 
reconociéndose las diferencias entre ellos, siempre que dicha distinción 
sea razonable, racional y persiga un fin legítimo, 


. Buena Administración. Comprende todo lo que conduce a la mejor 


satisfacción de los fines encomendados a la Cámara de Senadores; la 
elección de los medios más adecuados e idóneos para la obtención de los 
mismos. 


. Eficiencia y eficacia. Maximizar la utilización de los recursos humanos y 


materiales en los procesos de calificación y en los concursos para el mejor 
logro de las finalidades de la institución. 


. Universalidad. Efectuarse a todos los funcionarios que estén en 


condiciones de concursar y de ser calificados. 


. Uniformidad. Se utilizará una misma técnica de calificación del 


desempeño funcional. 


. Periodicidad. Las calificaciones «deben referirse a hechos y 


comportamientos ocurridos en el período a calificar. 


. Independencia de criterio. Los funcionarios intervinientes en el proceso de 


calificación actuarán con independencia de criterio y de acuerdo con las 
reglas establecidas en la normativa vigente especifica de la Cámara de 
Senadores. 
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Artículo 87.- Período de Calificación 

El periodo objeto de calificación comprenderá un periodo de 12 (doce) 
meses de desempeño de los funcionarios, y en él solo podrá considerarse la 
actividad desarrollada por el funcionario durante el respectivo período. 


Artículo 88.- Plazos 

Todos los plazos señalados en el presente reglamento, tienen carácter de 
improrrogables y perentorios, salvo fuerza mayor o caso fortuito debidamente 
fundamentado ante la Secretaría del Senado, quien decidirá en forma definitiva. 


Los plazos comenzarán a correr el día hábil siguiente al de la respectiva 
notificación. 


Para el cómputo de los plazos cuya duración exceda los 5 (cinco) días, se 
computarán por días corridos, en tanto si es hasta 5 (cinco) se computarán 
únicamente los días hábiles. 

Artículo 89.- Receso 


Durante el receso parlamentario no se realizarán calificaciones ni 
concursos salvo resolución de la Presidencia de la Cámara de Senadores. 


CAPÍTULO II 
ELEMENTOS CALIFICATORIOS 


Artículo 90,.- Elementos de la Calificación — Factores. 
Los factores a utilizar en la calificación, son los siguientes: 
Factor 1: Gostión: 


Subfactor A: Responsabilidad en rolación al servicio y al usuario: se 
define como el grado de compromiso personal con que el funcionario asume los 
objetivos del servicio y lleva a cabo las obligaciones de su cargo. Refleja el 
relacionamiento y respeto por el servicio y por los usuarios, se trate de un agente 
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externo o interno a la oficina. Se mide por un sistema de observaciones respecto 
de la gestión y su aplicación será responsabilidad de los supervisores, de 
acuerdo a la reglamentación que dispondrá la Secretaría del Senado. 


La observación sólo tendrá consecuencia en la calificación 


Subfactor B: Asiduidad, puntualidad, permanencia en la función y 
comportamiento: valora la concurrencia del funcionario a su oficina, el 
cumplimiento del horario en la jornada laboral y la permanencia o ausencia en el 
lugar donde se desempeña su labor. Se mide por el indicador dado por el cobro 
del incentivo con la gestión. Se computará como cobrado el mes que el 
funcionario hizo uso del derecho de asueto o por causas justificadas por la 
Secretaría. 


Factor 2: Comportamiento. 


Comprende la valoración del funcionario en relación con la disciplina, Se 
mide en función de las faltas disciplinarias del funcionario en el periodo, de 
acuerdo a lo establecido por el Estatuto. 


Artículo 91.- Índices de ponderación- puntuación 

Puntuación dentro del periodo a calificar: 

Factor 1 A: 

Por cada observación que tenga el funcionario se le restarán 4 puntos. 

Factor 1 B: 

Por cada mes cobrado se le sumarán 4 puntos. 

Factor2: — Sanciones: 
Suspensión de 6 meses se restarán 48 puntos; 
Suspensión de 3 a 6 meses se restarán 36 puntos; 
Suspensión de 5 días a 3 meses se restarán 30 puntos; 
Suspensión de 1 a 4 días se restarán 24 puntos: 
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Amonestación se restarán 12 puntos, y 
Advertencia escrita: se restarán 6 puntos. 
En caso de resultado negativo el puntaje será cero. 


Artículo 92.- Funcionarios en comisión 


Alos efectos de la calificación de los funcionarios con pase en comisión en 

otras unidades ejecutoras administrativas del Poder Legislativo, al no contar la 
Administración con los ltems calificatorios, se les otorgará el 75 % (setenta y 
cinco por ciento) del funcionario mejor puntuado, dentro del grado del escalafón 
al cual pertenece. 
Para aquellos funcionarios con pase en comisión que presten funciones en algún 
Órgano del Estado fuera del ámbito mencionado en el inciso anterior, se les 
otorgará el 60 % (sesenta por ciento) del funcionario mejor puntuado dentro del 
grado del escalafón al cual pertenece. 


Artículo 93.- Servicios Parciales y Especiales 


A) Servicios parciales con causas justificadas 


Cuando por causas justificadas el funcionario hubiera prestado servicios 
parcialmente dentro de ese período, será igualmente calificado, excepto 
que el plazo trabajado fuera inferior a tres meses, en cuyo caso se 
igualará la situación como si fuera un funcionario con pase en comisión, 
pero otorgándosele el 60 % (sesenta por ciento)del funcionario mejor 
puntuado, dentro del Escalafón al cual pertenece. 

Si el periodo fuera mayor a los tres meses se le adicionará 2 % (dos por 
ciento) por cada mes trabajado. 


B) Servicios parciales con causas injustificadas 


Los funcionarios que hubieren prestado servicios en forma parcial por 
causas no justificadas, serán calificados por los períodos en que 
efectivamente hubiesen trabajado, siempre que el periodo trabajado sea 
superior a los 3 (tres) meses. Siendo inferior, su calificación será O (cero). 


C) Servicios especiales 
A efectos de la calificación serán considerados como prestando 
efectivamente tareas en su oficina de origen, tománcose el mismo criterio 
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que los funcionarios con pases en comisión, otorgándoseles el 75% 
(setenta y cinco por ciento) del funcionario mejor calificado dentro del 
grado del Escalafón al cual pertenece. 


a) Los funcionarios en misión oficial, y 


b) Los funcionarios en cumplimiento de cursos o pasantías de 
perfeccionamiento, así como el desempeño de tareas docentes, o la 
concurrencia a congresos o simposios u otros actos de análoga naturaleza 
realizados todos ellos dentro o fuera del país, cuando sean declaradas por la 
Secretaría del Senado convenientes para el organismo. 


D) Funcionarios sometidos a sumario 


Los funcionarios sometidos a sumario administrativo en el periodo 
pra no podrán ser objeto de calificación hasta tanto recalga resolución 
a. 


Concluido el sumario y teniendo efectivo conocimiento de la resolución que 
puso fin al procedimiento —haya o no concluido el periodo calificatorio-, se deberá 
efectuar la calificación que corresponda en un plazo de 5 (cinco) días hábiles, 
por el periodo efectivamente trabajado notificándosele al funcionario en los 
términos del artículo 97. 

En caso de que durante el período calificatorio un funcionario en proceso de 
sumario se presente a un concurso, se lo tomará la última calificación. 


Una vez calificado nuevamente, se reconsiderará el [tem calificatorio en dicho 
Concurso. 


Artículo 94.- Procedimiento y plazo de expedición de las Calificaciones 


Los antecedentes (factores) se recabarán por medio del Área de Recursos 
Humanos bajo la supervisión de la Dirección General. Dicha Área contará con 
un plazo de 10 (diez) días para solicitar los datos en las dependencias 
correspondientes y elevar los datos a la Secretaría del Senado en forma 
individual por cada funcionario. Esta deberá expedirse en un plazo de 10 (diez) 
días, pudiendo dichos plazos prorrogarse por única vez por 10 (diez) días. 

Los plazos mencionados comenzarán a partir de la resolución del período 
a calificar. 
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Artículo 95.- Coordinación y control del Proceso 


La planificación y coordinación general del proceso de calificación, será 
responsabilidad de la Secretaría del Senado, que controlará el funcionamiento 
del sistema y sus resultados, con el apoyo de las Direcciones Generales. 


CAPÍTULO Ill 
PUBLICACIÓN Y RECURSOS 


Artículo 96.- Publicación de las calificaciones - Plazo 


Las mismas serán publicadas en intranet, durante el plazo de 5 (cinco) días 
hábiles. 


Artículo 97.- Notificación a los funcionarios 


El Área de Recursos Humanos notificará por medio del sistema de 
notificaciones y comunicaciones electrónicas cada calificación. 


En él caso de situaciones especiales en las cuales sea imposible la 
notificación convencional o electrónica, el Área de Recursos Humanos les 
notificará a dichos funcionarios sus calificaciones por medios tales como: 
telegrama colacionado certificado con aviso de entrega, por carta certificada con 
aviso de retorno, fax o cualquier otro medio fehaciente, que proporcione certeza 
en cuanto a la efectiva realización de la diligencia y a su fecha, así como a la 
persona a la que se le ha practicado. 


Artículo 98.- Plazo para la presentación de observaciones. 


Los funcionarios podrán solicitar revisión ante la Secretaría del Senado cuando 
constataren errores numéricos en la confección de las planillas y sus puntajes. 
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Dispondrán a partir de la fecha de notificación para presentarse ante dicho 
órgano y formular las respectivas observaciones en un plazo 5 (cinco) días 
hábiles. Estas deberán ser fundadas y por escrito. 


Ante la solicitud, la Secretaría del Senado confirmará o modificará en forma 
definitiva lo actuado, y se dará vista al interesado dentro de los 5 (cinco) días 
hábiles de recibida la solicitud. 


Artículo 99.- Presentación de recursos 


Las calificaciones definitivas serán recurribles, sin efecto suspensivo, 
mediante la interposición de los recursos de revocación y jerárquico en forma 
conjunta y subsidiaria, dentro del término de 10 (diez) dias corridos y siguientes 
al de su notificación personal, o luego de la notificación de revisión solicitada 
según el artículo anterior, interponiéndose de la siguiente forma: 


a) revocación ante la Secretaría del Senado, y 
b) jerárquico ante la Presidencia del Senado. 


SECCIÓN Il 
CAPÍTULO | 
CONCURSOS 
Artículo 100.- Concepto 


El ascenso es la promoción o adelanto en la situación jerárquica de los 
funcionarios que, generalmente, apareja modificaciones o cambio de sus 
atribuciones, competencia y responsabilidad, y mejoramiento económico por 
virtud de los aumertos de sueldo, consistente en la selección conforme a lo 
dispuesto en el presente reglamento del que mejor cumple con la descripción 
técnica del cargo a concursar. Reunidos dichos requisitos, el derecho a ascender 
es la situación jurídica de interés legítimo consistente en la potestad de concursar 
para probar que se es el más apto y en tal caso ser designado en el cargo a 
proveer, conforme a las reglas de derecho y de buena administración. 


Artículo 101.- Requisitos 
Las vacantes que se produzcan serán provistas mediante concurso de 


oposición y mérito entre funcionarios que ocupen grados inferiores dentro del 
respectivo escalafón de la vacante a proveer, salvo disposición especial 
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aprobada por resolución de la Cámara de Senadores, debiendo cumplir con 
todos los requisitos del llamado al momento de la inscripción del concurso. 


La Administración, previo a los concursos, brindará la bibliografía necesaria a los 
aspirantes inscriptos y podrá impulsar cursos, con el objetivo de ayudar a la 
preparación de los funcionarios que aspiren a presentarse a los llamados. 


Podrán participar en los concursos todos los funcionarios del grado inmediato 
inferior, con una antigedad minima de 1(uno) año en el mismo. Solamente en 
el caso en que se declare desierto o que no se hayan completado en su totalidad 
las vacantes existentes, la convocatoria se ampliará a los 2 (dos) grados 
arde q inferiores a la vacante, sin perjuicio de lo establecido en el inciso 
siguiente. 


Aquellos escalafones que tengan 2 (dos) o más grados sin supervisión podrán 
concursar todos los funcionarios del escalafón correspondiente que ocupen los 
grados inferiores hasta el cargo de Jefe de Departamento o su equivalente 
inclusive. 


Dantro del escalafón *C* Secretaría se concursará por grados y cargos 
dependiendo de las vacantes existentes, pudiendo la administración según el 
perfil del funcionario asignarle las funciones que considere necesarias. 


Para el cargo Director General Escalafón "C” Secrataría- podrán concursar los 
funcionarios del escalafón y los funcionarios pertenecientes a los Escalafones 
“A” — Personal Técnico Profesional y "B” - Técnico Profesional. 


Para los cargos de Director de Área del Escalafón *C” — Secretaría, podrán 
concursar los funcionarios pertenecientes a dicho Escalafón, 


El cargo de Director de Área del escalafón "C" Secretaría — Financiero Contable, 
será ocupado por un funcionario que haya egresado de una Facultad de Ciencias 
Económicas de una carrera no menor a cuatro años. 


Para el cargo de Director General Escalafón "D" — Serie Taquigrafía podrán 
concursar los funcionarios pertenecientes a dicha Serie. 


Para el cargo de Director de Área de los Escalafones “F" Intendencia y "E” 
Locomoción, podrán concursar los funcionarios de dichos escalafones; para el 
mismo cargo en el Área Apoyo Legislativo podrán concursar los funcionarios de 
los Escalafones "R” Sala y Barra y *D" Electrónica e Imprenta. 
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Para los concursos para cargos de los Escalafones “A” — Personal Técnico 
Profeslonal y "B" - Técnico Profesional podrán concursar todos los funcionarios 
de todos los Escalafones, que reúnan las condiciones profesionales y técnicas 
requeridas. 


Cuando se generen vacantes en el último grado de los escalafones de la Cámara 
de Senadores, se podrá realizar un primer llamado a concurso de carácter 
interno, entre los funcionarios de todos los escalafones (*). Una vez realizado el 
mismo, no habiéndolo superado ningún funcionario o siendo declarado desierto, 
la Administración lamará a concurso externo según las condiciones que estime 
convenientes. 


Se exigirán las siguientes antigUedades en la Cámara de Senadores para poder 
concursar: 


- Director General 15 (quince) años. 
- Director de Área 10 (diez) años. 
Director de División 7 (siete) años. 


Jefe de Departamento 5 (cinco) años. 
Toda capadtación establecida en las bases particulares de un llamado y que 
haya sido brindada por la Administración a todos los funcionarios aptos para 
dicho llamado y habiendo sido aprobada por estos, podrá ser un requisito 
obligatorio a los efectos de concursar. 
Artículo 102.- Oportunidad y condiciones del llamado 
Producida o prevista una vacante, la Secretaría del Senado podrá llamar a 
concurso en un plazo no mayor a 180 (ciento ochenta) días, a excepción de la 
existencia de lista de prelación de la vacante a cubrir. 
La resolución que así lo disponga, deberá contener: 
a.- individualización de los escalafones y grados de la vacante a concursar, 
b.- fecha de realización de la prueba de capacidad y de idoneidad en el cargo 
cuando corresponda, la cual no podrá ser fijada en un plazo inferior a 40 
(cuarenta) , ni superior a55 (cincuenta y cinco) días a partir de la fecha de 
la resolución; 
c.- bases para la prueba de capacidad y PAC (prueba de adecuación al cargo); 


t Artículo 30 - Presupuesto de la Cámara de Presupuesto de fecha 10/02/0141. 
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d.- fecha de elección del representante de los funcionarios que integrará el 
tribunal, y 


e.- comunicación al Área de Recursos Humanos de la fecha del concurso para 
que ésta procese y envíe en tiempo y forma la información al tribunal sobre 
los elementos: calificaciones, antiguedades y méritos académicos. 


La resolución deberá publicarse en cartelera e intranet durante 15 (quince) dias 
corridos, sin perjuicio de la notificación personal a cada uno de los funcionarios 
con derecho a postularse al concurso. 


Artículo 103.- Caracteristicas del concurso 


Los concursos se realizarán tomando en cuenta: 


a)  lacalificación; 
b)  laantigdedad: 
c) los méritos académicos; 


d) la prueba de capacidad; 
e) prueba de adecuación al cargo en los grados que corresponda, y 
f evaluación psicolaboral para los grados con supervisión (EP). 


Artículo 104.- Puntuación y porcentajes de los elementos del concurso. 


Alrealizarse la puntuación, cada uno de los elementos tendrá los siguientes 
porcentajes, que variarán dependiendo del escalafón y del grado de la vacante. 
La planilla de cada concurso será publicada en intranet con los elementos 
disponibles a partir del día siguiente del plazo de la revisión de los méritos 
académicos, cambiándose a medida del curso del proceso del concurso. 
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PESO PORCENTUAL DE LOS ELEMENTOS EN UN CONCURSO 
DE ASCENSO — CÁMARA DE SENADORES 


PRUEBA 
CAPACI 


SIN 67,5% 5% ; 

SUPERVISIÓN 
JEFE 59,5% 8% 7,5% 

DEPARTAMEN 
TO 

DIRECTOR DE|10% 575% (5% 

DIVISIÓN 


DIRECTOR o 
ÁREA 


DIRECTOR 2,5% 19% E 5 
GENERAL 


a) Calificaciones 


El funcionario mejor calificado entre los participantes, tendrá el porcentaje 
total dado al elemento, el cual variará dependiendo del grado a concursar, 
siendo éste parámetro para determinar los porcentajes de los demás 
participantes. 


b) Antiguedad 


Se calcularán desde la fecha en que el funcionario haya ingresado a 
prestar funciones en la Cámara de Senadores. 


125%155% [7,5% 
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La misma tendrá un puntaje total de 504 (quinientos cuatro) puntos 
equivalentes al porcentaje total, la cual variará dependiendo de los años 
trabajados. 

Se computará de la misma forma la antigúedad por los servicios prestados 
en la Cámara de Senadores, as! como los años generados en el grado. 


La unidad de cómputo será de un mes completo, teniendo el valor de 1 (un) 
punto. Las fracciones menores a 15 (quinca) días no se tendrán en cuenta a esos 
efectos, en tanto aquellas iguales o superiores a 15 (quince) días se computarán 
como un mes completo, 


A los efectos del cálculo de la antiguedad en el Senado, se computarán 
como trabajados en la Cámara de Senadores los años prestados como 
funcionarios del Poder Legislativo en el periodo 27 de junio de 1973 a 15 de 
febrero de 1985. 


La oficina correspondiente del Área de Recursos Humanos será la 
encargada de computar la antigdedad y hacerla llegar en tiempo y forma al 
tribunal. 


Cc) Méritos académicos vinculados 


El funcionario mejor puntuado en este elemento, tendrá un peso del 7,5 % 
(siete con cinco por ciento) quien será parámetro para puntuar a los demás 
participantes del concurso. 


Los méritos presentados por el funcionario hasta 30 (treinta) días antes de 
la fecha de la resolución del llamado a concurso, deberán ser evaluados, 
puntuados y notificados personalmente al interesado por el Área Recursos 
Humanos, la cual determinará cuáles méritos están directamente vinculados a la 
función de la vacante a concursar. 


La resolución de llamado a concurso deberá guiar los méritos vinculados. 


Los méritos académicos se regirán por una tabla de puntuación en base a 
la reglamentación vigente. 


Los funcionarios tendrán derecho a una solicitud de revisión durante 5 

mic días hábiles a partir de la notificación personal. Ante dicha solicitud el 

a de Recursos Humanos, confirmará o modificará su actuación en forma 
definitiva, dándose vista al interesado en el mismo plazo. 
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d) Prueba de capacidad 


El porcentaje de la misma variará según el grado de la vacante a concursar. 
El puntaje logrado en la prueba se traducirá como todos los elementos en valor 
porcentual, no existiendo parámetros al 100% (cien por ciento) del elemento, 
sino que el puntaje de cada uno de los funcionarios será independiente 
supeditado al resultado obtenido. 


e) Evalu Ps 


El porcentaje de la misma dependerá del grado con supervisión a concursar. 
Mide el grado de ajuste del funcionario al perfil requerido para el cargo vacante. 
La evaluación se realizará a todo aquel funcionario que haya aprobado la prueba 
de capacidad y la prueba de adecuación al cargo cuando corresponda. 

Será efectuada por una consultora ajena a la Cámara de Senadores, teniendo 
un plazo de 30 (treinta) días corridos para elaborar los informes. 


f) Prueba de adecuación al cargo 


En los concursos para los grados de Director General y Director de Área, 
se exigirá una segunda prueba en donde dederán desarrollar conocimientos 
sobre el Área a concursar (prueba de adecuación al cargo — PAC»). 


Se les brindará a los funcionarios a concursar capacitación a los efectos de 
orientación para desarrollar dicha prueba. 


El puntaje logrado se traducirá como todos los elementos en valor 
porcentual, no existiendo parámetros al 100% (cien por ciento) del elemento, 
sino que el puntaje de cada uno de los funcionarios será independiente 
supeditado al resultado obtenido. 


Artículo 105.- Bases para la o las pruebas de capacidad y de adecuación. 


Las bases para la prueba de capacidad y de adecuación al cargo, serán 
establecidas por la Secretaría y el/los Directores Generales, con el apoyo cuando 
sea pertinente, de un asesor idóneo en la materia a concursar. 


Dichas bases se incluirán en la resolución del llamado a concurso, 
entregándoseles a los funcionarios conjuntamente con el material de estudio en 
el momento de la inscripción, 
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Artículo 106.- Condiciones de las pruebas 


Aquellos funcionarios que no superen el 60% (sesenta por ciento) de la 
puntuación de la prueva de capacidad, o de adecuación al cargo serán 
eliminados. Aquellos que en el desarrollo de la misma hayan cometido alguna 
irregularidad serán descalificados. En tales casos se modificará la nómina y 
puntaje de los funcionarios participantes concursantes. 


Artículo 107.- Corrección de las pruebas 


La corrección se hará dentro de los plazos que indica el artículo 114 del 
presenta reglamento. 


En caso de empate en la votación de la corrección en la prueba de 
ro al cargo, el especialista en la matería tendrá la responsabilidad de 
d r. 


Artículo 108.- Valor de la puntuación 


El tribunal corregirá las pruebas de capacidad y la prueba de adecuación 
al cargo cuando corresponda, mediante la asignación de puntajes que 
previamente haya acordado. 


El tribunal elaborará mediante planillas la sumatoria de todos los elementos 
descritos en el artículo 104, de los funcionarios que se hayan presentado a la 
prueba de capacidad, quienes serán considerados concursantes participantes; 
en tanto aquellos funcionarios inscriptos, pero que no se presentaron a la 
prueba, serán considerados concursantes no teniéndolos en cuenta en el 
cálculo o en la sumatoria de los elementos 


Todos los elementos establecidos en el artículo 104 deberán traducirse en 
porcentajes, obteniendo con la sumatoria de todos ellos el porcentaje total del 
concurso, el cual tendrá como máximo un redondeo a dos decimales. La 
aproximación por decimales se hará de la siguiente forma: cuando sea 5 (cinco) 
o superior a él se redondeará al próximo superor, en tanto si es inferior a 5 
(cinco) se hará hacia el próximo inferior. 
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Artículo 109.- Integración del tribunal del concurso 
El tribunal tendrá la siguiente integración: 


a.- Un secretario o prosecretario, designado por el presidente para esa 
oportunidad. 


b.- Un representante de los funcionarios con voz y voto. Cada funcionario 
propondrá por escrito y en sobre cerrado el nombre de un candidato y un 
suplente, no pudiendo ser el mismo funcionario que el votado como titular. 
Integrará el tribunal quien reúna la mayor cantidad de sufragios, siendo suplentes 
quienes le sigan en cantidad de votos. Dicha votación se llevará a cabo en la 
fecha que la Secretaría determine según la resolución del llamado a concurso. 
El candidato podrá ser de cualquier escalafón como así también de cualquier 
grado. 

En caso de empate, se designará al funcionario con mayor antigúedad en el 
Senado. 


C.- El director general del escalafón del grado a concursar, o en su defecto, el 
director de área de dicho escalafón. 


d.- Un técnico externo al Parlamento con derecho a voz y voto, seleccionado por 
concurso de méritos y antecedentes de carácter público y abierto, no 
pudiendo postularse teniendo parientes consanguineos o por afinidad 
ascendientes o descendientes hasta el segundo grado en la Cámara de 
Senadores, cuando por la vacante a concursar se deba realizar la prueba de 
adecuación al cargo, de acuerdo a lo establecido en el artículo 104 literal e), 
o cuando la resolución así lo disponga. 


Los mismos impedimentos regirán para el experto externo en las 
integraciones de los tribunales establecidos en los artículos 111 y 112 del 
presente reglamento. 


Artículo 110.- Integración del Tribunal -— Escalafones Profesionales y 
Técnicos 


A los efectos de evaluar las pruebas de capacidad en los escalafones 
profesionales y técnicos, se deberá integrar el tribunal con un profesional en la 
materia a concursar contratado por medio de concurso de méritos y 
antecedentes de carácter público y abierto a tales efectos, además de los 
indicados en el artículo anterior. 
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El mismo podrá participar en las bases del concurso. 


Artículo 111.. Integración Especial del Tribunal 


Cuando por la jerarquía del grado a concursar, sea imposible integrar el 
tribunal de acuerdo a lo previsto en el artículo 110 el mismo se integrará con dos 
jerarcas superiores de la Cámara de Senadores, un representante de los 
funcionarios con voz y sin voto y un técnico externo que será llamado por 
concurso de méritos y antecedentes público y abierto. 


Artículo 112.- Publicidad — Recusación — Excusación 


La integración del tribunal será publicada en cartelera y en intranet por un 
plazo de 5 (cinco) días hábiles para asegurar el acceso al conocimiento por parte 
de todos los funcionarios, quienes podrán recusar a sus miembros por razones 
fundadas, o ellos mismos solicitar la excusación. 


Recusación - Excusación: 


La excusación del funcionario integrante de del tribunal se aceptará por la 
Secretaría del Senado, cuando éste deba evaluar a parientes consanguineos 
hasta el cuarto grado y afines hasta el segundo grado o causa justificada. 


La excusación o la recusación no producen suspensión del procedimiento, 
ni implica la separación automática del funcionario interviniente; no obstante, la 
Secretaría del Senado podrá disponer preventivamente la separación. 


La recusación o la excusación deberán presentarse por escrito ante la 
Secretaría del Senado, dentro del plazo de 5 (cinco) días hábiles a partir de la 
publicación a que refiere el artículo anterior. 


La Secretaría del Senado decidirá en forma definitiva y sin ulterior recurso, por 
medio de resolución fundada, en un plazo de 5 (cinco) días hábiles. 


Artículo 113.. Sustitución de Miembros del Tribunal 


Los cargos de los miembros del tribunal no son renunciables, salvo: 
fuerza mayor; 
caso fortuito; 
recusación, y 
excusación. 


nos» 
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Serán reemplazados en caso de impedimento debidamente fundado, 
debiendola Secretaría del Senado sustituir a quien corresponda; salvo en el caso 
del representante de los funcionarios, en el que actuará su suplente. 


La sustitución de un miembro no tendrá efecto suspensivo del proceso. 

Artículo 114.- Plazos de corrección y Notificación primaria 

Para la corrección de las pruebas de capacidad, el tribunal dispondrá de un plazo 
máximo de 30 (treinta) días; en caso de un concurso en el cual se exija la 
prueba de adecuación al cargo, al realizarse la apertura del doble sobre y 
habiendo superado el 60% (sesenta por ciento) exigido, pasarán a 
desarrollar la segunda prueba en un plazo de 10 (diez) días. 

El tribunal dispondrá de 20 (veinte) días más para su corrección. 


Al realizarse la apertura del dobie sobre, el tribunal tendrá la obligación de 
notificar todos los elementos a cada uno de los concursantes. 


Si los funcionarios advierten errores en las cifras resultantes de los puntajes en 
las planillas de promoción, podrán presentar por escrito ante el tribunal del 
concurso, sus observaciones en un plazo de 2 (dos) dias hábies. 


El tribunal contará con 10 (diez) días para su revisión, 

Todo funcionario que apruebe la o las pruebas, deberá realizar la evaluación 
psicolaboral, en el plazo establecido en el artículo 104 lit. e). 

Artículo 115.- Empate de Participantes 


En caso de empate, el tribunal decidirá por aquel funcionario que tenga el 
mejor porcentaje de los elementos en base al siguiente orden: 


a) prueba de capacidad; 


b) evaluación psicolaboral; 

c) prueba de adecuación al cargo; 

d) méritos académicos 

e) antigUedad en el cargo; 

1) antiguedad en la Cámara de Senadores, y 


9) calificaciones. 
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Artículo 116.- Remisión de Puntajes 


Luego de vencidos los plazos del artículo 114, el tribunal deberá remitir los 
puntajes del concurso a la Presidencia del Senado, estableciendo el orden de 
prelación para los cargos vacantes por los cuales se concursó. 


Artículo 117 - Concurso Declarado Desierto. 


El puntaje mínimo para todos los concursantes participantes, para la 
aprobación del concurso, será del 70% (setenta por ciento) del total de la 
sumatoria de todos los elementos establecidos en el artículo 104. 


Artículo 118.- Actas 


El tribunal consignará todas sus actuaciones en actas firmadas por todos 
sus integrantes. 


CAPÍTULO Il 
ASCENSOS 


Artículo 119.- Designaciones y publicación 


Las designaciones en los cargos a proveer por ascenso, serán realizadas 
por resolución presidencial, en un plazo de 5 (cinco) días hábiles, a partir de la 
remisión del artículo 116. Dicha resolución se notificará en forma personal a los 
funcionarios concursantes a través del Área de Recursos Humanos en igual 
plazo, dándole publicidad en cartelera y en Intranet, durante un plazo de 5 (cinco) 
días hábiles. 


Artículo 120.- Lista de Prelación. 


El orden de prelación establecido en el dictamen de los tribunales, tendrá 
una validez de 12 (doce) meses a partir de la resolución de Presidencia de 
designación. Si durante ese período se generase una nueva vacante por el grado 
que se concursó, por cualquier causal podrá ser designado para ocuparla quien 
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le siga en el orden de prelación en el dictamen del tribunal hasta agotar la lista. 
Si un funcionario ganase otro concurso de mayor grado por el cual concursó, 
será eliminado de la lista de prelación del concurso anterior. 


Artículo 121.- Promociones — Recursos 
Los funcionarios que se consideren perjudicados por la resolución 
presidencial de designación a la vacante, dispondrán de un plazo de 10 (diez) 
dias corridos a contar desde el día siguiente a ¡a fecha de la notificación personal 
de las promociones para interponer el recurso de revocación, conforme a lo 
dispuesto en el artículo 317 de la Constitución de la República. 
Dicho plazo no se computará durante las ferias judiciales, según la normativa 
vigente, 
SECCIÓN IV 
CAPÍTULO | 
Artículo 122.- Incumplimiento — Sanciones 


Será obligación de la Secretaria del Senado aplicar la sanción correspondiente 
cuando se diere alguna irregularidad ya sea en el proceso de calificaciones, 
como en el transcurso de un concurso. 


SECCIÓN V 
CAPÍTULO | 


Artículo 123.- Situaciones no previstas 


En todas las situaciones no previstas por este reglamento, la Presidencia 
de la Cámara de Senadores resolverá en forma definitiva, dando cuenta al 
Cuerpo. 
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Artículo 124,- Derogaciones y entrada en vigencia 


A partir de la vigencia del presente reglamento, quedarán derogadas todas 
las disposiciones que directa o indirectamente se opongan al mismo, entrando 
en vigencia a los 15 (quince) días de su aprobación por la Cámara de Senadores. 
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6) INASISTENCIAS ANTERIORES 


SEÑORA PRESIDENTE.- Dando cumplimiento a lo 
que establece el artículo 49 del Reglamento de la Cámara 
de Senadores, dese cuenta de las inasistencias a las ante- 


riores convocatorias. 
(Se da de las siguientes). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- En la 
sesión ordinaria del 5 de junio no se registraron inasis- 


tencias. 


A la sesión de la Comisión de Asuntos Internacionales 


del 6 de junio faltó con aviso la señora senadora Moreira. 


A la sesión de la Comisión de Defensa Nacional del 3 
de junio faltaron con aviso los señores senadores De León 


y Lacalle Pou. 


A la sesión de la Comisión de Educación y Cultura del 


5 de junio faltó con aviso el señor senador Amorín. 


A la sesión de la Comisión de Ganadería, Agricultura 
y Pesca del 6 de junio faltó con aviso el señor senador 
De León. 


A la sesión de la Comisión de Hacienda del 6 de junio 
faltaron con aviso los señores senadores Delgado y Heber. 


A la sesión de la Comisión de Industria, Energía, Co- 
mercio, Turismo y Servicios del 5 de junio faltó con aviso 


el señor senador Amorín. 


A la sesión de la Comisión de Presupuesto del 5 de 


junio faltó con aviso la señora senadora Tourné. 


A la sesión de la Comisión de Vivienda y Ordenamien- 
to Territorial del 4 de junio faltó con aviso el señor senador 
Cardoso. 


A la sesión de la Comisión Especial de Deporte del 4 
de junio faltó con aviso el señor senador Mieres. 
7) SOLICITUDES DE LICENCIA E INTEGRACIÓN 


DEL CUERPO 


SEÑORA PRESIDENTE.- Léase una solicitud de li- 


cencia. 


(Se lee). 
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SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Mon- 
tevideo, 7 de junio de 2019 


Señora presidenta de la Cámara de Senadores 
Lucía Topolansky 


De mi mayor consideración: 

A través de la presente, solicito al Cuerpo me conceda 
licencia al amparo del artículo 1. de la Ley n. 17827, de 
14 de setiembre de 2004, por motivos particulares, el día 
11 de junio. 

Sin otro particular, saludo a la señora presidenta muy 
atentamente. 


Daisy Tourné. Senadora». 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
—14 en 14. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda convocado el señor Yerú Pardiñas, a quien ya se 
ha tomado la promesa de estilo. 


Léase otra solicitud de licencia. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Mon- 
tevideo, 7 de junio de 2019 


Presidente de la Cámara de Senadores 
Lucía Topolansky 


De mi consideración: 

De acuerdo con la Ley n. 17827, solicito a usted me 
conceda licencia los días 11 y 12 del corriente, por motivos 
personales. 

Sin otro particular, saludo a usted atentamente. 


Carol Aviaga. Senadora». 


SEÑORA PRESIDENTE. Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
—15 en 15. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Se comunica que el señor José Luis Falero ha presen- 
tado nota de desistimiento informando que por esta vez 
no acepta la convocatoria a integrar el Cuerpo, por lo que 
queda convocada la señora Carmen Asiaín, a quien ya se 
ha tomado la promesa de estilo. 
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Léase otra solicitud de licencia. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Mon- 
tevideo, 10 de junio de 2019 


Señora presidente de la Cámara de Senadores 
Lucía Topolansky 


De mi mayor consideración: 


A través de la presente, solicito al Cuerpo me conceda 
licencia al amparo del artículo 1. de la Ley n.” 17827, por 
motivos particulares, el día 11 de junio de 2019. 


Sin otro particular, saludo a la señora presidente muy 
atentamente. 
Leonardo de León. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTE. Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
—14 en 16. Afirmativa. 


Se comunica que los señores Julio Calzada, Beatriz 
Ramírez, Felipe Carballo y Cristina Lustemberg han pre- 
sentado notas de desistimiento informando que por esta 
vez no aceptan la convocatoria a integrar el Cuerpo, por lo 
que queda convocado el señor Saúl Aristimuño, a quien ya 
se ha tomado la promesa de estilo. 


Léase otra solicitud de licencia. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Mon- 
tevideo, 10 de junio de 2019 


Señora presidente de la Cámara de Senadores 
Lucía Topolansky 


De mi mayor consideración: 


A través de la presente, solicito al Cuerpo me conceda 
licencia, al amparo del artículo 1.” de la Ley n.* 17827, el 
día 13 de junio, por motivos personales. 


Sin otro particular, saludo a la señora presidente muy 
atentamente. 
Daniel Garín. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTE. Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
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—16 en 16. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Se comunica que las señoras Susana Pereyra, Lucía 
Etcheverry y Zulimar Ferreira han presentado nota de 
desistimiento informando que por esta vez no aceptan la 
convocatoria a integrar el Cuerpo, por lo que queda con- 
vocado el señor Lauro Meléndez, a quien ya se ha tomado 
la promesa de estilo. 


Léase otra solicitud de licencia. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Mon- 
tevideo, 10 de junio de 2019 


Señora presidente de la Cámara de Senadores 
Lucía Topolansky 


De mi mayor consideración: 

De acuerdo con lo establecido en la Ley n.” 17827, 
de 14 de setiembre de 2004, solicito al Cuerpo que usted 
preside se sirva concederme el uso de licencia para el día 
martes 11 del presente, por motivos personales. 

Sin más, la saludo muy atentamente. 


Luis Lacalle Pou. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 

—16 en 16. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

Se comunica que el señor Armando Castaingdebat ha 
presentado nota de desistimiento informando que por esta 
vez no acepta la convocatoria a integrar el Cuerpo, por lo 
que queda convocada la señora Beatriz Argimón, a quien 
ya se ha tomado la promesa de estilo. 

Léase otra solicitud de licencia. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Mon- 
tevideo, 11 de junio de 2019 


Señora presidente de la Cámara de Senadores 
Lucía Topolansky 


De mi consideración: 


Por este medio solicito al Cuerpo me conceda licencia 
al amparo de la Ley n.” 17827, de 14 de setiembre de 
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2004, por asuntos particulares, los días 11, 12 y 13 del 
corriente. 


Sin más, saludo atentamente. 
Juan Castillo. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
—16 en 16. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Se comunica que los señores Eduardo Lorier, Doreen 
Ibarra y Óscar Andrade han presentado nota de desisti- 
miento informando que por esta vez no aceptan la convo- 
catoria a integrar el Cuerpo, por lo que queda convocada 
la señora Elena Vellozas, a quien ya se ha tomado la pro- 
mesa de estilo. 


Léase otra solicitud de licencia. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Mon- 
tevideo, 10 de junio de 2019 


Señora presidente de la Cámara de Senadores 
Lucía Topolansky 


De mi mayor consideración: 

A través de la presente, solicito al Cuerpo me conceda 
licencia al amparo del artículo 1.” de la Ley n.” 17827, de 
14 de setiembre de 2004, por motivos personales, el día 
jueves 13 de junio del presente, a partir de las 14:00. 

Sin otro particular, saludo muy atentamente. 


Patricia Ayala. Senadora». 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 

—18 en 18. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

Se comunica que el señor Julio Baráibar ha presen- 
tado nota de desistimiento informando que por esta vez 
no acepta la convocatoria a integrar el Cuerpo, por lo que 
queda convocado el señor Ricardo Alcorta, a quien ya se 
ha tomado la promesa de estilo. 


Léase otra solicitud de licencia. 


(Se lee). 
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SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Mon- 
tevideo, 10 de junio de 2019 


Señora presidente de la Cámara de Senadores 
Lucía Topolansky 


De mi mayor consideración: 

A través de la presente, solicito al Cuerpo me conceda 
licencia al amparo del artículo 1.? de la Ley n. 17827, de 
14 de setiembre de 2004, por motivos personales, los días 
martes 11 y miércoles 12 de junio. 

Sin otro particular, saludo a la señora presidente muy 
atentamente. 


Germán Coutinho. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTE. Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 

—19 en 19, Afirmativa. UNANIMIDAD. 

Se comunica que los señores José Amy y Gustavo Cer- 
sósimo han presentado nota de desistimiento informando 
que por esta vez no aceptan la convocatoria a integrar el 
Cuerpo, por lo que queda convocada la señora Viviana 
Pesce, a quien ya se ha tomado la promesa de estilo. 

Léase otra solicitud de licencia. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Mon- 
tevideo, 11 de junio de 2019 


Señora presidenta de la Cámara de Senadores 
Lucía Topolansky 


De mi mayor consideración: 

Por la presente solicito al Cuerpo, por motivos perso- 
nales, se me otorguen dos días de licencia a partir del 12 
de junio. 

Sin otro particular, la saludo muy atentamente. 


Jorge Larrañaga. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTE. Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
20 en 20. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Se comunica que el señor Eber da Rosa ha presenta- 
do nota de desistimiento informando que por esta vez no 
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acepta la convocatoria a integrar el Cuerpo, por lo que 
queda convocado el señor Jorge Gandini, a quien ya se ha 
tomado la promesa de estilo. 


8) EXPOSICIÓN ESCRITA 
SEÑORA PRESIDENTE.- Corresponde poner a vota- 


ción la remisión de la exposición escrita de la que se dio 
cuenta en los asuntos entrados. 
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Se va a votar si se envía al Consejo Directivo Central 
de la Administración Nacional de Educación Pública y al 
Consejo de Educación Inicial y Primaria la exposición es- 


crita presentada por el señor senador Camy. 
(Se vota). 


—18 en 20. Afirmativa. 
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(Texto de la exposición escrita presentada). 


Montevideo, 05 de junio de 2019 


Sra. Presidente de la Cámara de Senadores 


Lucía Topolansky 
Presente.- 


De mi máyor consideración: 


De acuerdo con lo dispuesto por el artículo 181 del reglamento de la Cámara de 
Senadores, solicito se curse trámite a la siguiente exposición escrita, con destino 
al Consejo Directivo Central de ANEP y al Consejo de Educación Inicial y 
Primaria (CEIP). 


Queremos plantear en el Senado de la República, para solicitar se envíe a 
conocimiento de las autoridades de la Educación, la situación en que se 
encuentra el Jardín de Infantes N” 109 de la ciudad de Rodríguez, en el 
departamento de San José, Días pasados concurrimos al centro de estudios, y 
nos reunimos con padres e integrantes de la Comisión Fomento, que nos consta 
trabajan comprometidamente con el centro de enseñanza, constituyendo una 
autentica comunidad educativa. 


El Jardín de Infantes N* 109 concurren 110 niños de 3 a 5 años, funcionando en 
régimen de tiempo completo, de 8:30 a 16:00 hs. 


Para ello cuenta con dos Auxiliares, siendo una de ellas pago por Comisión 
Fomento. 


El Edificio tiene algunos defectos desde el punto de vista arquitectónico o edilicio, 
como filtraciones en el salón comedor, la cocina no cuenta con salida de 
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emergencia, existe un horno nuevo que no ha podido ponerse en funcionamiento 
por falta de técnico disponible en Primaria, y algunos detalles más que requieren 
pronta solución. 


Por éste intermedio, solicitamos al consejo de Educación Inicial y Primaria, 
considere la pronta respuesta a la situación descripta, y fundamentalmente a lo 
que refiere a la formalización del Auxiliar que actualmente pagan los padres a 
través de Comisión Fomento, que con gran esfuerzo y dedicación mensualmente 
asume ese costo. 


Solicitamos la partida correspondiente que permita afrontar el costo de una 
auxiliar, que permita a su vez que los beneficios periódicos de Comisión Fomento 
puedan revertirse a otro tipo de colaboración que requiere tradicionalmente el 
mantenimiento de este tipo de centro de enseñanza.- 


Saluda atentamente. - 
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9) SOLICITUD DE ARCHIVO DE CARPETA 


SEÑORA PRESIDENTE. Se va a votar la solicitud de 
la Comisión de Asuntos Laborales y Seguridad Social de 
la que se dio cuenta en los asuntos entrados y por la que se 
pide el archivo de la carpeta n.” 874/2017. 


(Se vota). 


21 en 21. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


10) PORTE DE ARMAS POR PARTE DE 
LOS AGENTES DE POLICÍA CUANDO 
DESARROLLAN ACTIVIDADES PARTICULARES 


SEÑORA PRESIDENTE.- El Senado ingresa a la me- 
dia hora previa. 


Tiene la palabra el señor senador García. 


SEÑOR GARCÍA.- Señora presidenta: en lo que va del 
año 2019, cuatro policías han sido asesinados. En ningún 
caso ha habido por parte del Estado una expresión de soli- 
daridad, de acompañamiento y de repudio a esta tragedia 
que se está viviendo en Uruguay en materia de inseguri- 
dad y que ha costado la vida no solo de civiles sino tam- 
bién de policías, que son quienes tienen la misión legal de 
defendernos. Cuidar al que nos cuida es una misión funda- 
mental de toda sociedad democrática y republicana. 


Por eso, así como lo hicimos hace unos años cuando 
fue asesinado un policía en un restorán, aquí en Monte- 
video, volvemos a solidarizarnos y a pronunciarnos en el 
sentido de que el Estado, el Poder Ejecutivo, debe estar 
presente y levantar su voz de repudio hacia estos hechos y 
de solidaridad con las familias de los policías asesinados, 
funcionarios que se exponen todos los días para defender 
a los uruguayos. 


En la misma noche de ayer, aquí, cerca de esta casa, un 
policía tuvo que utilizar su arma de reglamento, estando 
de particular, para abatir a un delincuente que rapiñaba un 
supermercado. 


Como advertimos varias veces en el Senado, toda esta 
alarma que estamos señalando no es fruto de la casuali- 
dad: atentar contra la Policía es una estrategia del crimen 
en toda América Latina, y no estamos exentos de esa rea- 
lidad. 


Por eso, además de lo que decíamos recién, correspon- 
de señalar el rechazo absoluto desde esta banca al hecho 
del que tomamos conocimiento en la noche de ayer, cuan- 
do se supo que el Poder Ejecutivo está evaluando prohi- 
bir que los agentes de policía estén equipados y con su 
armamento de reglamento cuando desarrollan actividades 
particulares. 
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Primero que nada, consideramos que esa es una me- 
dida absolutamente ilegal y violatoria de la Ley Orgáni- 
ca Policial y de la Ley de Procedimiento Policial. Como 
dice la ley, policía se es las veinticuatro horas del día, 
independientemente de que se esté de turno o no. Pero no 
solo es una medida ilegal, ¡es una barbaridad! ¡Es un dis- 
parate lo que está evaluando el Ministerio del Interior! 
Y va en línea con lo que dijo el subdirector nacional de 
Policía hace unos días, en cuanto a que había circunstan- 
cias en las que la policía tenía que retroceder. Ahora se 
agrega su jefe, el director de la Policía Nacional, quien 
señala que se evalúa prohibir el uso de armas a la policía 
en las situaciones antes mencionadas. Es criminal hacer 
esto. Es exponer a la policía a ser carne de cañón de la 
delincuencia. ¡Imaginémonos el caso de que un delin- 
cuente armado sepa que tiene frente a él a un policía que 
está desarmado! Esto es absolutamente criminal. Creo 
que estas son las medidas que generan, con solo pronun- 
ciarlas o anunciarlas, el festejo de la delincuencia, que va 
a saber que quienes están frente a ella y que están obli- 
gados a defendernos las veinticuatro horas del día, por 
disposición del Gobierno van a estar desarmados cuando 
estén fuera de su turno. 


Señora presidenta: desde aquí manifestamos nuestro 
rechazo más absoluto a esta intención que esperamos que 
no se concrete, pero de ser así, evaluaremos inmediata- 
mente medidas parlamentarias, porque a la tragedia que 
está viviendo la Policía de tener un Gobierno que la tiene 
atada de manos, se le agrega ahora que explícitamente se 
le va a prohibir el uso de su arma de reglamento como la 
ley vigente le permite, la autoriza y la obliga en cualquier 
circunstancia durante las veinticuatro horas del día. 


Señora presidenta: solicito que la versión taquigráfica 
de estas palabras sea remitida al Ministerio del Interior y 
a la Policía Nacional. 


Gracias. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se va a votar el trámite so- 
licitado por el señor senador. 


(Se vota). 


—19 en 20. Afirmativa. 


11) NUEVAS MEDIDAS PARA LA CADENA 
ARROCERA 


SEÑORA PRESIDENTE.- Continuando con la media 
hora previa, tiene la palabra el señor senador Garín. 


SEÑOR GARÍN.- Señora presidenta: hoy queremos 
referirnos a nuevas medidas hacia la cadena arrocera, 
anunciadas en los últimos días, que se enmarcan en un 
escenario muy difícil en el que está desarrollando sus ac- 
tividades, marcado en gran medida por la estabilidad de 
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precios internacionales en la colocación del arroz. Recor- 
demos que más del noventa por ciento de la producción 
arrocera del Uruguay se exporta, y el hecho de que du- 
rante diez años haya habido precios estabilizados ha sig- 
nificado para el sector enormes dificultades económicas y 
financieras. 


El sector arrocero siempre se ha caracterizado por ser 
uno de los que tienen la máxima producción por hectárea 
en la fase primaria, lo que en los últimos años ha sido re- 
conocido a nivel internacional. 


Sin ningún lugar a dudas, aunque nuestra cadena ten- 
ga estas bondades, empiezan a aparecer consecuencias. 
Algunas de ellas —hay varias; mencionaremos solo algu- 
nas— son la reducción del área de siembra y la pérdida de 
empleos y de productores por problemas de rentabilidad 
de sus empresas. 


Todo eso ha llevado a que el pasado 20 de mayo la Aso- 
ciación de Cultivadores de Arroz solicitara una entrevista 
al Poder Ejecutivo. El presidente de la república recibió a 
la delegación junto con los señores ministros de Economía 
y Finanzas, y de Ganadería, Agricultura y Pesca, así como 
con el subdirector de la Oficina de Planeamiento y Presu- 
puesto. En esa ocasión, la gremial de los productores pre- 
sentó un conjunto de medidas que, desde su punto de vista, 
podrían ayudar a sobrellevar la coyuntura adversa que está 
viviendo el sector. Presentó su aspiración de que se tomen 
seis medidas concretas: no intervención del Banco Central 
del Uruguay en la cotización del dólar; no aumento del 
gasoil y la posibilidad de que los productores lo compren 
al por mayor; elevación y extensión de los descuentos de 
UTE —recordemos que están vigentes, pero se pidió man- 
tenerlos, y aumentarlos en el caso del sector industrial-; 
reestructura del endeudamiento para el sector primario; 
creación de nuevos instrumentos de financiamiento a tra- 
vés de un fondo arrocero nuevo o la adecuación del exis- 
tente; y baja de aranceles para la comercialización en Perú. 


El pasado 4 de junio, en una nota dirigida a la Aso- 
ciación de Cultivadores de Arroz, el presidente de la re- 
pública comunica un conjunto de medidas para el sector. 
En primera instancia, remarca lo que han sido, a nuestra 
manera de ver, catorce grupos de medidas que fueron di- 
rigidas al sector en los últimos años y que tienen que ver 
con inversiones en infraestructura, costos operativos, re- 
ducción de impuestos, mejora de la competitividad, ins- 
trumentos financieros e instrumentos de promoción de 
inversiones para el sector. 


Esto, que se repasa en grandes titulares, hace al 
contexto general, al que se suman cuatro medidas nuevas 
y concretas: descuento del 15 % en las tarifas eléctricas 
tanto para la producción primaria como para el sector 
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industrial y que se extenderá hasta fin de año; certificados 
emitidos por la DGI, que podrán ser utilizados ante 
bancos y entidades financieras; y modificación de 
los sistemas de garantías del sector arrocero tratando 
de reducir el monto mínimo para permitir que más 
productores arroceros accedan a los sistemas de garantías 
que ofrece el Gobierno. Además, se anuncian medidas 
de refinanciamiento de hasta cuatro años de las deudas 
existentes, mediante el BROU, con reducción de las tasas 
de interés y mejoras en las condiciones de acceso a esos 
beneficios a través del análisis caso a caso. Ni que hablar 
que también se anuncia la creación de las condiciones 
para generar un nuevo fondo de financiamiento para la 
actividad arrocera. 


El Gobierno informó asimismo cómo ha manejado el 
tema del costo del gasoil, que se ha reducido en un 23 % 
en los últimos dos años a partir de un conjunto de medidas 
diferenciadas que han implicado la reducción, en junio de 
2017, de la tarifa del gasoil, y en las sucesivas variaciones 
posteriores, en algunos casos no aumento del gasoil o, en 
otros, aumentos diferenciales para que tuviera un precio 
más bajo. 


La última medida que se menciona —y con esto redon- 
deo mi exposición, señora presidenta— es el anuncio de 
que el Banco Central del Uruguay seguirá interviniendo 
en la compra del dólar, porque es necesario dar estabilidad 
al valor de la moneda extranjera por las volatilidades que 
normalmente tiene en el mercado esa divisa. 


Quiero finalizar mi intervención diciendo que nos 
parece que esta ha sido una respuesta muy concreta y 
rápida, atendiendo a las necesidades del momento, y el 
Gobierno deja nuevamente expresado el compromiso de 
ocuparse de brindar apoyo al sector productivo, que tiene 
gran importancia en la matriz productiva y exportadora 
del país. 


Solicito que la versión taquigráfica de mis palabras se 
remita a la Asociación de Cultivadores de Arroz, a la Pre- 
sidencia de la República, a los Ministerios de Economía y 
Finanzas, y de Ganadería, Agricultura y Pesca, a la Ofici- 
na de Planeamiento y Presupuesto, y a la prensa especiali- 
zada en el sector agropecuario. 


Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se va a votar el trámite so- 
licitado por el señor senador. 


(Se vota). 


21 en 21. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
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12) POSTERGACIÓN DE LOS NUMERALES 
PRIMERO Y DÉCIMO DEL ORDEN DEL DÍA 


SEÑORA PRESIDENTE.- El Senado ingresa al orden 
del día. 


Correspondería pasar a considerar el asunto que figura 
en primer término, pero como aún no se han propuesto 
todos los nombres, queda postergado para una próxima 
sesión. 


13) MICRO- Y PEQUEÑAS EMPRESAS 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se pasa a considerar el 
asunto que figura en segundo término del orden del día: 
«Proyecto de ley por el que se establece un régimen es- 
pecial de exportaciones de micro- y pequeñas empresas. 


(Carp. n.* 1257/2018 - rep. n.* 859/19». 


11 de junio de 2019 


(Antecedentes). 


CÁMARA DE SENADORES 


Carp. n.* 1257/2018 - rep. n.* 859/19 


CÁMARA DE SENADORES 


COMISIÓN DE HACIENDA 


Proyecto de ley 


Régimen especial de exportaciones de micro y pequeñas empresas 


Artículo 1”. (Definición).- El régimen especial de exportaciones de micro 
y pequeñas empresas es aquel por el cual se permite la exportación definitiva, 
exenta del pago de todo tributo/gravamen, de mercadería cuyo valor de factura 
de exportación no exceda de U$S 2.000 (dos mil dólares de los Estados Unidos 
de América) y siempre que el exportador sea una micro o pequeña empresa, de 
acuerdo con lo establecido en el régimen de la Ley N* 16.201, de 13 de agosto 
de 1991, normas modificativas y reglamentarias. 


La reglamentación del Poder Ejecutivo dispondrá los demás términos, 
condiciones y limites para que una operación pueda ampararse en este régimen. 


Asimismo, la Dirección Nacional de Aduanas reglamentará un 
procedimiento de despacho aduanero simplificado para este régimen. 


Artículo 2”. (Despachante de Aduana).-A los efectos de la simplificación 
de los procedimientos y reducción de los costos de los servicios a las micro y 
pequeñas empresas exportadoras, la reglamentación del Poder Ejecutivo podrá 
ajustar las características de la intervención del despachante de aduana de 
acuerdo con lo siguiente: 


A) Habllitar a la Asociación de Despachantes de Aduana del Uruguay a 
distribuir para su gestión entre los despachantes de aduana, agremiados 
o no a la misma, las operaciones del régimen de exportaciones de micro 
y pequeñas empresas. La reglamentación del Poder Ejecutivo asegurará 
que el exportador tenga la posibilidad de elegir despachante de aduana 
entre aquellos que operen en el régimen de exportaciones de micro y 
pequeñas empresas 


B) En caso que se disponga lo previsto en el literal anterior, los despachantes 
de aduana serán responsables solamente cuando la clasificación 
arancelaria sea inexacta y la mercadería coincida con las características 
aportadas por el exportador. En los demás casos la responsabilidad 
tributaria e infraccional será del exportador. 
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Artículo 3”. (Devoluciones de la mercaderia).- Facúltase al Poder 
Ejecutivo a establecer condiciones, causales y un procedimiento especial para 
las devoluciones de la mercadería verificadas en el marco del presente régimen 


y acorde a sus características. 
Sala de la Comisión, a 6 de junio de 2019. 

RAFAEL MICHELINI 
Miembro Informante 

JOSÉ AMORÍN 

RICARDO ALCORTA 

CARLOS CAMY 
RUBEN MARTÍNEZ HUELMO 
SANDRA LAZO 


CONSTANZA MOREIRA 
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PODER EJECUTIVO 


MINISTERIO DE ECONOMÍA Y FINANZAS 


Montevideo, 03 D IC 2018 


Señora Presidente de la Asamblea General: 
Lucía Topolansky 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a ese Alto 
Cuerpo, de conformidad con lo dispuesto en los artículos 85 y 133 de la 
Constitución de la República a efectos de presentar el siguiente proyecto de 
ley creador y regulador del régimen especial de exportaciones de micro y 
pequeñas empresas. 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


El estudio “Caracterización de las Mipymes exportadoras de bienes en 
Uruguay”! muestra que para el año 2016 el universo exportador en materia 
de bienes estaba compuesto por 1.176 (un mil ciento setenta y seis) 
empresas. De ese total el 49% (cuarenta y nueve por ciento) son micro y 
pequeñas empresas. A pesar su importancia en cantidad, las Mipes (Micro y 
pequeñas empresas) representan únicamente el 4% (cuatro por ciento) del 
valor exportado total. Según datos del Instituto Nacional de Estadística, las 
Mipes exportadoras crean algo más de 4.300 (cuatro mil trescientos) 
empleos. 


El mismo estudio demuestra que las Mipes en Uruguay juegan un rol clave 
en materia de diversificación de la oferta exportable del país, tanto en 
productos como en mercados de destino. En lo que refiere a los mercados 
de destino, las Mipes tienen mayor dependencia regional y exportan en 
promedio a 3 (tres) mercados de destino, mientras que las empresas 
grandes exportan a 11 (once) mercados. 


Las exportaciones de las Mipes tienen diversos efectos sobre las 
economías. Entre otros, contribuyen a aumentar los salarios promedio de la 
economía y a generar ganancias de productividad laboral, A su vez, y desde 
una perspectiva más general, la internacionalización de las Mipes colabora 
con la estrategia de desarrollo del país trayendo los más modernos métodos 
de producción y las últimas tecnologías así como las mejores prácticas 
internacionales en materia de prácticas organizacionales productivas a los 
efectos de competir en los mercados internacionales. Esto debería repercutir 
en aumentos de productividad y generar derrames a otras pequeñas 


1 Documento de Trabajo N* 9 del Departamento de Inteligencia Competitivia del Instituto 
Uruguay XXI, octubre 2017. 
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empresas locales y efectos derrames (spillovers), que pueden en mayor o 
menor medida trasladarse al resto de la economía. 


Adicionalmente, las Mipes exportadoras tienen un serio problema de 
supervivencia en los mercados intemacionales. 


Por último, encuestas realizadas recientemente a Mipes exportadoras 
revelaron que una de las principales barreras que tienen las empresas para 
internacionalizarse son los costos tanto públicos como privados. 


Los datos anteriores demuestran la importancia que tiene desde la política 
pública diseñar instrumentos de apoyo orientados específicamente a 
impulsar y desarrollar este tipo de empresas. 


El presente proyecto de ley busca crear un régimen simplificado de 
exportación de mercaderías que genere una rebaja considerable de costos, 
tanto monetarios como administrativos, para las micro y pequeñas empresas 
que se internacionalicen. 


El proyecto de ley presentado a consideración crea entonces un régimen 
simplificado de exportaciones que beneficia a las micro y pequeñas 
empresas otorgándoles la posibilidad de exportar mercaderías exoneradas 
de todo tributo o gravamen, hasta un monto de US$ 2.000 (dos mil dólares 
de los Estados Unidos de América). De esta forma se otorga la posibilidad 
de explorar nuevos mercados y llegar a nuevos consumidores, lo que amplía 
las posibilidades de desarrollo para un sector tan fértil de la economía. 


A estos efectos el proyecto establece que la Dirección Nacional de Aduanas 
generará un procedimiento de despacho aduanero simplificado, lo que 
implica que se requerirá la información esencial concerniente a la operación, 
la que será proveída por el exportador. 


El procedimiento será implementado a través de la plataforma VUCE, donde 
el exportador que aplique como beneficiario del régimen cargará los datos de 
la operación y elegirá un despachante de aduana emergente de la lista que a 
tales efectos confeccionará la Asociación de Despachantes de Aduana. 


El despachante de aduana se encargará de introducir la clasificación 
arancelaria del sistema armonizado de designación y codificación de 
mercancías. 


Con el objetivo de promover y facilitar las exportaciones es que no solo se 
exonera de todo gravamen sino que se reducen al máximo los aspectos 
formales y procedimentales. 
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En el artículo 1? se crea el régimen especial de exportaciones exoneradas 
de todo tributo o gravamen estableciendo sus límites y caracteres. En este 
orden se describe al sujeto beneficiario determinando que serán aquellos 
exportadores que califiquen como micro o pequeña empresa de acuerdo a lo 
dispuesto por la Ley N* 16.201 de 13 de agosto de 1991 y sus normas 
modificativas, concordantes y reglamentarias. 


Se fija el límite de valor en aduana de la operación en US$ 2.000 (dos mil 
dólares de los Estados Unidos de América). 


Del mismo modo se otorga al Poder Ejecutivo la facultad de reglamentar el 
régimen estableciendo los términos y condiciones que entienda pertinentes 
en el marco de la legalidad trazada. 


Se asigna a la operativa un despacho aduanero simplificado, lo que implica 
que las exigencias formales de información contenidas en la declaración se 
reducirán. 


El artículo 2” regula la intervención del despachante de aduana y la 
reducción de los costos asociados a la misma. En este sentido se habilita a 
la Asociación de Despachantes de Aduana a distribuir entre los 
despachantes la intervención en las operaciones que se den en este marco, 
conservando la potestad del exportador de elegir a su despachante. 


En este orden y en concordancia con los límites del actuar del despachante 
en este proceso simplificado se dispone que serán responsables únicamente 


.por la tarea que desarrollarán, que es la introducción de la clasificación 


arancelaria de acuerdo al sistema armonizado, y en el caso de que esta sea 
inexacta de acuerdo a los datos aportados por el exportador. 


En consideración a que el exportador es el que tiene la disponibilidad jurídica 
de la mercadería y la inmediatez con la misma que le permite conocer la 
información, es que se le impone la carga de la diligencia debida en torno a 
la confección de su declaración, así como en torno al uso del presente 
régimen. Por eso es que se concentra en su figura la responsabilidad 
infraccional y tributaria del caso, ya que a él le cabría el reproche o la 
culpabilidad en caso de desviación del régimen. 


El artículo 3 por su parte, faculta al Poder Ejecutivo a establecer 
condiciones, causales o un procedimiento específico para los casos de 
devolución de mercaderías exportadas al amparo del presente régimen. 
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Es parte esencial de la eficiencia de un régimen de exportación prever los 
dinamismos del comercio y contemplar los escenarios comerciales. Es muy 
probable que la casuística de las exportaciones que se generen por esta 
promoción planteen circunstancias que requieran de una posterior solución 
normativa, sobre todo a la luz de las transacciones celebradas en el marco 
del comercio electrónico, en las que las operativas de devolución se tornan 
en un factor esencial para la credibilidad de los vendedores y para las 
evaluaciones de los consumidores en las plataformas digitales. 


Saluda a la Sra. Presidente con la mayor consideración. 
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PROYECTO DE LEY 


RÉGIMEN ESPECIAL DE EXPORTACIONES DE MICRO Y PEQUEÑAS 
EMPRESAS 


ARTÍCULO 1*.- Definición 


1. El régimen especial de exportaciones de micro y pequeñas empresas es 
aquel por el cual se permite la exportación definitiva, exenta del pago de todo 
tributo/gravamen, de mercadería cuyo valor en aduana de exportación no 
exceda el equivalente en moneda nacional de U$S 2.000 (dos mil dólares de 
los Estados Unidos de América) y siempre que el exportador sea una micro o 
pequeña empresa, de acuerdo con lo establecido en el régimen de la Ley 
N* 16.201 de 13 de agosto de 1991, normas modificativas y reglamentarias. 


2. La reglamentación del Poder Ejecutivo dispondrá los demás términos, 
condiciones y límites para que una operación pueda ampararse en este 
régimen. 


3. Asimismo, la Dirección Nacional de Aduanas reglamentará un 
procedimiento de despacho aduanero simplificado para este régimen. 


ARTÍCULO 2”.- Despachante de Aduana A los efectos de la simplificación 
de los procedimientos y reducción de los costos de los servicios a las micro y 
pequeñas empresas exportadoras, la reglamentación del Poder Ejecutivo 
podrá ajustar las caracteristicas de la intervención del despachante de aduana 
de acuerdo con lo siguiente: 


A) Habilitar a la Asociación de Despachantes de Aduana del Uruguay a 
distribuir para su gestión entre los despachantes de aduana, 
agremiados o no a la misma, las operaciones del régimen de 
exportaciones de micro y pequeñas empresas. La reglamentación del 
Poder Ejecutivo asegurará que el exportador tenga la posibilidad de 
elegir despachante de aduana entre aquellos que operen en el régimen 
de exportaciones de micro y pequeñas empresas. 


B) En caso que se disponga lo previsto en el literal anterior, los 
despachantes de aduana serán responsables solamente cuando la 
clasificación arancelaria sea inexacta y la mercadería coincida con las 
características aportadas por el exportador. En los demás casos la 
responsabilidad tributaria e infraccional será del exportador. 


ARTÍCULO 3”.- Devoluciones de la mercadería Facúltase al Poder 
Ejecutivo a establecer condiciones, causales y un procedimiento especial para 
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las devoluciones de la mercadería verificadas en el marco del presente 
régimen y acorde a sus características. 


pi 


11 de junio de 2019 


CÁMARA DE SENADORES 


CONVENIO DE COOPERACIÓN PARA PROMOVER 
EL RÉGIMEN DE EXPORTACIONES A MICRO Y PEQUEÑAS EMPRESAS. 


En la ciudad de Montevideo, el día veintitrés de noviembre de 2018 comparecen: 


-El Ministerio de Economía y Finanzas, con domicilio en la calle Colonia 1089 de 
esta ciudad, representado por el Señor Ministro de Economía y Finanzas, Cr. Danilo 
Astori, 


-La Asociación de Despachantes de Aduanas del Uruguay (ADAU), domiciliada en 
la calle Zabala 1425 de esta ciudad, representada en este acto por su Presidente Sr. 
Gerardo Ramis y su Secretario, Gabriel Celiá. 


-La Secretaría de Transformación Productiva y Competitividad con domicilio en 
Plaza Independencia número 710, Torre Ejecutiva Norte, piso 6 de esta ciudad 
representado por el Ec. Álvaro Ons. 


-Uruguay XXI, con domicilio en la calle Rincón 518 de esta ciudad, representado por 
su Director Ejecutivo, Dr. Antonio Carámbula. 


Y expresan lo siguiente: 
Antecedentes: 


1) El Poder Ejecutivo generó un proyecto de ley por el que se creará el régimen 
especial de exportaciones para micro y pequeñas empresas. 


2) Este régimen busca promover el desarrollo de estas pequeñas empresas 
facilitando su acceso a mercados extranjeros. 

3) Para favorecer esta actividad se proyecta exonerarlas de toda carga, tributo o 

gravamen a las operaciones de exportación que no supere los U$S 2.000. 


—= 


4) Asimismo, en este orden, se busca generar un procedimiento simplificado que 
facilite al máximo la operativa, generando así su promoción. 

5) El proyecto que se estará presentando ha sido elaborado en consulta con los 

distintos sectores de los organismos públicos involucrados y de los operadores 

privados que intervienen en la operativa. 


— 


6) En este entomo de colaboración público privada, se ha entendido pertinente 
arribar al presente acuerdo a efectos de buscar la sinergia entre los distintos 
actores y en especial con los despachantes de aduana, a efectos simplificar la 


operativa de este régimen promocional para este tipo de empresas. 


== 


En este marco las partes convienen los siguientes términos y condiciones: 


1- La Ventanilla Única de Comercio Exterior (VUCE) y el Ministerio de Economía y 
Finanzas, a través de la Dirección Nacional de Aduanas, con la asistencia del 
Sistema de Transformación Productiva y Competitividad, implementarán un 


355-C.S. 


356-C.S. 


CÁMARA DE SENADORES 


procedimiento electrónico y simplificado donde las empresas exportadoras 
comprendidas en el régimen puedan aportar los datos y la documentación 
requerida, a través de la VUCE. 


A su vez, la ADAU se compromete a confeccionar una lista de despachantes 
de aduana, afiliados o no la Asociación, interesados en prestar sus servicios a 
este régimen, bajo las condiciones que aquí se acuerdan. En dicha lista 
estarán comprendidos los directivos de la Asociación. La lista no podrá 
contener menos de veinte despachantes disponibles. La ADAU se obliga a que 
siempre habrá despachantes disponibles o en caso contrario, sus directivos 
brindarán el servicio en caso de ausencia de otros interesados. 


Los despachantes serán seleccionados por el exportador de dicho listado en el 
procedimiento electrónico, o serán asignados aleatoriamente por el sistema 
informático, de acuerdo a la voluntad del exportador. 


La actividad del despachante de aduanas seleccionado será la de introducir en 
el sistema la clasificación arancelaria a seis dígitos del Sistema Armonizado de 
designación y codificación de mercancias, de acuerdo a los datos aportados 
por el exportador. 


El despachante tendrá veinticuatro horas, desde que reciba la comunicación de 
designación y la información cargada por el exportador, para realizar tal 
actividad. Si por alguna fuerza mayor acreditable, no se cumpliera con el plazo, 
este podrá prorrogarse por veinticuatro horas más por única vez. El 
despachante que incumpla este plazo será removido automáticamente de la 
lista. 


El honorario que cobrará el despachante de aduanas para esta operativa será 
de USD 10 más IVA (diez dólares más IVA). El mismo será recaudado 
mediante la plataforma VUCE, quien lo entregará a la ADAU, y esta última se 
encargará de asignarlo al despachante actuante interviniente. 


El plazo del presente acuerdo será de tres años contabilizables a partir del 
momento en que el régimen esté operativo en la VUCE y la Dirección Nacional 
de Aduanas, y conste registro de la primera operación que lo utilice. 


Todas las partes asumen el compromiso de colaborar activamente para que el 
régimen que se pretende implementar cumpla con las finalidades referidas en 
los Antecedentes. 


Asimismo, se comprometen a evaluar anualmente el funcionamiento del 
régimen y sus resultados a efectos de poder realizar las mejoras que se 
estimen pertinentes. 


Como constancia de su consentimiento a todas y cada una de las cláusulas de 
presente convenio se firman cuatro ejemplares con idéntico tenor y contenido, en 
el día y lugar indicados en la comparecencia. 
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Disposición citada 


Ley N* 16.201, de 13 de agosto de 1991 


INTERES NACIONAL - ARTES, MICRO, 
PEQUEÑAS Y MEDIANAS EMPRESAS 


Reglamentada por Decreto N* 54/992 de 07/02/1992. 


Artículo 1% - Decláranse de interés nacional la promoción, desarrollo y 
tecnificación de las micro, pequeñas y medianas empresas con el objetivo de 
propender a su descentralización geográfica, al aumento de la productividad de 
sus recursos y a la generación de empleos en todo el territorio de la República. 


Artículo 2*.- Las actividades comprendidas en la presente ley son las que 
se realizan en el campo artesanal, comercial, industrial, agroindustrial, 
tecnológico y de servicio. Quedan exceptuadas de las mismas las empresas de 
intermediación financiera de cualquier tipo. 


Artículo 3*.- La Dirección Nacional de Artesanías, Pequeñas y Medianas 
Empresas (DINAPYME) creada por la ley 16.170, de 28 de diciembre de 1990, 
tendrá, además de los cometidos dispuestos por el artículo 305 de la misma, los 
siguientes: 


A) Coordinar todas las actividades que se desarrollen en el país en el fomento 
de la micro, pequeña y mediana empresa y de las artesanías y asesorar al 
Poder Ejecutivo en todo lo que concierne al desarrollo y promoción de las 
mismas; 


8) Promover el desarrollo de actividades de capacitación y formación de 
pequeños; y medianos empresarios, con el objetivo de fortalecer su 
organización y gestión empresarial, así como facilitar el acceso a todo tipo 
de información necesaria para la creación y desarrollo de las empresas; 


C) Requerir asistencia técnica y económica de organismos nacionales e 
internacionales, públicos y privados, la que se canalizará exclusivamente 
al desarrollo de sus cometidos; 


D) Fomentar la instalación de agroindustrias y, hacer estudios de factibilidad 
de complejos agroindustriales; 


E) Realizar diagnósticos sectoriales a los efectos de individualizar aquellos 
sectores cuyas respuestas sean más rápidas y eficientes, a fin de proceder 
a su tecnificación y modernizar su gestión empresarial; 


F) Fomentar la instalación de pequeñas y medianas empresas en el Interior 
del país, a cuyos efectos podrá: 


1) Promover la creación de comisiones delegadas a nivel departamental o 
regional. 
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2) Gestionar la instalación de parques industriales en áreas específicas del 
territorio nacional, destinadas a esos fines. 


3) Gestionar ante el Gobierno Central, Intendencias Municipales y demás 


organismos públicos las exenciones tributarias que pudieran 
corresponder. 


G) Llevar un registro de las micro, pequeñas y medianas empresas y de los 
artesanos; 


H) Facilitar la realización de los trámites administrativos que requiera la 
instalación y el funcionamiento de las empresas, asesorando a los 
empresarios y procurando la simplificación y adecuación de aquellos a las 
reales posibilidades de éstas. 


Artículo _4%.- Existirá una Comisión Honoraria para el Desarrollo de la 


Artesanía, Micro, Pequeña y Mediana Empresa, que tendrá funciones asesoras 
de la Dirección Nacional de Artesanías y Pequeñas y Medianas Empresas y 
estará integrada de la siguiente forma: 


A) Un representante del Poder Ejecutivo, que la presidirá. 


B) Un representante de las Intendencias, designado por el Congreso de 
Intendentes. 


C) Un representante del Banco de la República Oriental del Uruguay. 
D) Un representante de la Corporación Nacional para el Desarrollo. 


E) Un representante del Consejo de Educación Técnico-Profesional 
dependiente de la Administración Nacional de Educación Pública. 


F) Tres representantes del sector empresarial, designados por el Poder 
Ejecutivo de ternas propuestas por los siguientes sectores empresariales: 


- Gremiales de Micro y Pequeña Empresa. 
- Gremiales de Mediana Empresa. 


- Centros Comerciales y Asociaciones de Micro y Pequeñas Empresas 
del interior del país. 


G) Un representante de los artesanos que será designado por el Poder Ejecutivo 
de temas que le propondrán las organizaciones más representativas de aquéllos. 


H) Un representante de la Asociación de Agencias de Desarrollo Local. 


1) Un representante del sector financiero privado, especializado en crédito y micro 
crédito del sector Micro y Pequeña Empresa. 


Esta Comisión funcionará en el ámbito del Ministerio de Industria, Energía y 
Minería, el que suministrará el personal técnico y administrativo necesario para 
el cumplimiento de sus tareas. 


Nota: Redacción dada por: Ley N* 18.719 de 27/12/2010 artículo 415. 
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Artículo _5%.- Realizado el diagnóstico sectorial el Poder Ejecutivo 
establecerá la definición de micro, pequeñas y medianas empresas, conforme a 
la realidad socio-económica del país y a las recomendaciones nacionales o 
internacionales, teniendo en cuenta, entre otras variables, el capital invertido y la 
mano de obra empleada. 


Artículo 6*.- El Poder Ejecutivo reglamentará la presente ley. 
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SEÑORA PRESIDENTE.- En discusión general. 


Tiene la palabra el miembro informante, señor senador 
Michelini. 


SEÑOR MICHELINI.- Señora presidenta: la Comi- 
sión de Hacienda me confirió el honor de informar este 
proyecto de ley que consta de tres artículos. Lo más im- 
portante de este proyecto no es lo que dice, sino lo que no 
dice, lo que no está escrito. En sus tres artículos el pro- 
yecto de ley dice que se van a poder exportar productos 
por un valor que no exceda los USD 2000, y que serán 
aproximadamente diez o doce exportaciones al año, se- 
gún la reglamentación que el Poder Ejecutivo hará, y de lo 
que ya adelantó algo. Lo importante de esto —que parece 
tan simple— es que antes, o hasta ahora —porque este pro- 
yecto todavía no está aprobado—, cuando se exporta por 
USD 2000, hay costos fijos por más de USD 1000, y enton- 
ces, este tipo de exportaciones es imposible de hacer. Todo 
empezó en el momento de discutir el tema del envío de 
muestras, que también tiene un costo importante. Lo cierto 
es que hoy, con un mundo globalizado y con lo que noso- 
tros llamamos productos especiales y bien diferenciados, 
Uruguay tiene capacidad para exportar vinos, quesos, mer- 
meladas. O sea, pasamos de exportar pequeñas cantidades 
para un cliente puntual —en la medida en que Uruguay 
no tiene escala—, que puede ser un restaurante en Estados 
Unidos, en Europa o en Asia, a permitir que las micro- y 
pequeñas empresas puedan insertarse en el mundo global. 


Esto fue un acuerdo entre el Gobierno y los privados, 
incluidos los despachantes de Aduana y los sectores em- 
presariales. Se ha hecho un gran esfuerzo para bajar costos 
por parte del sector empresarial y del Estado. Lo que antes 
costaba USD 1000, ahora no va a llegar a USD 50. 


Cuando digo que lo más importante es lo que no está 
escrito, me refiero al esfuerzo entre el Estado y los priva- 
dos para lograr objetivos y bajar costos. En el futuro veo 
el intento, entre privados y el Estado, de bajar costos en 
los puertos y en el transporte. En fin, veo una cantidad de 
áreas en las cuales se pueden reducir costos y tener mayor 
actividad y que el Estado termine recaudando más y que 
los privados facturen más en la medida en que lo hagan 
por mayor cantidad. 


El proyecto de ley es simple; reitero que tiene tres 
artículos. Nosotros nos demoramos porque queríamos in- 
cluir alguna frase o algún artículo que permitiera que el 
Poder Ejecutivo pudiera ampliar esa cifra a un monto ma- 
yor. Tanto por parte del Poder Ejecutivo como de los des- 
pachantes de Aduana se nos dijo que en este caso hay un 
acuerdo que fue muy difícil de lograr y que si esto funcio- 
na bien después pedirían al Parlamento más autorización 
o ciertas correcciones a la ley. Lo cierto es que si el Par- 
lamento hoy las hace, los involucrados van a sentir que se 
violó ese acuerdo, que se expuso —a los que hicieron un es- 
fuerzo en el ámbito privado— a mayores esfuerzos que no 
fueron pactados y que, entonces, estaríamos erosionando 


CÁMARA DE SENADORES 


11 de junio de 2019 


no tanto el proyecto de ley, sino el hecho de que lo público 
y lo privado se pusieran de acuerdo para un fin común. En 
función de eso, señora presidenta, el jueves pasado la Co- 
misión de Hacienda lo votó. Lo evaluaremos, esperemos 
que vaya bien y que, en algún momento, la práctica y el 
ejercicio de este proyecto de ley nos permitan que, si es 
necesario hacer alguna corrección y sobre todo —lo que 
algunos queremos— aumentar el monto, se pueda corregir 
nuevamente por ley a la brevedad. 

SEÑOR BORDABERRY.- ¿Me permite una interrup- 
ción, señor senador? 


SEÑOR MICHELINI.- Con mucho gusto. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Puede interrumpir el señor 
senador. 


SEÑOR BORDABERRY.- Tengo una duda exclusi- 
vamente de redacción. En el artículo 1. se expresa: «... 
exenta del pago de todo tributo/gravamen...». Me parece 
que «tributo» y «gravamen» es lo mismo; no veo la dife- 
rencia. 


Insisto: solo es una consulta de redacción, es decir, por 
qué se dice «tributo/gravamen», cuando «gravamen» es 
un impuesto y «tributo» también lo es. 


Esa es la única consulta. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Puede continuar el señor 
senador Michelini. 


SEÑOR MICHELINI.- Cuando ingresemos a la con- 
sideración del artículo 1. podríamos poner una «o», por 
las dudas de que nos estemos olvidando de algo. En la 
comisión no discutimos la redacción sino los conceptos. 
Podemos votar el proyecto en general y, repito, cuando 
tratemos el artículo 1.” agregar una «o» entre «tributo» y 
«gravamen», porque notoriamente la barra no debería es- 
tar en la redacción, pero me da temor de que si quitamos 
uno de los dos términos podemos dejar algún elemento 
fuera del objetivo que tiene este proyecto de ley. 


Gracias. 
SEÑOR DELGADO.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTE. Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR DELGADO. Gracias, señora presidenta. 
Nosotros vamos a acompañar con nuestro voto este 
proyecto de ley. El Partido Nacional lo hizo en la comisión 


y también lo hará ahora, en el plenario. 


Creo que este es un paso importante para aquellas pe- 
queñas y medianas empresas que tienen carácter expor- 
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tador y que cuantitativamente no representan tanto, pero 
cualitativamente constituyen un porcentaje importante 
de empresas, muchas de ellas con dificultades de costos 
por escala. El acceso a nichos de mercado de algunos pro- 
ductos diferenciados genera un costo de exportación muy 
difícil de solventar para pequeñas cantidades exportadas. 


Este proyecto de ley, como bien decía el senador preo- 
pinante y miembro informante, se discutió en doble senti- 
do: en primer lugar, sobre cuál era el monto a autorizar; y, 
en segundo término, acerca de si se podían incluir algunos 
aspectos que nosotros presentamos como dudas —a raíz de 
la opinión de la Unión de Exportadores del Uruguay y de 
otras instituciones que comparecieron ante la comisión—, 
como por ejemplo el tema de las muestras —puse el ejem- 
plo de las piedras semipreciosas que hay en Artigas y de 
algunas otras cosas más—, cuyos costos de envío pueden 
inviabilizar cualquier tipo de operación posterior, a no ser 
que se trate de una escala muy mayor. 


Creo que el proyecto, tal como está, no es todo lo que 
hubiéramos querido, pero mejora y facilita el acceso a la 
exportación para las pequeñas y microempresas, exentas 
de impuestos, por lo menos en determinadas cantidades. 
En este marco queremos destacar la voluntad de los despa- 
chantes de Aduana, que también se avinieron a buscar un 
mecanismo que facilitara que estas pequeñas muestras de 
exportación pudieran estar exentas de costos, quizás para 
viabilizar, después, una exportación más fluida de produc- 
tos uruguayos, sobre todo bien diferenciados. 


Como bien decía el senador Michelini, este es un cami- 
no; hubiéramos preferido que fuera más amplio, pero es un 
paso que va en sentido positivo y que seguramente dentro 
de un tiempo será bueno para poder evaluar el resultado y 
su impacto. 


Muchas gracias. 
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SEÑORA PRESIDENTE. Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota). 

226 en 26. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
En discusión particular. 

Léase el artículo 1.*. 


SEÑOR MICHELINI.- Pido la palabra para una mo- 
ción de orden. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR MICHELINI.- Formulo moción en el sentido 
de que se suprima la lectura del articulado y se vote en 
bloque. También sugiero eliminar «gravamen» y dejar so- 
lamente la palabra «tributo». 


SEÑORA PRESIDENTE. Se va a votar la moción for- 
mulada. 


(Se vota). 
—25 en 26. Afirmativa. 


En consideración el articulado con la modificación 
propuesta. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota). 
26 en 26. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda aprobado el proyecto de ley, que se comunicará 
a la Cámara de Representantes. 
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(Texto del proyecto de ley aprobado). 


Artículo 1. (Definición).- El régimen especial de exportaciones de micro y pequeñas 
empresas es aquel por el cual se permite la exportación definitiva, exenta del pago de 
todo tributo, de mercadería cuyo valor de factura de exportación no exceda de USD 2.000 
(dos mil dólares de los Estados Unidos de América) y siempre que el exportador sea una 
micro o pequeña empresa, de acuerdo con lo establecido en el régimen de la Ley 
N* 16.201, de 13 de agosto de 1991, normas modificativas y reglamentarias. 


La reglamentación del Poder Ejecutivo dispondrá los demás términos, condiciones 
y límites para que una operación pueda ampararse en este régimen. 


Asimismo, la Dirección Nacional de Aduanas reglamentará un procedimiento de 
despacho aduanero simplificado para este régimen. 


Artículo 2% (Despachante de Aduana).- A los efectos de la simplificación de los 
procedimientos y reducción de los costos de los servicios a las micro y pequeñas 
empresas exportadoras, la reglamentación del Poder Ejecutivo podrá ajustar las 
características de la intervención del despachante de aduana de acuerdo con lo siguiente: 


A) Habilitar a la Asociación de Despachantes de Aduana del Uruguay a distribuir 
para su gestión entre los despachantes de aduana, agremiados o no a la 
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misma, las operaciones del régimen de exportaciones de micro y pequeñas 
empresas. La reglamentación del Poder Ejecutivo asegurará que el exportador 
tenga la posibilidad de elegir despachante de aduana entre aquellos que operen 
en el régimen de exportaciones de micro y pequeñas empresas. 


B) En caso que se disponga lo previsto en el literal anterior, los despachantes de 
aduana serán responsables solamente cuando la clasificación arancelaria sea 
inexacta y la mercadería coincida con las características aportadas por el 
exportador. En los demás casos la responsabilidad tributaria e infraccional será 
del exportador. 


Artículo 3. (Devoluciones de la mercadería).- Facúltase al Poder Ejecutivo a 
establecer condiciones, causales y un procedimiento especial para las devoluciones de la 
mercadería verificadas en el marco del presente régimen y acorde a sus características. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Senadores, en Montevideo, a 11 de junio de 
2019. 


LUCÍA TOPOLANSKY 
Presidente 
JOSÉ PEDRO MONTERO 
Secretario 
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14) ROTULADO DE MEDICAMENTOS EN «Proyecto de ley, aprobado en nueva forma por la Cáma- 
SISTEMA BRAILLE ra de Representantes, por el que se garantiza el acceso a 

la información a las personas con discapacidad visual en 

SEÑORA PRESIDENTE.- Se pasa a considerar el el rotulado de medicamentos. (Carp. n.* 395/2015 - rep. 


asunto que figura en tercer término del orden del día: n.> 858/19 y anexo I)». 
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(Antecedentes). 


Carp. n.? 395/2015 - rep. n.* 858/19 
CÁMARA DE REPRESENTANTES 
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CHepresentanta de la Bepuiitibza 
a id del, cuca en dedión de 
hos, ha damoiomado ed diguierda 


Artículo 1*.- La presente ley tiene como objeto garantizar el acceso a la información 
a las personas con discapacidad visual al momento de consumir medicamentos. 


Artículo 2*.- Todos los medicamentos autorizados e inscriptos en el Ministerio de 
Salud Pública deberán incluir en su caja, embalaje o envoltorio un sistema de lectura para 
personas con discapacidad visual u otro dispositivo que permita conocer por parte del 
usuario, como minimo, el principio activo, su presentación y el nombre comercial del 


fármaco. 


Aríículo 3” - Se establece un plazo de veinticuatro meses a partir de la entrada en 
vigencia de la presente ley, finalizado el cual no podrán expedirse medicamentos que no 


se adapten a los extremos previstos en la presente norma. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Representantes, en Montevideo, a 15 de mayo 
de 2019. 


MARÍA CECILIA BOTTINO 
Presidenta 


IRGINIA ÓRTIZ 
Secretaria 
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COMISIÓN DE SALUD PÚBLICA 
Y ASISTENCIA SOCIAL 


INFORME 


Señores Representantes: 

Vuestra Comisión de Salud Pública y Asistencia Social ha 
considerado el texto del proyecto de ley mediante el cual se establece la obligatoriedad 
del rotulado de medicamentos en sistema Braille, aconsejando por mayoría su 
aprobación. 

Según cifras arrojadas por el último Censo Nacional, en Uruguay 
en el año 2011 existían cerca de trecientas mil personas que dijeron contar con alguna 
dificultad de visión aún usando lentes, en tanto cincuenta y siete mil cien señalaron tener 
mucha dificultad y cuatro mil doscientos discinueve declararon directamente que no 
pueden ver. 

Este proyecto de ley aprobado por la Cámara de Senadores a 
iniciativa del Senador Javier García, procura que las personas con discapacidad visual 
puedan acceder «mediante el sistema Braille- a la información básica sobre medicamentos 
que deben consumir según prescripción médica. 

De esta forma se toma obligatorio que todo medicamento deba 
contar con la información relevante (principio activo, nombre comercial y fecha de 
vencimiento) en sistema Braille. 

A su vez se prevé que luego de transcurrido un plazo de 
veinticuatro meses, a partir de la entrada en vigencia de la ley, todo medicamento a 
expedirse cumpla con este nuevo requerimiento. 

Este proyecto de ley está alineado con disposiciones y derechos 
reconocidos en la legislación naciona! e internacional vigente tales como la Ley N* 18.651 
de fecha 19 de febrero de 2010 y la Convención sobre los Derechos de las Personas con 
Discapacidad (ratificada por Uruguay por Ley N* 18.418 de fecha 20 de noviembre de 
2008). 

Además se encuentra en consonancia con similares soluciones 
adoptadas en la legislación comparada, tal es el caso, entre otros, de la Provincia de 
Buenos Aires — Argentina (modificación al artículo 10 de la Ley N* 11.405); México 
(dictamen que adiciona un texto al artículo 7? de la Ley General para la inclusión de las 
Personas con Discapacidad); Reino de España (Real Decreto N* 1345/2007 por el que se 
regula el procedimiento de autorización, registro y condiciones de dispensación de los 
medicamentos de uso humano); Unión Europea (Directiva 2004/27/CE donde se 
establece un código comunitario sobre medicamentos para uso humano y exige el 
etiquetado en Braille de envases y embalajes para medicamentos). 


Sala de la Comisión, 4 de diciembre de 2018 


MARTÍN LEMA PERRETA 
MIEMBRO INFORMANTE 
WALTER DE LEÓN 
LUIS GALLO CANTERA 
JOSÉ QUINTÍN OLANO 
NIBIA REISCH 
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Artículo 1*.- La presente ley tiene como objeto garantizar el acceso a la información 
a las personas con discapacidad visual al momento de consumir medicamentos. 


Artículo 2”.- Todos los medicamentos autorizados e inscriptos en el Ministerio de 
Salud Pública deberán incluir en su caja, embalaje o envoltorio un sistema de lectura para 
personas con discapacidad visual u otro dispositivo que permita conocer por parte del 
usuario, como mínimo, el principio activo, su presentación y el nombre comercial del 
fármaco. 


Artículo 3”.- Se establece un plazo de dieciocho meses a partir de la entrada en 
vigencia de la presente ley, finalizado el cual no podrán expedirse medicamentos que no 
se adapten a los extremos previstos en la presente norma. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Senadores, en Montevideo, a 11 de julio de 
2017. 


JOSÉ PEÑRO MONTERO 
Serretario 
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- rep. n.* 858/19 anexo | 


Carp. n.* 395/2015 


Comparativo 
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SEÑORA PRESIDENTE.- En discusión. 


Tiene la palabra el miembro informante, señor senador 
García. 


SEÑOR GARCÍA.- Gracias, señora presidenta. 


Es con gran satisfacción que vamos a informar este 
proyecto de ley, que viene aquí como tercera cámara y que 
seguramente hoy se va a transformar en ley. 


Este proyecto de ley fue presentado hace dos años 
por jóvenes integrantes de nuestro espacio político, 
la Lista 40, que tuvieron la iniciativa de reunirse con 
uruguayos que integran organizaciones de la sociedad 
civil “como la Unión Nacional de Ciegos del Uruguay— 
para tratar un tema que puede ser menor para muchos 
uruguayos, pero que es vital para decenas de miles de 
personas que padecen discapacidad visual. Esto implica 
agregar derechos y establecer equidad e inclusión en el 
acceso a la salud. 


En Uruguay, más de 300.000 personas —casi el 10 % 
o un poco más de la población- tienen algún tipo de dis- 
capacidad visual, pero 60.000 de nuestros compatriotas 
tienen una discapacidad severa, y casi 5000 de ellos son 
ciegos. Cosas muy simples para nosotros, de todos los 
días, como leer esos prospectos kilométricos que traen 
los medicamentos y conocer los efectos que puede tener 
el tomarlos cuando se nos indican, —discutirlos, anali- 
zarlos y consultarlos; eso que hoy, ¡por suerte!, es cada 
vez más accesible para cualquiera—, son totalmente in- 
accesibles para 60.000 uruguayos, que dependen de que 
alguien les lea lo que nosotros podemos hacer sin pedir 
ayuda a otra persona. 


El proyecto original fue consultado —como decía— 
con organizaciones de la sociedad civil; yo simplemente 
le di estado parlamentario trayéndolo al Senado. En co- 
misión —donde se dio un proceso muy rico— consulta- 
mos a la Facultad de Ingeniería, a la academia, porque 
comenzó siendo un proyecto que simplemente establecía 
la necesidad de que tuviera rotulado braille, como existe 
en otros países —legislaciones avanzadas de otros paí- 
ses ya lo tienen establecido—, pero con el asesoramien- 
to técnico y académico llegamos a la conclusión de que 
también había que establecer mecanismos que permi- 
tieran la lectura a través de dispositivos tecnológicos e 
informáticos que hoy están al alcance de la mano, como 
los QRS —como se llaman ahora— u otros que puedan 
aparecer en el futuro —¡vaya uno a saber!- y que no co- 
nocemos ahora. Por esos motivos lo trasladamos a la re- 
glamentación del Poder Ejecutivo, para darle mayor fle- 
xIbilidad e ir adaptando esta ley a las nuevas tecnologías 
que vayan apareciendo. 
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Como ya dije, señora presidenta, este es un proyecto 
de ley que va a generar más derechos e inclusión y que ya 
despertó interés. El fin de semana me llamaron organiza- 
ciones del interior del país que trabajan con personas con 
discapacidad visual, para ampliar estos derechos a otras 
ramas de la vida cotidiana, como por ejemplo los ascenso- 
res. Se trata de poder tener acceso a la señalética, algo que 
todos nosotros utilizamos todos los días sin darnos cuenta 
de que para miles de uruguayos no es cuestión de todos los 
días, sino que dependen de otros uruguayos para que los 
acompañen y les den la autonomía que no tienen. 


Por eso, este proyecto, que seguramente hoy se trans- 
formará en ley —y cierro con esto mi exposición— puede 
ser simple pero, sin duda, va a agregar libertad, derechos, 
equidad e inclusión para miles de uruguayo que lo están 
necesitando y que tienen tanto derecho como cualquiera 
de los miembros de esta cámara; y me refiero a esta cá- 
mara porque ninguno de nosotros tenemos discapacidades 
mayores desde el punto de vista visual. Con la aprobación 
de este proyecto de ley podremos ponernos en un plano de 
igualdad —vuelvo a reiterarlo— en el ejercicio de algo tan 
importante como es el derecho al acceso a la salud. 


La modificación propuesta al proyecto de ley que ha- 
bía salido de esta cámara es que el plazo máximo para 
los laboratorios, que era de dieciocho meses, se extienda a 
veinticuatro meses. Cabe agregar que los laboratorios par- 
ticiparon en la discusión de este tema en el Senado, lo que 
me pareció interesante. Repito que el plazo se extendería 
seis meses más a partir del momento en que se apruebe la 
ley. Por tanto, habría un plazo máximo de dos años —segu- 
ramente va a ser mucho antes— para que todos los medi- 
camentos que sean comercializados en el Uruguay tengan 
estos dispositivos que permitan la igualdad de acceso a 
la salud. 


Es cuanto quería informar en nombre de la Comisión 
de Salud Pública. 


Gracias. 


SEÑORA PRESIDENTE.- La Mesa advierte que los 
ascensores del Palacio Legislativo ya cuentan con el dis- 
positivo auditivo para ciegos. Habría que generalizarlo, 
pero en esta casa ya lo tenemos. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar si se acep- 
ta la modificación introducida por la Cámara de Represen- 
tantes al proyecto de ley. 

(Se vota). 

25 en 25. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda sancionado el proyecto de ley, que se comunica- 
rá al Poder Ejecutivo para su promulgación. 
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15) INSTITUCIÓN NACIONAL DE DERECHOS «Proyecto de ley, aprobado en nueva forma por la Cámara 
HUMANOS Y DEFENSORÍA DEL PUEBLO de Representantes, por el que se modifica la Ley n.* 18446, 

de 24 de diciembre de 2008, sobre la Institución Nacio- 

SEÑORA PRESIDENTE.- Se pasa a considerar el nal de Derechos Humanos y Defensoría del Pueblo. (Carp. 


asunto que figura en cuarto término del orden del día: n.> 933/2017 - rep. n.* 856/19)». 
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(Antecedentes). 


Carp. n.* 933/2017 - rep. n.* 856/19 


CÁMARA DE REPRESENTANTES 


Order dal” Presguass. en desióz de 
Aegcoto de La 


Artículo 1*.- Sustitúyese el artículo 7” de la Ley N* 18.446, de 24 de diciembre de 
2008, por el siguiente: 


"ARTÍCULO 7”. (Impugnabilidad).- Las resoluciones de la INDDHH que correspondan 
al ámbito de las competencias establecidas en el artículo 4” de esta ley, deberán ser 
fundadas y no admitirán recurso. Los demás actos administrativos podrán ser 
impugnados mediante el recurso de revocación ante el Consejo Directivo, con cuya 
resolución expresa o ficta quedará agotada la vía administrativa, habilitando la vía 
contenciosa (artículos 317 y siguientes de la Constitución de la República)". 


Artículo 2* - Sustitúyese el literal H) del artículo 35 de la Ley N* 18.446, de 24 de 
diciembre de 2008, por el siguiente: 


*H) Suscribir convenios, con todas las instituciones públicas (estatales y no 
estatales) y con los organismos internacionales y sus agencias de los que el 
Estado es parte, toda vez que resulte necesario para el mejor cumplimiento 
de sus funciones". 


Artículo 3*.- Incorpóranse al artículo 35 de la Ley N* 18.446, de 24 de diciembre de 
2008, los siguientes literales: 


"3) Designar al personal de su dependencia, previa realización de un concurso 
abierto de oposición o méritos y destituirlo por ineptitud, omisión o delito por 
cuatro votos conformes y con acuerdo de la Cámara de Senadores o en su 
receso de la Comisión Permanente. 
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K) Reglamentar el procedimiento de concurso para el ingreso de sus 
funcionarios mencionado en el anterior literal J). 


L) Elaborar la reglamentación necesaria para el funcionamiento de sus servicios 
y el estatuto de sus funcionarios, reconociendo los derechos, deberes y 
garantias establecidos en la Constitución de la República para los 
funcionarios públicos, los que serán aprobados por la Cámara de Senadores. 


M) Delegar la ejecución de las decisiones del Consejo Directivo en uno o más de 
sus miembros o en uno o más de sus funcionarios, por resolución fundada 
adoptada con el voto conforme de cuatro de sus integrantes, con excepción 
de lo dispuesto en los artículos 4* y 35 literales G) a L) de la presente ley". 


Artículo 4% - Sustitúyese el artículo 49 de la Ley N* 18.446, de 24 de diciembre de 
2008, por el siguiente: 


"ARTÍCULO 49. (Obligaciones y derechos).- Los miembros del Consejo Directivo, 
deberán presentar declaraciones juradas de bienes en los términos requeridos por 
la Ley N* 17.060, de 23 de diciembre de 1998. Los demás funcionarios se regirán 
por lo dispuesto por dichas normas. 


En relación a lo dispuesto por el artículo 47 de la presente ley, conforme lo 
ordenado por el artículo 251 de la Constitución de la República y el artículo 50 de 
la Ley N” 19,483, de 5 de enero de 2017, los funcionarios públicos que sean 
designados para integrar el Consejo Directivo de la INDDHH, podrán solicitar la 
reserva de su cargo, quedando, por tanto, suspendidos en el ejercicio de las 
funciones citadas mientras dure su mandato de acuerdo a lo dispuesto en el 
artículo 41 de esta ley”. 


Artículo 5%.- Sustitúyese el artículo 50 de la Ley N* 18.446, de 24 de diciembre de 
2008, por el siguiente: 


"ARTÍCULO 50. (Inhibición posterior al cese).- Los miembros del Consejo 
Directivo de la INDDHH no podrán, hasta transcurridos tres años desde la fecha 
del cese, ocupar cargos públicos de particular confianza política ni ser candidatos 
a cargos públicos electivos. La inhibición incluye el asesoramiento a denunciantes 
u organismos públicos denunciados, en gestiones ante la INDDHH". 


11 de junio de 2019 


CÁMARA DE SENADORES 


Artículo 6*.- Sustitúyese el artículo 67 de la Ley N” 18,446, de 24 de diciembre de 


2008, por el siguiente: 


"ARTÍCULO 67. (Funcionamiento especial del Consejo Directivo de la INDDHH en 
recepción e instrucción de denuncias).- El Consejo Directivo de la INDDHH 
designará dos de los miembros titulares excluido el Presidente, quienes, 
altermadamente, en régimen de turnos mensuales y de acuerdo con lo que 
determine el Reglamento de la INDDHH, tendrán a su cargo la dirección y 
supervisión de la recepción y la instrucción de las denuncias por parte de los 
equipos técnicos, conforme con el procedimiento dispuesto por la ley. 


Sin perjuicio del régimen de tumos que se establece, los miembros del Consejo 
Directivo de la INDDHH que tendrán a su cargo la dirección y la supervisión de la 
recepción y la instrucción de las denuncias por parte de los equipos técnicos, 
actuarán en forma coordinada o conjunta cuando las circunstancias lo requieran o 
lo establezca expresamente el Reglamento. 


Cuando, de acuerdo con lo previsto en la presente ley, se deban recomendar 
medidas provisionales de carácter urgente o comparecer ante el Poder Judicial 
para solicitar medidas cautelares, deducir recursos de amparo o de hábeas 
corpus, y no fuere posible tomar resolución en sesión del Consejo Directivo de la 
INDDHH, cualquier miembro del mismo que haya participado en la recepción o 
instrucción de la denuncia estará facultado para resolver y actuar en nombre de la 
INDDHH. 


Cuando proceda de acuerdo con el inciso precedente, el miembro del Consejo 
Directivo de la INDDHH dará noticia inmediata al Presidente de la INDDHH", 


Artículo 7?.- Sustitúyese el artículo 72 de la Ley N” 18.446, de 24 de diciembre de 


2008, por el siguiente: 


"ARTÍCULO 72. (Obligación de colaborar con la INDDHH).- Todos los funcionarios 
y dependientes de los organismos y entidades objeto de la competencia de la 
INDDHH, tienen la obligación de colaborar con esta. 


A los efectos previstos en el inciso anterior, todos los organismos e 
instituciones públicas harán conocer entre sus funcionarios la presente obligación 
y harán efectiva la responsabilidad disciplinaria para el caso de incumplimiento. 
Asimismo deberá comunicarse idéntica obligación a las empresas de servicios 
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públicos tercerizados o concesionarios en el acto mismo del contrato a celebrarse, 
debiendo constar a texto expreso en los documentos que se suscriban. 


Los organismos públicos, así como las entidades paraestatales, sociedades de 
economía mixta, personas públicas no estatales y entidades privadas que presten 
servicios públicos o sociales, no podrán invocar razones de secreto, reserva o 
confidencialidad, siempre que la INDDHH solicite información referente a 
violaciones de derechos humanos o sea relevante para investigar, prevenir o 
evitar violaciones de los mismos”. 


Artículo 8”.- Sustitúyese el artículo 81 de la Ley N* 18.446, de 24 de diciembre de 
2008, por el siguiente: 
"ARTÍCULO 81.- El Consejo Directivo de la INDDHH dispondrá de la facultad de 
solicitar en comisión hasta quince funcionarios públicos de cualquier dependencia 
o Poder del Estado, todo de acuerdo con lo que establece el artículo 32 de la Ley 
N* 15.851, de 24 de diciembre de 1986, en la redacción dada por el artículo 67 de 
la Ley N* 17.556, de 18 de setiembre de 2002 y normas modificativas”. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Representantes, en Montevideo, a 8 de mayo de 


2019. 
UL a 
MARÍA CECILIA BOTTINO 


pl Presidenta 


Sectetaria 
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_Artículo 1*.- Sustitúyese el artículo 7” de la Ley N* 18.446, de 24 de diciembre de 
2008, por el siguiente: 


"ARTÍCULO 7”. (Impugnabilidad).- Las resoluciones de la INDDHH que 
correspondan al ámbito de las competencias establecidas en el artículo 4* de esta ley, 
deberán ser fundadas y no admitirán recurso. Los demás actos administrativos podrán 
ser impugnados mediante el recurso de revocación ante el Consejo Directivo, con 
cuya resolución expresa o ficta quedará agotada la vía administrativa, habilitando la 
vía contenciosa (artículos 317 y siguientes de la Constitución de la República)”. 


Artículo 2% - Sustitúyese el literal H) del artículo 35 de la Ley N* 18,446, de 24 de 
diciembre de 2008, por el siguiente: 


"H) Suscribir convenios, con todas las instituciones públicas (estatales y no 
estatales) y con los organismos internacionales y sus agencias de los que el 
Estado es parte, toda vez que resulte necesario para el mejor cumplimiento de sus 
funciones". 


Artículo 3*.- Incorpóranse al artículo 35 de la Ley N” 18,446, de 24 de diciembre de 
2008, los siguientes literales: 
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J) Designar al personal de su dependencia, previa realización de un concurso 
abierto de oposición o méritos y destituirlo por ineptitud, omisión o delito por cuatro 
votos conformes y con acuerdo de la Cámara de Senadores o en su receso de la 
Comisión Permanente. 


K) Reglamentar el procedimiento de concurso para el ingreso de sus 
funcionarios mencionado en el anterior literal J). 


L) Elaborar la reglamentación necesaria para el funcionamiento de sus 
servicios y el estatuto de sus funcionarios, reconociendo los derechos, deberes y 
garantías establecidos en la Constitución de la República para los funcionarios 
públicos, los que serán aprobados por la Cámara de Senadores. 


M) Delegar la ejecución de las decisiones del Consejo Directivo en uno o más 
de sus miembros o en uno o más de sus funcionarios, por resolución fundada 
adoptada con el voto conforme de cuatro de sus integrantes, con excepción de lo 
dispuesto en los artículos 4* y 35 literales G) a L) de la presente ley”. 


Artículo 4*.- Sustitúyese el artículo 49 de la Ley N* 18.446, de 24 de diciembre de 
2008, por el siguiente: 


"ARTÍCULO 49. (Obligaciones y derechos).- Los miembros del Consejo 
Directivo, deberán presentar declaraciones juradas de bienes en los términos 
requeridos por la Ley N* 17.060, de 23 de diciembre de 1998. Los demás funcionarios 
se regirán por lo dispuesto por dichas normas. 


En relación a lo dispuesto por el artículo 47 de la presente ley, conforme lo 
ordenado por el articulo 251 de la Constitución de la República y el artículo 50 de la 
Ley N* 19.483, de 5 de enero de 2017, los funcionarios públicos que sean designados 
para integrar el Consejo Directivo de la INDDHH, podrán solicitar la reserva de su 
cargo, quedando, por tanto, suspendidos en el ejercicio de las funciones citadas 
mientras dure su mandato de acuerdo a lo dispuesto en el artículo 41 de esta ley”. 


Artículo 5*.- Sustitúyese el artículo 50 de la Ley N* 18.446, de 24 de diciembre de 
2008, por el siguiente: 


"ARTÍCULO 50. (Inhibición posterior al cese).- Los miembros del Consejo 
Directivo de la INDDHH no podrán, hasta transcurridos tres años desde la fecha del 
cese, ocupar cargos públicos de particular confianza política ni ser candidatos a 
cargos públicos electivos. La inhibición incluye el asesoramiento a denunciantes u 
organismos públicos denunciados, en gestiones ante la INDDHPH”. 
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Artículo 6*.- Sustitúyese el artículo 67 de la Ley N* 18,446, de 24 de diciembre de 


2008, por el siguiente: 


"ARTÍCULO 67. (Funcionamiento especial del Consejo Directivo de la INDDHH 
en recepción e instrucción de denuncias).- El Consejo Directivo de la INDDHH 
designará dos de los miembros titulares excluido el Presidente, quienes, 
alternadamente, en régimen de turnos mensuales y de acuerdo con lo que determine 
el Reglamento de la INDDHH, tendrán a su cargo la dirección y supervisión de la 
recepción y la instrucción de las denuncias por parte de los equipos técnicos, 
conforme con el procedimiento dispuesto por la ley. 


Sin perjuicio del régimen de turnos que se establece, los miembros del Consejo 
Directivo de la INDDHH que tendrán a su cargo la dirección y la supervisión de la 
recepción y la instrucción de las denuncias por parte de los equipos técnicos, 
actuarán en forma coordinada o conjunta cuando las circunstancias lo requieran o lo 
establezca expresamente el Reglamento. 


Cuando, de acuerdo con lo previsto en la presente ley, se deban recomendar 
medidas provisionales de carácter urgente o comparecer ante el Poder Judicial para 
solicitar medidas cautelares, deducir recursos de amparo o de hábeas corpus, y no 
fuere posible tomar resolución en sesión del Consejo Directivo de la INDDHH, 
cualquier miembro del mismo que haya participado en la recepción o instrucción de la 
denuncia estará facultado para resolver y actuar en nombre de la INDDHH. 


Cuando proceda de acuerdo con el inciso precedente, el miembro del Consejo 
Directivo de la INDDHH dará noticia inmediata al Presidente de la INDDHH”. 


Artículo 7*.- Sustitúyese el artículo 72 de la Ley N* 18.446, de 24 de diciembre de 


2008, por el siguiente: 


"ARTÍCULO 72. (Obligación de colaborar con la INDDHH).- Todos los 
funcionarios y dependientes de los organismos y entidades objeto de la competencia 
de la INDDHH, tienen la obligación de colaborar con esta. 


A los efectos previstos en el inciso anterior, todos los organismos e 
instituciones públicas harán conocer entre sus funcionarios la presente obligación y 
harán efectiva la responsabilidad disciplinaria para el caso de incumplimiento. 
Asimismo deberá comunicarse idéntica obligación a las empresas de servicios 
públicos tercerizados o concesionarios en el acto mismo del contrato a celebrarse, 
debiendo constar a texto expreso en los documentos que se suscriban. 
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Los organismos públicos, así como las entidades paraestatales, sociedades de 
economía mixta, personas públicas no estatales y entidades privadas que presten 
servicios públicos o sociales, no podrán invocar razones de secreto, reserva o 
confidencialidad, siempre que la INDDHH solicite información referente a violaciones 
de derechos humanos o sea relevante para investigar, prevenir o evitar violaciones 
de los mismos". 


Artículo 8%.- Sustitúyese el artículo 81 de la Ley N* 18.446, de 24 de diciembre de 
2008, por el siguiente: 


"ARTÍCULO 81.- El Consejo Directivo de la INDDHH dispondrá de la facultad de 
solicitar en comisión hasta diez funcionarios públicos de cualquier dependencia o 
Poder del Estado, todo de acuerdo con lo que establece el artículo 32 de la Ley 
N* 15.851, de 24 de diciembre de 1286, en la redacción dada por el artículo 67 de la 
Ley N* 17.556, de 18 de setiembre de 2002 y normas modificativas”. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Senadores, en Montevideo, a 16 de mayo de 
2018. 


Presidente 


JOS TERO 
retario 
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Comparativo 


Proyecto de ley aprobado 
por la Cámara de Senadores 


Artículo 1*.- Sustitúyese el artículo 
7% de la Ley N” 18.446, de 24 de 
diciembre de 2008, por el siguiente: 


"ARTÍCULO 7” (Impugnabilidad).- 
Las resoluciones de la INDDHH que 
correspondan al ámbito de las 
competencias establecidas en el 
artículo 4” de esta ley, deberán ser 
fundadas y no admitirán recurso. Los 
demás actos administrativos podrán 
ser impugnados mediante el recurso 
de revocación ante el Consejo 
Directivo, con cuya resolución 
expresa o ficta quedará agotada la 
vía administrativa, habilitando la vía 
contenciosa (artículos 317 y 
siguientes de la Constitución de la 
República)". 


Artículo 2*.- Sustitúyese el literal H) 
del artículo 35 de la Ley N* 18.446, 


de 24 de diciembre de 2008, por el 
siguiente: 


"H) Suscribir convenios, con todas 
las instituciones públicas (estatales y 
no estatales) y con los organismos 
internacionales y sus agencias de los 
que el Estado es parte, toda vez que 
resulte necesario para el mejor 
cumplimiento de sus funciones”. 


Artículo _3%.- Incorpóranse al 
artículo 35 de la Ley N* 18.445, de 24 
de diciembre de 2008, los siguientes 
literales: 


J) Designar al personal de su 
dependencia, previa realización de 
un concurso abierto de oposición o 
méritos destituirio por ineptitud 


Proyecto de ley aprobado en 
nueva forma por la Cámara de 
Representantes 


Artículo 1*.- Sustitúyese el artículo 
7* de la Ley N* 18.446, de 24 de 
diciembre de 2008, por el siguiente: 


"ARTÍCULO 7”. (Impugnabilidad).- 
Las resoluciones de la INDDHH que 
correspondan al ámbito de las 
competencias establecidas en el 
artículo 4* de esta ley, deberán ser 
fundadas y no admitirán recurso. 
Los demás actos administrativos 
podrán ser impugnados mediante el 
recurso de revocación ante el 
Consejo Directivo, con cuya 
resolución expresa o ficta quedará 
agotada la vía administrativa, 
habilitando la vía contenciosa 
(artículos 317 y siguientes de la 
Constitución de la República)". 


Artículo 2”.- Sustitúyese el literal H) 
del artículo 35 de la Ley N* 18.446, de 
24 de diciembre de 2008, por el 
siguiente: 


"H) Suscribir convenios, con todas 
las instituciones públicas (estatales y 
no estatales) y con los organismos 
internacionales y sus agencias de los 
que el Estado es parte, toda vez que 
resulte necesario para el mejor 
cumplimiento de sus funciones”. 


Artículo 3”.- Incorpóranse al artículo 
35 de la Ley N” 18.446, de 24 de 
diciembre de 2008, los siguientes 
literales: 


"J) Designar al personal de su 
dependencia, previa realización de un 
concurso abierto de oposición oO 
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Proyecto de ley aprobado 
por la Cámara de Senadores 


omisión o delito por cuatro votos 
conformes y con acuerdo de la 
Cámara de Senadores o en su 
receso de la Comisión Permanente. 


K) Reglamentar el procedimiento 
de concurso para el ingreso de sus 
funcionarios mencionado en el 
anterior literal J). 


L) Elaborar la reglamentación 
necesaria para el funcionamiento de 
sus servicios y el estatuto de sus 
funcionarios, reconociendo los 
derechos, deberes y garantías 
establecidos en la Constitución de la 
República para los funcionarios 
públicos, los que serán aprobados 
por la Cámara de Senadores. 


M) Delegar la ejecución de las 
decisiones del Consejo Directivo en 
uno o más de sus miembros o en uno 
o más de sus funcionarios, por 
resolución fundada adoptada con el 
voto conforme de cuatro de sus 
integrantes, con excepción de lo 
dispuesto en los artículos 4% y 35 
literales G) a L) de la presente ley”. 


Artículo 4*.- Sustitúyese el artículo 49 
de la Ley N* 18,446, de 24 de 
diciembre de 2008, por el siguiente: 


"ARTÍCULO 49 (Obligaciones y 
derechos) Los miembros del 
Consejo Directivo, deberán presentar 
declaraciones juradas de bienes en 
los términos requeridos por la Ley N* 
17.060, de 23 de diciembre de 1998. 
Los demás funcionarios se regirán 
por lo dispuesto por dichas normas. 
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méritos y destituirlo por ineptitud, 
omisión o delito por cuatro votos 
conformes y con acuerdo de la Cámara 
de Senadores o en su receso de la 
Comisión Permanente. 


K) Reglamentar el procedimiento de 
concurso para el ingreso de sus 
funcionarios mencionado en el anterior 
literal J). 


L) Elaborar la reglamentación 
necesaria para el funcionamiento de 
sus servicios y el estatuto de sus 
funcionarios, reconociendo los 
derechos, deberes y garantías 
establecidos en la Constitución de la 
República para los funcionarios 
públicos, los que serán aprobados por 
la Cámara de Senadores. 


M) Delegar la ejecución de las 
decisiones del Consejo Directivo en 
uno o más de sus miembros o en uno 
o más de sus funcionarios, por 
resolución fundada adoptada con el 
voto conforme de cuatro de sus 
integrantes, con excepción de lo 
dispuesto en los artículos 4? y 35 
literales G) a L) de la presente ley". 


”.- Sustitúyese el artículo 
49 de la Ley N* 18,446, de 24 de 
diciembre de 2008, por el siguiente: 


"ARTÍCULO 49. (Obligaciones y 


derechos).- Los miembros del 
Consejo Directivo, deberán 
presentar declaraciones juradas de 
bienes en los términos requeridos 
por la Ley N* 17.060, de 23 de 
diciembre de 1998. Los demás 
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En relación a lo dispuesto por 
el artículo 47 de la presente ley, 
conforme lo ordenado por el artículo 
251 de la Constitución de la 
República y el articulo 50 de la Ley 
N” 19.483, de 5 de enero de 2017, los 
funcionarios públicos que sean 
designados para integrar el Consejo 
Directivo de la INDDHH, podrán 
solicitar la reserva de su cargo, 
quedando, por tanto, suspendidos en 
el ejercicio de las funciones citadas 
mientras dure su mandato de 
acuerdo a lo dispuesto en el artículo 
41 de esta ley”. 


Artículo 5*.- Sustitúyese el artículo 50 
de la Ley N* 18.446, de 24 de 
diciembre de 2008, por el siguiente: 


"ARTÍCULO 50 (Inhibición posterior 
al cese).- Los miembros del Consejo 
Directivo de la INDDHH no podrán, 
hasta transcurridos tres años desde 
la fecha del cese, ocupar cargos 
públicos de particular confianza 
política ni ser candidatos a cargos 
públicos electivos. La inhibición 
incluye el asesoramiento a 
denunciantes u organismos públicos 
denunciados, en gestiones ante la 
INDDHH”. 


Artículo 6*.- Sustitúyese el artículo 67 
de la Ley N* 18,446, de 24 de 
diciembre de 2008, por el siguiente: 


"ARTÍCULO 67 (Funcionamiento 
especial del Consejo Directivo de la 
INDDHH en recepción e instrucción 
de denuncias).- El Consejo Directivo 
de la INDDHH designará dos de los 
miembros _ titulares excluido el 
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funcionarios se regirán por lo 
dispuesto por dichas normas. 

En relación a lo dispuesto por el 
artículo 47 de la presente ley, 
conforme lo ordenado por el artículo 
251 de la Constitución de la 
República y el artículo 50 de la Ley 
N* 19,483, de 5 de enero de 2017, 
los funcionarios públicos que sean 
designados para integrar el Consejo 
Directivo de la INDDHH, podrán 
solicitar la reserva de su cargo, 
quedando, por tanto, suspendidos 
en el ejercicio de las funciones 
citadas mientras dure su mandato 
de acuerdo a lo dispuesto en el 
artículo 41 de esta ley". 


”.- Sustitúyese el artículo 
50 de la Ley N” 18.446, de 24 de 
diciembre de 2008, por el siguiente: 


"ARTÍCULO 50. (Inhibición posterior al 
cese).- Los miembros del Consejo 
Directivo de la INDDHH no podrán, 
hasta transcurridos tres años desde la 
fecha del cese, ocupar cargos públicos 
de particular confianza política ni ser 
candidatos a cargos públicos electivos. 
La inhibición incluye el asesoramiento 
a denunciantes u organismos públicos 
denunciados, en gestiones ante la 
INDDHH". 


Artículo 6”.- Sustitúyese el 
artículo 67 de la Ley N* 18.446, de 
24 de diciembre de 2008, por el 
siguiente: 


"ARTÍCULO 67. (Funcionamiento 
especial del Consejo Directivo de la 
INDDHH en recepción e instrucción 
de denuncias).- El Consejo Directivo 
de la INDDHH designará dos de los 


miembros titulares excluido el 
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Presidente, quienes, 
alternmadamente, en régimen de 
turnos mensuales y de acuerdo con 
lo que determine el Reglamento de la 
INDDHH, tendrán a su cargo la 
dirección y supervisión de la 
recepción y la instrucción de las 
denuncias por parte de los equipos 
técnicos, conforme con el 
procedimiento dispuesto por la ley. 


Sin perjuicio del régimen de 
turns que se establece, los 
miembros del Consejo Directivo de la 
INDDHH que tendrán a su cargo la 
dirección y la supervisión de la 
recepción y la instrucción de las 
denuncias por parte de los equipos 
técnicos, actuarán en forma 
coordinada o conjunta cuando las 
circunstancias lo requieran o lo 
establezca expresamente el 
Reglamento. 


Cuando, de acuerdo con lo 
previsto en la presente ley, se deban 
recomendar medidas provisionales 
de carácter urgente o comparecer 
ante el Poder Judicial para solicitar 
medidas cautelares, deducir recursos 
de amparo o de hábeas corpus, y no 
fuere posible tomar resolución en 
sesión del Consejo Directivo de la 
INDDHH, cualquier miembro del 
mismo que haya participado en la 
recepción O instrucción de la 
denuncia estará facultado para 
resolver y actuar en nombre de la 
INDDHH. 


Cuando proceda de acuerdo 
con el inciso precedente, el miembro 
del Consejo Directivo de la INDDHH 
dará noticia inmediata al Presidente 
de la INDDHH”. 


Representantes 


Presidente, quienes, 
altemadamente, en régimen de 
turnos mensuales y de acuerdo con 
lo que determine el Reglamento de 
la INDDHH, tendrán a su cargo la 
dirección y supervisión de la 
recepción y la instrucción de las 
denuncias por parte de los equipos 
técnicos, conforme con el 
procedimiento dispuesto por la ley. 


Sin perjuicio del régimen de 
tumos que se establece, los 
miembros del Consejo Directivo de 
la INDDHH que tendrán a su cargo 
la dirección y la supervisión de la 
recepción y la instrucción de las 
denuncias por parte de los equipos 
técnicos, actuarán en forma 
coordinada o conjunta cuando las 
circunstancias lo requieran o lo 
establezca expresamente el 
Reglamento. 


Cuando, de acuerdo con lo 
previsto en la presente ley, se deban 
recomendar medidas provisionales 
de carácter urgente o comparecer 
ante el Poder Judicial para solicitar 
medidas cautelares, deducir 
recursos de amparo o de hábeas 
corpus, y no fuere posible tomar 
resolución en sesión del Consejo 
Directivo de la INDDHH, cualquier 
miembro del mismo que haya 
participado en la recepción oO 
instrucción de la denuncia estará 
facultado para resolver y actuar en 
nombre de la INDDHH. 


Cuando proceda de acuerdo con 
el inciso precedente, el miembro del 
Consejo Directivo de la INDDHH 
dará noticia inmediata al Presidente 
de la INDDHH". 
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Artículo 7*.- Sustitúyese el artículo 
72 de la Ley N” 18.446, de 24 de 
diciembre de 2008, por el siguiente: 


"ARTÍCULO 72 (Obligación de 
colaborar con la INDDHH) - Todos los 
funcionarios y dependientes de los 
organismos y entidades objeto de la 
competencia de la INDDHH, tienen la 
obligación de colaborar con esta. 


A los efectos previstos en el 
inciso anterior, todos los organismos 
e instituciones públicas harán 
conocer entre sus funcionarios la 
presente obligación y harán efectiva 
la responsabilidad disciplinaria para 
el caso de incumplimiento. 

Asimismo deberá comunicarse 
idéntica obligación a las empresas de 
servicios públicos tercerizados O 
concesionarios en el acto mismo del 
contrato a celebrarse, debiendo 
constar a texto expreso en los 
documentos que se suscriban. 


Los organismos públicos, así 
como las entidades paraestatales, 
sociedades de economía mixta, 
personas públicas no estatales y 
entidades privadas que presten 
servicios públicos o sociales, no 
podrán invocar razones de secreto, 
reserva o confidencialidad, siempre 
que la INDDHH solicite información 
referente a violaciones de derechos 
humanos o sea relevante para 
investigar, prevenir o evitar 
violaciones de los mismos." 

Artículo 8*.- Sustitúyese el artículo 
81 de la Ley N* 18.446, de 24 de 
diciembre de 2008, por el siguiente: 


"ARTÍCULO 81 - El Consejo 
Directivo de la INDDHH dispondrá de 
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Artículo 7”.- Sustitúyese el artículo 72 
de la Ley N* 18.446, de 24 de 
diciembre de 2008, por el siguiente: 


"ARTÍCULO 72. (Obligación de 
colaborar con la INDDHH).- Todos los 
funcionarios y dependientes de los 
organismos y entidades objeto de la 
competencia de la INDDHH, tienen la 
obligación de colaborar con esta. 


A los efectos previstos en el inciso 
anterior, todos los organismos e 
instituciones públicas harán conocer 
entre sus funcionarios la presente 
obligación y harán efectiva la 
responsabilidad disciplinaria para el 
caso de incumplimiento. 

Asimismo deberá comunicarse 
idéntica obligación a las empresas de 
servicios públicos tercerizados O 
concesionarios en el acto mismo del 
contrato a celebrarse, debiendo 
constar a texto expreso en los 
documentos que se suscriban. 


Los organismos públicos, así como las 
entidades paraestatales, sociedades 
de economía mixta, personas públicas 
no estatales y entidades privadas que 
presten servicios públicos o sociales, 
no podrán invocar razones de secreto, 
reserva o confidencialidad, siempre 
que la INDDHH solicite información 
referente a violaciones de derechos 
humanos oO sea relevante para 
investigar, prevenir o evitar violaciones 
de los mismos”. 


Artículo 8”.- Sustitúyese el artículo 81 
de la Ley N* 18,446, de 24 de 
diciembre de 2008, por el siguiente: 


"ARTÍCULO 81.- El Consejo Directivo 
de la INDDHH dispondrá de la facultad 
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la facultad de solicitar en comisión 
hasta diez funcionarios públicos de 
cualquier dependencia o Poder del 
Estado, todo de acuerdo con lo que 
establece el artículo 32 de la Ley N* 
15.851, de 24 de diciembre de 1986, 
en la redacción dada por el artículo 
67 de la Ley N” 17,556, de 18 de 
setiembre de 2002 y normas 
modificativas”. 
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de solicitar en comisión hasta quince 
funcionarios públicos de .cualquier 
dependencia o Poder del Estado, todo 
de acuerdo con lo que establece el 
articulo 32 de la Ley N* 15.851, de 24 
de diciembre de 1986, en la redacción 
dada por el artículo 67 de la Ley N* 
17.556, de 18 de setiembre de 2002 y 
normas modificativas". 


11 de junio de 2019 
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SEÑORA PRESIDENTE.- En discusión. 


Tiene la palabra la miembro informante, señora sena- 
dora Moreira. 


SEÑORA MOREIRA. Señora presidenta: efectiva- 
mente, como se dice, somos tercera cámara en la aproba- 
ción de este proyecto de ley, que estuvo en consideración 
en la Comisión de Constitución y Legislación del Senado 
y que ya fue aprobado en el Senado. Se trata de una modi- 
ficación a la ley de creación de la Institución Nacional de 
Derechos Humanos y Defensoría del Pueblo. 


Recordemos que este es el tercer proyecto de ley. En el 
año 2008 se crea la institución y en el año 2011 se aprueba 
una ley que modifica los artículos 1.%, 36, 75 y 76 de su ley 
de creación. Así que esta es la segunda vez que estamos 
modificando artículos de la ley original que creó la Insti- 
tución Nacional de Derechos Humanos y Defensoría del 
Pueblo, a efectos de que esta pueda avanzar mejor en sus 
funciones. 


Como somos tercera cámara, voy a hacer un repaso 
de sus ocho artículos, pero muy rápidamente. En realidad, 
la Cámara de Representantes solo hizo una modificación 
en el artículo 8.”, y es esa la razón por la cual vuelve al 
Senado. 


El artículo 1.* del proyecto sustituye el artículo 7.* de 
la Ley n.” 18446, que refiere al principio de impugnabili- 
dad, y establece que el único recurso administrativo que 
corresponde a los actos ajenos al artículo 4.* es el de re- 
vocación. 


El artículo 2. —que al igual que el artículo 1. no ha 
sufrido modificaciones en la Cámara de Representantes— 
amplía la capacidad de suscribir convenios que tiene la 
Institución Nacional de Derechos Humanos y Defensoría 
del Pueblo —que estaban limitados a las juntas departa- 
mentales, juntas locales, intendencias— a todas las insti- 
tuciones públicas, estatales y no estatales, y a los orga- 
nismos internacionales de los que el Estado es parte y sus 
agencias. 


Con respecto al artículo 3.” voy a hacer alguna preci- 
sión, señora presidenta, simplemente para dejar sentado en 
la versión taquigráfica el espíritu de los literales J) y M) 
de la Ley n.” 18446. Este artículo incorpora a las funciones 
de la institución las facultades de designar y destituir al 
personal, reglamentar el procedimiento de concurso y el 
funcionamiento de sus servicios. Quiero dejar sentado en 
la versión taquigráfica que el literal J) habla de concurso 
abierto de oposición o méritos, y la idea es que la institu- 
ción pueda hacer un concurso de oposición, un concurso 
de méritos, un concurso de oposición y méritos o solo de 
antecedentes; en fin, ellos lo reglamentarán. Hubo una dis- 
cusión sobre eso y quería dejar sentado que los concursos 
pueden ser de oposición o méritos, pero también pueden 
ser de oposición y méritos. Como se dio una gran discu- 
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sión acerca de utilizar el vocablo «y» o el vocablo «o», 
simplemente quiero aclararlo a efectos de que la institu- 
ción disponga de este instrumento. 


El literal M) fue muy discutido porque dice: «Delegar 
la ejecución de las decisiones del Consejo Directivo». La 
redacción original que vino de la institución establecía que 
fuera una delegación de atribuciones. 


Acá quiero recordar a quien debería estar informan- 
do este proyecto de ley, la exsenadora Daniela Payssé, 
quien fuera la autora del texto original y quien siempre 
informaba los proyectos de ley referidos a la Institución 
Nacional de Derechos Humanos y Defensoría del Pue- 
blo. Hago cuestión porque creo que estuvimos retrasa- 
dos con el homenaje, por lo que la recuerdo acá para que 
no se crea que los seres humanos y los políticos somos 
intercambiables: sale uno y entra otro. Creo que hay que 
ponerle un poco de perspectiva humana a esta cuestión 
de la política. 


Como decía, quien dio la gran discusión sobre el li- 
teral M) fue la exsenadora Daniela Payssé, porque no 
quería que se delegaran atribuciones, sino solo ejecucio- 
nes. Por supuesto que discutí con ella —y lo hice muchas 
veces— porque me parecía que este literal dejaba un poco 
atada de manos a la Institución Nacional de Derechos 
Humanos y Defensoría del Pueblo. Justamente, el literal 
M) está propuesto para descentralizar el organismo —que 
ya tiene alguna descentralización con la regional norte 
de la sede de la universidad en Salto—, por lo cual tie- 
nen que descentralizarse, también, las atribuciones, a fin 
de que los órganos inferiores del consejo puedan tomar 
decisiones. Finalmente, el literal dice: «Delegar la ejecu- 
ción de las decisiones», pero quería rescatar el espíritu 
original del literal M), que era permitir que en el proceso 
de descentralización estos órganos tuvieran capacidad de 
tomar decisiones. 


El artículo 5.” refiere a la inhibición posterior al cese. 
Expresa que hasta tres años después los miembros del 
Consejo Directivo no podrán ocupar cargos de particular 
confianza ni ser candidatos a cargos públicos electivos. 
Acá también hay un tema de redacción porque dice: «La 
inhibición» —después de cesar en el Consejo Directivo— 
«incluye el asesoramiento a denunciantes u organismos 
públicos denunciados, en gestiones ante la INDDHH». 
¿Qué quiere decir esto? Que hasta tres años después el 
asesoramiento a denunciantes y organismos públicos de- 
nunciados está inhibido de ser efectuado por los anterio- 
res integrantes del Consejo Directivo de la Institución 
Nacional de Derechos Humanos y Defensoría del Pue- 
blo cuando estas denuncias o estos denunciantes pidan 
asesoramiento para gestiones ante la institución, porque 
si fuera en general las inhibiciones serían terribles. Por 
lo tanto, insisto en que la palabra «incluye» es más un 
sinónimo de «refiere» y significa que estos asesoramien- 
tos no pueden ser realizados si las gestiones son ante la 
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Institución Nacional de Derechos Humanos y Defensoría 
del Pueblo. 


El artículo 6.” tiene que ver con la recepción de las de- 
nuncias, que actualmente la hacen los equipos técnicos y 
que por la ley original tenía que hacerla el Consejo Di- 
rectivo; y, el artículo 7.*, con la obligación de los organis- 
mos públicos de colaborar con la institución. Esto es muy 
importante. El texto dice que los organismos «no podrán 
invocar razones de secreto, reserva o confidencialidad» 
para no proveer la información solicitada cuando esta sea 
referida a «violaciones de derechos humanos o sea rele- 
vante para investigar, prevenir o evitar violaciones de los 
mismos». 


Ninguna de estas disposiciones, señora presidenta, ha 
sufrido modificaciones en la Cámara de Representantes. 
Con respecto al artículo 8.”, se solicitó la ampliación de los 
pases en comisión en hasta veinte. Actualmente, la institu- 
ción tiene cuarenta y seis funcionarios y ya cuenta con la 
posibilidad de diez pases en comisión; la modificación que 
se hace en la Cámara de Representantes consiste en am- 
pliar esos pases hasta en cinco más, es decir que puedan 
tener hasta quince funcionarios en comisión. Recordemos 
que la institución comenzó a trabajar, básicamente, con 
pases en comisión, y recién en 2012 consiguió hacer sus 
primeros concursos. 


Hemos pedido a la Institución Nacional de Derechos 
Humanos y Defensoría del Pueblo que cumpla nuevas fun- 
ciones. Una de ellas tiene que ver con la Ley n.” 19307, de 
servicios de comunicación audiovisual, que obliga a la ins- 
titución a defender los derechos de las personas a las au- 
diencias; también se le asigna una nueva función —además 
de la de descentralización— a través de la Ley n.” 19641, 
que crea sitios de memoria; y hasta la Ley n.* 19529, Ley 
de Salud Mental, le asigna nuevas funciones. Aquí vuelvo 
a recordar a Daniela Payssé, que decía: «No quiero comi- 
sionaditos por acá, comisionaditos por allá», refiriéndose a 
la proliferación de comisionados; consideraba que la insti- 
tución debía responsabilizarse por todas estas vigilancias, 
fiscalizaciones, etcétera. 


Entonces, dado que le asignamos todas estas funciones 
y no le dimos presupuesto para nuevos cargos, la idea es 
que, por lo menos, le permitamos tener algunos pases en 
comisión más. 

En definitiva, señora presidenta, y recordando siempre 
a Daniela Payssé, recalco que este proyecto de ley solo 


tiene esa modificación en el artículo 8.” y que somos la 
tercera cámara. Este es el fundamento de esta iniciativa. 


Muchas gracias. 


SEÑOR HEBER -- Pido la palabra. 
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SEÑORA PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR HEBER.- Señora presidenta: a modo de cons- 
tancia, queremos decir que no nos parece de recibo que la 
Cámara de Representantes devuelva este proyecto de ley 
con la única modificación de que haya más pases en comi- 
sión; y vuelve a esta cámara por ese motivo. 


Lo discutimos en comisión y advertimos la necesidad 
de un mayor control de los gastos, porque esto integra 
una unidad ejecutora del presupuesto del Parlamento, y 
para nosotros es muy importante que no se transforme 
en una suerte de isla presupuestal interna que pueda lle- 
var a que seamos responsables de ese presupuesto. He- 
mos encargado una misión a la institución, pero a poco 
de venir funcionando ya tiene bastantes funcionarios y 
le estábamos ampliando la posibilidad de tener pases en 
comisión; sin embargo la iniciativa vuelve a la Cámara 
de Senadores simplemente porque se quiere tener cinco 
pases en comisión más, tema que ya ha sido debatido 
en este Cuerpo. Hay ministros que cuentan con la posi- 
bilidad de tener pases en comisión y nosotros también 
la tenemos, pero nos parece que a la institución, con el 
presupuesto y los elementos que le hemos dado en las 
sucesivas rendiciones de cuenta, le alcanza para poder 
funcionar. 


No acompañamos esta modificación en comisión por- 
que no nos parece de recibo que sigan entrando a esta casa 
funcionarios de distintas reparticiones, generando des- 
pués líos de escalafón, de remuneración y de compensa- 
ciones que crean una suerte de situación diferente a la de 
los funcionarios del Parlamento. Nos parece que lo que 
decimos es de buena administración. Sin perjuicio de que 
queremos que cumplan bien su función, para nosotros es- 
tos cinco funcionarios más en comisión no son esenciales 
para el cumplimiento de su misión. 


Estos son nuestros fundamentos para no acompañar 
esta modificación de ampliación del presupuesto y, por 
lo tanto, del asesoramiento que la Institución Nacional de 
Derechos Humanos y Defensoría del Pueblo requiere. 


Gracias. 

SEÑORA MOREIRA.- Pido la palabra para una acla- 
ración. 

SEÑORA PRESIDENTE.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 

SEÑORA MOREIRA - Señora presidenta: en este mo- 
mento la institución tiene cuarenta y seis funcionarios y 
diez pases en comisión; estamos hablando de un organis- 
mo dependiente de la Comisión Administrativa del Poder 
Legislativo. Lo que se pedía, que eran veinte pases en co- 
misión, se redujo a quince, es decir que ya hicimos una 
reducción. Recordemos que en el Parlamento tenemos de- 
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recho a más de quinientos pases en comisión —porque cada 
uno de nosotros tiene derecho a cinco—, que la Institución 
Nacional de Derechos Humanos y Defensoría del Pueblo 
controla la vigencia de los derechos humanos en todo el 
territorio y que constantemente le agregamos nuevas fun- 
ciones, por lo que me parece completamente recatado su 
pedido. 


También quiero decir que la institución tiene dos fun- 
cionarios que ya fueron pedidos en comisión por el Poder 
Ejecutivo; de su plantilla, el Poder Ejecutivo le pidió dos 
funcionarios. Ellos mismos pidieron que se generara una 
inhibición para que la institución reservara a sus funciona- 
rios y no pudiera darlos en comisión, pero esa disposición 
no se votó. Reitero que ni siquiera tiene a todos sus funcio- 
narios porque, como dije, ya hay dos pedidos en comisión 
por el Poder Ejecutivo. 


Por otra parte, quiero decir que había un artículo para 
que los funcionarios de la Institución Nacional de Dere- 
chos Humanos y Defensoría del Pueblo fueran asimilados 
a los funcionarios legislativos y tampoco se votó. 


Con esto pretendo responder lo dicho sobre los pases 
en comisión, que sabía que iba a surgir en esta discusión. 


Nada más. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar si se acepta la modificación introducida 
por la Cámara de Representantes a este proyecto de ley. 
Como los señores senadores saben, se trata de una única 
votación. 


(Se vota). 
—18 en 25. Afirmativa. 


Queda sancionado el proyecto de ley, que se comunica- 
rá al Poder Ejecutivo para su promulgación. 
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16) NUMERAL QUINTO DEL ORDEN DEL DÍA. 
VUELTA A COMISIÓN 


SEÑORA PRESIDENTE.- Correspondería que el Se- 
nado pasara a considerar el asunto que figura en quinto 
término del orden del día. 


SEÑORA AYALA.- Pido la palabra para una cuestión 
de orden. 


SENORA PRESIDENTE.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA AYALA.- Señora presidenta: de conformi- 
dad con los integrantes de la Comisión de Vivienda y Or- 
denamiento Territorial, vamos a solicitar que este proyec- 
to de ley vuelva a comisión. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se va a votar la moción for- 
mulada. 


(Se vota). 
—22 en 25. Afirmativa. 


El proyecto de ley vuelve, pues, a comisión. 


17) ACUERDO DE COPRODUCCIÓN 
CINEMATOGRÁFICA ENTRE EL GOBIERNO 
DE LA REPÚBLICA ORIENTAL DEL 
URUGUAY Y EL GOBIERNO DE LA 
COMUNIDAD FRANCESA DE BÉLGICA 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se pasa a considerar el 
asunto que figura en sexto término del orden del día: 
«Proyecto de ley por el que se aprueban el Acuerdo de 
coproducción cinematográfica y sus cinco anexos entre el 
Gobierno de la República Oriental del Uruguay y el Go- 
bierno de la Comunidad Francesa de Bélgica, suscritos 
en la ciudad de Montevideo el 20 de febrero de 2018 y en 
Bruselas el 16 de mayo de 2018. (Carp. n.* 1256/2018 - rep. 
n.- 861/19)». 
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(Antecedentes). 


Carp. n.* 1256/2018 - rep. n.*? 861/19 
CÁMARA DE REPRESENTANTES 


Deepresntantes de le Dippibiba 


riontal del, Presguasp. en sesión de 


hor, fia sancionado ed iguiendte 
TI ade 19 


Artículo único,- Apruébase el Acuerdo de Coproducción Cinematográfica y sus cinco 
Anexos, entre el Gobiemo de la República Oriental del Uruguay y el Gobierno de la 
Comunidad Francesa de Bélgica, suscritos en la ciudad de Montevideo el 20 de febrero 


de 2018 y en Bruselas el 16 de mayo de 2018. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Representantes, en Montevideo, a 4 de 
diciembre de 2018. 


RGINIA ORTIZ 
Secretaria 
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COMISIÓN DE 
ASUNTOS INTERNACIONALES 


ACUERDO DE COPRODUCCIÓN CINEMATOGRÁFICA SUSCRITO ENTRE 
EL GOBIERNO DE LA REPÚBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY Y EL 
GOBIERNO DE LA COMUNIDAD FRANCESA DE BÉLGICA 
informe 


1.- Consideraciones generales. 

Vuestra Comisión de Asuntos Internacionales aconseja la aprobación del 
Acuerdo de Coproducción Cinematográfica y sus cinco Anexos suscritos entre 
el Gobierno de la República Oriental del Uruguay y el Gobierno de la 
Comunidad Francesa de Bélgica, en la ciudad de Montevideo el 20 de febrero 
de 2018, y en Bruselas el 16 de mayo de 2018. 

En el informe del Poder Ejecutivo a la Asamblea General -de 5 de marzo 
de 2018- se efectúa un pormenorizado análisis de todos los aspectos 
vinculados con este Acuerdo. 

El mismo se ajusta a las modernas tendencias en esta materia en todo lo 
que tiene que ver con acuerdos internacionales vinculados a la coproducción 
cinematográfica. 

Como antecedentes interesa destacar que en el año 2008, nuestro 
Parlamento aprobó la creación de la Dirección del Cine y Audiovisual 
Nacional (ICAU), como el Organismo Público encargado de diseñar las 
políticas nacionales del sector audiovisual de Uruguay. 

El ICAU representa a la institucionalidad pública nacional sectorial con la 
proyección de fortalecer las condiciones de los intercambios de Uruguay con el 
resto de los países. 

Bueno también es recordar que Uruguay coproduce con Latinoamérica en 
el marco del Acuerdo Latinoamericano de Coproducción Cinematográfica, 
además de tener vigentes acuerdos de coproducción con Argentina, Brasil, 
Canadá e ltalia, entre otros. 

A su vez, en el año 2016 entró en vigencia el Acuerdo Iberoamericano de 
Coproducción Cinematográfica, (AICOCI), originalmente suscrito en Caracas el 
11 de noviembre de 1989. 
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El AICOCI es un instrumento internacional concebido para contribuir al 
desarrollo cultural de la región y a su identidad y, principalmente, para dar 
impulso a su desarrollo cinematográfico y audiovisual en el marco de un 
efectivo desarrollo de la comunidad cinematográfica de sus Estados Miembros. 

Son Partes de este Acuerdo —además de nuestro país- Argentina, Brasil, 
Colombia, Costa Rica, Cuba, Ecuador, España, México, Nicaragua, Panamá, 
Paraguay, Perú, Venezuela, España, Colombia y Paraguay. 

El mismo vino a completar -en conjunto con el Convenio de Integración 
Cinematográfica Iberoamericana (CONICI)- la base jurídica e institucional 
constitutiva del Espacio Audiovisual Iberoamericano, expresión de la voluntad 
soberana de los Estados Miembros para alcanzar progresivamente mayores 
saldos culturales, sociales y económicos de sus pueblos. 

Dicho lo anterior, el Acuerdo bilateral cuya aprobación se solicita, está en 
línea con los que vienen de citarse, constituyendo un instrumento por el que 
Uruguay y la Comunidad Francesa de Bélgica se comprometen a una serie de 
colaboraciones recíprocas para las producciones cinematográficas, lo que 
incluye tanto las inversiones de tipo financiero, como las culturales y artisticas. 

Constituye un hito de gran importancia para el desarrollo de las relaciones 
culturales y su implementación coadyuvará a proyectar las innegables 
cualidades del sector cinematográfico nacional y a fomentar los intercambios 
entre ambos países en un marco jurídico para la cooperación que está 
caracterizado por lo moderno y equilibrado de sus pautas y principios. 

2.- Referencias al articulado. 

El artículo 1 contiene definiciones esenciales. Así, queda dicho que el 
término "película" designa las obras cinematográficas o audiovisuales de 
cualquier duración y sobre cualquier soporte, cualquiera sea su género (ficción, 
animación, documentales). 

El artículo 2 establece las autoridades competentes de cada Parte 
siéndolo, en el caso de nuestro país, la Dirección del Cine Audiovisual Nacional 
(ICAU) a la que hiciéramos referencia en el punto anterior. 
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El artículo 3 dispone que las películas realizadas en coproducción al 
amparo del Acuerdo, se consideran como películas nacionales, de conformidad 
con la legislación en vigor en el territorio de cada una de las Partes; y gozarán 
del derecho a las ventajas que resulten de las disposiciones relativas a la 
industria cinematográfica que estén en vigor o que pudieran ser promulgadas 
ulteriormente por cada una de las Partes. 

Agrega que para obtener la admisión definitiva a los beneficios del 
Acuerdo, la película coproducida deberá ser aprobada por las autoridades 
competentes (en nuestro caso ICAU). 

El artículo 4 contiene los requisitos que deben reunir las películas para 
gozar de los beneficios que otorga el Acuerdo a saber: ser realizadas por 
empresas productoras que dispongan de una buena organización, tanto técnica 
como financiera, y una experiencia profesional reconocida por la autoridad 
competente de la Parte de la que dependen. 

Queda dicho que los principales colaboradores artísticos y técnicos 
deberán ser de nacionalidad uruguaya o de nacionalidad belga, o ser 
nacionales de un Estado miembro de la Unión Europea; y que debe prever la 
participación mayoritaria de artistas y técnicos nacionales de las dos Partes. 

En el artículo 5 encontramos las condiciones en que deben ser 
producidas las películas. Se prevé que la proporción de los aportes respectivos 
del o de los coproductores de cada Parte en una coproducción puede variar del 
20 (veinte) por ciento al 80 (ochenta) por ciento del costo convenido de la 
película. 

El artículo 6 dispone que cada coproductor es cotitular de los elementos 
tangibles de la película; y que el material deberá ser registrado con los 
nombres conjuntos de los coproductores en un laboratorio elegido de común 
acuerdo, al que cada coproductor deberá tener acceso. 

El artículo 7 contempla las facilidades que deben darse al personal 
artístico y técnico que participa en la coproducción de películas, y al material 
necesario para su realización. 
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En el artículo 8 queda claro que debe existir un equilibrio general entre las 
Partes, tanto en lo relativo a las contribuciones artísticas y técnicas, como en 
materia financiera, el que será evaluado por una Comisión Mixta que se crea 
por el artículo 13. 

El artículo 9 refiere al hecho de que los créditos, tráileres y todo el 
material publicitario de las películas o de contenidos audiovisuales 
coproducidos al amparo del presente Acuerdo deben mencionar la 
coproducción oficial entre la República Oriental Uruguay y la Comunidad 
Francesa de Bélgica. 

El artículo 10 establece que la distribución de la recaudación se hace 
proporcionalmente al aporte total de cada uno de los coproductores. 

Por el artículo 11 se acepta que las películas amparadas por el presente 
Acuerdo puedan ser coproducidas con uno o más productores pertenecientes a 
Estados con los cuales una u otra Parte han celebrado acuerdos de 
coproducción cinematográfica. 

El artículo 12 dice relación con la distribución y promoción de las películas 
o el material audiovisual realizados en coproducción. 

Por el artículo 13 se crea la Comisión Mixta a la que hiciéramos referencia 
ut supra. La misma tiene el cometido de examinar las condiciones de aplicación 
del Acuerdo, resolver las eventuales dificultades y estudiar las modificaciones 
convenientes a efectos de desarrollar la cooperación cinematográfica para el 
interés común de ambas Partes. Estará compuesta por las autoridades 
competentes de las dos Partes, que integrarán a asociaciones profesionales 
interesadas en el Acuerdo. Se reunirá cada dos años, pudiendo ser convocada 
a pedido de una de las Autoridades Competentes. 

Los artículos 14 y siguientes engloban disposiciones de carácter formal 
referidas a la información entre las Partes, entrada en vigor, la duración, la 
renovación y la denuncia del Acuerdo. 

Finalmente, cabe destacar que el Anexo contiene las normas de 
procedimiento a las que deberán sujetarse los productores de cada uno de los 
Estados para beneficiarse de las disposiciones del Acuerdo. A estos efectos, 
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los productores deberán presentar ante las autoridades competentes 
respectivas las solicitudes de admisión a la coproducción como mínimo un mes 
antes del inicio del rodaje, incluyendo la documentación exigida. 

Las Autoridades Competentes intercambiarán dicha documentación a 
partir de su recepción. Las Autoridades Competentes de la Parte a la que 
pertenezca el coproductor minoritario sólo concederá su autorización después 
de haber recibido el dictamen de la Autoridad Competente del Estado al que 
pertenezca el coproductor de participación mayoritaria. 

Por todo lo expuesto, se solicita a ese Cuerpo la pronta aprobación de 
este Instrumento Jurídico bilateral que se transformará, sin lugar a dudas, en 
un factor de dinamización para las actividades cinematográficas de nuestro 
pals. 

Sala de la Comisión, 6 de junio de 2019 


PABLO MIERES 
Miembro Informante 


VERÓNICA ALONSO BEATRIZ ARGIMÓN CARLOS BARÁIBAR 


CECILIA EGUILUZ RUBÉN MARTÍNEZ HUELMO 


MARCOS OTHEGUY MÓNICA XAVIER 
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PODER EJECUTIVO 


ASUNTO N* 244 a/2018. 


MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 
MINISTERIO DE ECONOMÍA Y FINANZAS 
MINISTERIO DE EDUCACIÓN Y CULTURA 


Montevideo, [DY JUL 2018 
Señora Presidente de la Asamblea General 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a la Asamblea General, de 
conformidad con lo dispuesto por los articulos 85 numeral 7 y 168 numeral 20 de la 
Constitución de la República, a fin de someter a su consideración el proyecto de Ley 
adjunto, mediante el cual se aprueba el Acuerdo de Coproducción Cinematográfica y 
sus cinco Anexos suscritos entre el Gobierno de la República Oriental del Uruguay y 
el Gobierno de la Comunidad Francesa de Bélgica, en la ciudad de Montevideo, el 20 
de febrero de 2018 y en Bruselas el 16 de mayo de 2018. 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


El Acuerdo podría constituirse en un medio idóneo para contribuir al fomento de 
la industria cinematográfica uruguaya y un factor dinámico para la referida actividad 
en la que ambos Estados tendrán un marco adecuado en materia cinematográfica, en 


especial para sus coproducciones. 


En este sentido, el presente Instrumento Bilateral podría constituirse en un 
medio idóneo que permitirá estimular la calificación y experiencia profesional en la 
materia, afianzando vinculos en el ámbito antstico, creativo, técnico y cultural. 
Asimismo, se promueve entre otras, la cooperación mediante programas de 
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educación cinematográfica o programas para promover la participación en festivales 
de cine. 

En consecuencia todo ello impulsará el aumento del intercambio cultural, 
económico y social entre ambos países; convicciones necesarias y suficientes para 
justificar el interés del Poder Ejecutivo al formular la presente solicitud de aprobación 
parlamentaria. 


TEXTO. 
El presente Acuerdo consta de un Preámbulo, 18 Articulos y 5 Anexos, 
destacándose las siguientes características y consideraciones. 


- COPRODUCCION.- 


En el artículo 1, se define el término "película" designando las obras 
cinematográficas o audiovisuales de cualquier duración, soporte, género y cuya 
primera difusión tenga lugar en cines, luego por televisión, videocasetes, videodiscos, 
o por cualquier otro modo de distribución o toda nueva forma de producción y 
distribución de películas. 


Las autoridades competentes son: en Uruguay, la Dirección del Cine y 
Audiovisual Nacional (ICAU) y en la Comunidad Francesa de Bélgica, el Centro del 
Cine y Audiovisual. 


Las películas realizadas en coproducción al amparo del presente Acuerdo, se 
considerarán como películas nacionales, de conformidad con sus respectivas 
legislaciones. Las peliculas coproducidas gozarán en el territorio de cada una de las 
Partes de las ventajas que resulten de las disposiciones de la industria 
cinematográfica, 
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Para gozar de los beneficios del Acuerdo, las peliculas deberán ser realizadas 
por empresas productoras que dispongan de buena organización tanto técnica como 
financiera y una experiencia profesional reconocida por la autoridad competente de la 
Parte de la que dependan. Los principales colaboradores artísticos y técnicos deberán 
ser de nacionalidad uruguaya o belga o ser nacionales de un Estado miembro de la 
Unión Europea. Cada película realizada en coproducción debe prever la participación 
mayoritaria de artistas y técnicos nacionales de las dos Partes. Los rodajes deberán 
efectuarse preferentemente en estudios establecidos en el territorio de una u otra de 
las Partes. 


En el artículo 5 se señalan las condiciones que deberán reunir las películas, 
destacándose entre otras la proporción de aportes, participación artística y técnica 
destacándose que las coproducciones exclusivamente financieras no estarán 
amparadas por los beneficios de este Acuerdo. 


En el marco de la legislación y reglamentos vigentes, se otorgarán las mayores 
facilidades para la circulación y estadía del personal artistico y técnico que colabora 
en la coproducción de esas peliculas, así como para la importación o exportación en 
cada pais del material necesario para la explotación de las peliculas en coproducción 
tales como: material fílmico y técnico, vestuario, elementos de decorados y material 


publicitario. 


Los créditos, tráilers y todo el material publicitario de las peliculas o de 
contenidos audiovisuales coproducidos deben mencionar la coproducción oficial entre 
la República Oriental del Uruguay y la Comunidad Francesa de Bélgica. 
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Las Partes acuerdan utilizar los medios adecuados para favorecer la 
distribución, circulación y la promoción en el territorio de la otra Parte de las películas 
o el material audiovisual realizados en coproducción. 


El Acuerdo también prevé el establecimiento de una Comisión Mixta cuyo 
cometido es el de examinar las condiciones de su aplicación, resolver eventuales 
dificultades y modificaciones al mismo. Se reunirá cada dos años, alternativamente en 
Uruguay y la Comunidad Francesa de Bélgica. Estará compuesta por las autoridades 
competentes de las dos Partes, que integrarán a asociaciones profesionales 


interesadas. 


Si bien el instrumento establece un plazo de vigencia de dos años, se 
establece su renovación tácitamente por períodos sucesivos de dos años. 


El Poder Ejecutivo hace propicia la oportunidad para reiterar a la señora 
Presidente de la Asamblea General las seguridades de su más alta consideración. 


A 


d 


Es, 
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ASUNTO N? 244 b/2018. 


Montevideo, 09 JUL 2018 


ARTÍCULO ÚNICO.- Apruébase el Acuerdo de Coproducción Cinematrográfica y sus 
cinco Anexos, suscritos entre el Gobierno de la República Oriental del Uruguay y el 
Gobierno de la Comunidad Francesa de Bélgica, en la ciudad de Montevideo el 20 de 
febrero de 2018 y en Bruselas el 16 de mayo de 2018. 


pad rd 
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Texto del acuerdo 


ACUERDO DE COPRODUCCIÓN CINEMATOGRÁFICA 
entre 


EL GOBIERNO DE LA REPÚBLICA ORIENTAL DEL 
URUGUAY 


y 


EL GOBIERNO DE LA COMUNIDAD FRANCESA DE 
BELGICA 
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El Gobierno de La República Oriental del Uruguay y el Gobierno de La Comunidad 
Francesa de Bélgica, 


En adelante denominados "las Partes”, 


Considerando que es deseable establecer un marco para sus relaciones 
cinematográficas y más particularmente, para sus coproducciones, 


Conscientes de la contribución que las coproducciones de calidad pueden aportar al 
dosarrollo de las industrias cinematográficas, así como al crecimiento de los 
Intercambios económicos y culturales entre ambas Partes, 


Convencidos de que esta cooperación podrá contribuir a estrechar las relaciones 
entra las dos Partes, 


Considerando la situación institucional belga que concede a las Comunidades y 
Regiones competencia para firmar tratados intemacionales en matorias de su 
competencia exclusiva, de conformidad con el artículo 167 de la Constitución belga. 


Considerando el hecho de que las Comunidades son competentes en Bélgica en la 
cultura, de conformidad con el artículo 4 de la Ley belga Especial sobre las reformas 
institucionales de 8 de agosto 1980. 


Han convenido lo siguiente: 
IL. COPRODUCCIÓN 
Artículo 1: 


A los fines del presente Acuerdo, el término "película" designa las obras 
cinematográficas o audiovisuales de cualquier duración y sobre cualquier soporte, 
cualquiera sea su gónero (ficción, animación, documentales), conforme a las 
disposiciones legales y reglamentarias de cada una de las dos Partes y cuya primera 
difusión tenga lugar en salas de cine, luego por televisión, videocasetes, 
videodiscos, CD-ROM, DVD, Blue Ray, VOD o por cualquier otro modo de 
distribución o soporte. El presente Acuerdo comprende asimismo toda nueva forma 
de producción y distribución de películas. 


Artículo 2: 


Las "autoridades competentes” de cada Parle son: 

- para la República Oriental del Uruguay, la Dirección del Cine y Audiovisual 
Nacional (ICAU) 

- para la Comunidad Francesa de Bélgica, el Centro del Cine y Audiovisual. 
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Artículo 3: 


1. Las películas realizadas en coproducción al amparo del presente Acuerdo se 
consideran como películas nacionales, de conformidad con la legislación en vigor 
en el territorio de cada una de las Partes. 


2. Las películas coproducidas al amparo del presente Acuerdo gozarán, en el 
territorio de cada una de las Partes, del derecho a las ventajas que resulten de 
las disposiciones relativas a la industria cinematográfica que estén en vigor o que 
pudieran ser promulgadas ulteriormente por cada una de las Partes. 


La autoridad competente de cada una de las Partes informará a la autoridad 
competente de la otra Pante la lista de los textos relativos a dichas ventajas. 


Si los textos relativos a esas ventajas fuesen modificados, de una u otra forma 
por una de las Partes, la autoridad competente de la Parte en cuestión se obliga 
a comunicar el tenor de esas modificaciones a la autoridad competente de la 
otra Parte. 


3. Las solicitudes de admisión provisoria a los beneficios deben respetar los 
procedimientos previstos a tal efecto por cada una de las Partes y cumplir con las 
condiciones mínimas establecidas en ol Anexo 1 del presente Acuerdo 
(aprobación provisoria). 

Las autoridades competentes de las dos Partes se comunicarán toda información 

relativa al otorgamiento, al rechazo, a la modificación o al retiro de las solicitudes de 

admisión a los beneficios del presente Acuerdo. 


Antes de rechazar una solicitud, las autoridades competentes de las dos Partes 
deberán consultarse. 


Para obtener la admisión definitiva a los beneficios del presente Acuerdo, la película 
coproducida deberá ser aprobada por las autoridades competentes, a más tardar 
cuatro meses después de la exhibición de la película en salas de cine del territorio 
de una de las Partes, conforme a las condiciones establecidas en el Anexo 1 del 
presente Acuerdo (aprobación final). 


Artículo 4: 


1. Para gozar de los beneficios del presente Acuerdo, las películas deberán ser 
realizadas por empresas productoras que dispongan de una buena organización, 
tanto técnica como financiera, y una experiencia profesional reconocida por la 
aufotidad competento de la Parto de la que dependen. 
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2. Los principales colaboradores artísticos y técnicos deberán ser de nacionalidad 
uruguaya o de nacionalidad belga, o ser nacionalos de un Estado miembro de la 
Unión Europea. 


Cada película realizada en coproducción debe prever la participación mayoritaria 
de artistas y técnicos nacionales de las dos Partes. La proporción de la 
integración de los principales artistas y técnicos de las dos Partes deberá ser 
negociada por los productores de las dos Partes, antes de presentar la película 
ante las instancias responsables de las dos Partes para obtener su aprobación. 


Los extranjeros, sin contar a los nacionales de los Estados antes mencionados, 
que sean residentes permanentes en Uruguay o en Bélgica, de acuerdo con la 
legislación del territorio de uno u otro de las Partes, serán asimilados, para la 
aplicación del presente párrafo, con los nacionales uruguayos y belgas. 


La participación de intérpretes que no posean una de las nacionalidades 
antedichas podrá ser admitida a título excepcional, tras el acuerdo entre las dos 
autoridades competentes, habida cuenta de las exigencias de la película. 


3. Los rodajes en estudios deberán efectuarse, preferentemente, en estudios 
establecidos en el territorio de uno u otra de las Partes. 


4. Los rodajes realizados en decorados naturales en el territorio de un tercer Estado 
que no participe en la coproducción podrán ser autorizados por acuerdo entre las 
autoridades competentes, si el guión o la acción de la película así lo exige. 


Artículo 5: 


Las películas deben ser producidas conforme a las condiciones siguientes: 


La proporción de los aportes respectivos del o de los coproductores de cada Parte 
en una coproducción puede variar del 20 (veinte) por ciento al 80 (ochenta) por 
ciento del costo convenido de la película. 


Toda película coproducida debe incluir, por ambas partes, una participación artística 
y técnica efectiva, y cumplir con las condiciones respectivas de aprobación por cada 
una de las Partes. Las coproducciones exclusivamente financieras no estarán 
amparadas por los beneficios del presente Acuerdo. 


La participación del coproductor minoritario debe incluir como mínimo, en todos los 
casos: 


1% un autor o un responsable técnico; 


2* un intérprete en un papel importante o dos intérpretes en papeles secundarios 
o, siempre que medie el acuerdo previo de la autoridad competente, un segundo 
autor o un responsable técnico. 


La coproducción de cortos metrajes solo podrá ser autorizada por las dos Partes una 
vez examinados los proyectos de dichas obras, caso por caso. 
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Artículo 6: 


Cada coproductor es cotitular de los elementos tangibles de la película. 


El material deberá ser registrado con los nombres conjuntos de los coproductores en 
un laboratorio elegido de común acuerdo, al que cada coproductor deberá tener 
acceso. 


Artículo 7: 


En el marco de la legislación y los reglamentos vigentes, se otorgarán las mayores 
facilidades para la circulación y la estadía del personal artístico y técnico que 
colabora en la coproducción de esas películas, así como para la importación o la 
exportación en cada país del material necesario para la realización y la explotación 
de las películas en coproducción (material fílmico y técnico, vestuario, elementos de 
decorados, material publicitario, etc.). 


En lo concemiente a la Comunidad Francesa de Bélgica, las facilidades previstas en 
el artículo 7 excluyen los asuntos que son de competencia del Gobierno Federal 


Artículo 8: 


Un equilibrio general debe establecerse entre las Partes, tanto en lo relativo a las 
contribuciones artísticas y técnicas, como en materia financiera: ese equilibrio debe 
ser evaluado por la Comisión Mixta prevista en el artículo 13. 


Para realizar esa evaluación, las autoridades competentes de las dos Partes - sobre 
la base de los documentos presentados para acceder al procedimiento de admisión 
al amparo del presente Acuerdo - establece una lista recapitulativa de todos los 
subsidios y fuentes de financiación que se reproduce en los Anexos 2 y 3 del 
presente Acuerdo. 


El análisis del equilibrio goneral dobería basarse, entre otras cosas: 


- en el desglose de los subsidios y las financiaciones a la coproducción confirmados 
para el año de referencia, según la apreciación de este desglose se produce sobre la 
base del importe global de los presupuestos de las coproducciones mencionadas; 

- en la consideración, más allá del número de películas coproducidas por ambas 
Partes, de las películas pre-vendidas por los distribuidores y difusores de ambas 
Partes en favor de los productores de dichas películas durante el año de referencia y 
del importe de esas pre-ventas; 
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- por el desglose de las inversiones uruguayas, por un lado, y de las belgas, por el 
otro, en las coproducciones uruguayo-belgas. 

Si se advirtiera algún desequilibrio, las autoridades pertinentes examinarán la 
manera de restablecerlo y tomarán todas las medidas adecuadas a tal efecto. 


Artículo 9: 


Los créditos, tráileres y todo el material publicitario de las películas o de contenidos 
audiovisuales coproducidos al amparo del presente Acuerdo deben mencionar la 
coproducción oficial entre la República Oriental Uruguay y la Comunidad Francesa 
de Bélgica. 


La presentación en festivales de películas coproducidas es responsabilidad de la 
Parte del coproductor mayoritario, salvo disposición diferente adoptada por los 
coproductores. 


Artículo 10: 


La distribución de la recaudación se hace proporcionalmente al aporte total de cada 
uno de los coproductores. 


Esa distribución comprende ya sea un reparto de los ingresos, ya un reparto 
geográfico, o una combinación de las dos fórmulas, teniendo en cuenta la diferencia 
de volumen existente entre los mercados de las Partes. 


Artículo 11: 


Las Partes aceptan que las películas amparadas por el presente Acuerdo puedan 
ser coproducidas con uno o más productores pertenecientes a Estados con los 
cuales una u otra Parte han celebrado acuerdos de coproducción cinematográfica. 


Las condiciones de admisión de esas películas deben ser examinadas caso por 
caso. 


IL. DISTRIBUCIÓN Y PROMOCIÓN 


Artículo 12: 


Las Partes acuerdan utilizar los medios adecuados para favorecer la distribución, la 
circulación y la promoción en el territorio de la otra Parte de las películas o el 
material audiovisual realizados en coproducción. 


Las Partes examinarán los medios adecuados para favorecer la distribución y la 
promoción recíprocas de películas de la otra Parte. 
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Ambas reconocen la necesidad de promover la cooperación cinematográfica y la 
diversidad cultural y de facilitar el reconocimiento de sus producciones 
cinematográficas recíprocas, entre otras formas, mediante programas de educación 
cinematográfica o programas para promover la participación en festivales de cine. 


11, COMISIÓN MIXTA 
Artículo 13: 


La Comisión Mixta tiene el cometido de examinar las condiciones de aplicación del 
presente Acuerdo, resolver las eventuales dificultades y estudiar las modificaciones 
convenientes a efectos de desarrollar la cooperación cinematográfica para ol interós 
común de ambas Partes. 


Durante el plazo de vigencia del presente Acuerdo, la Comisión Mixta se reunirá 
cada dos años, altemativamente en Uruguay y en la Comunidad Francesa de 
Bélgica. 

Podrá asimismo ser convocada a pedido de una de las autoridades competentes, en 
particular en caso de modificaciones importantes, ya sea de la legislación, o de la 
reglamentación aplicable a la industria cinernatográfica. 


La Comisión Mixta estará compuesta por las autoridades competentes de las dos 
Partes, que integrarán a asociaciones profesionales interesadas en el presente 
Acuerdo. 

IV. INTERCAMBIO DE INFORMACIÓN 

Artículo 14: 


Las autoridades competentes de cada Parte se comunicarán toda la información 
referida a las coproducciones, al intercambio de películas y, en general, todas las 
precisiones relativas a las relaciones cinematográficas entre las dos Partes. 


V. PLAZO Y RENOVACIÓN 


Artículo 15: 
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El presente Acuerdo de Coproducción Cinematográfica se celebra por un plazo de 
dos años. 


Se renovará tácitamente por períodos de dos años más. 
VI. DENUNCIA 


Artículo 16: 


Cualquier diferencia que pudiera surgir de la interpretación o aplicación del presente 
Acuerdo será resuelto en forma amistosa a través de consultas y negociaciones 
directas entre las Partes, por vía diplomática. 


El presente Acuerdo podrá ser denunciado en todo momento por cualquiera de las 
Partes mediante notificación escrita transmitida por vía diplomática, con un preaviso 
de seis meses. 


Esta denuncia no invalida los derechos y obligaciones de las Partes vinculadas con 
los proyectos en el marco del presente Acuerdo, salvo decisión contraria de las 
Partes. 


Vil. ENTRADA EN VIGOR 
Artículo 17: 


Cada Parte comunicará por vía diplomática a la otra Parte el cumplimiento de los 
procedimientos internos necesarios por su lado, con respecto a la entrada en vigor 
del presente Acuerdo, el primer día del segundo mes posterior a la fecha de 
recepción de la segunda notificación. 


VIll, ENMIENDA 


Artículo 18: 


El presente instrumento internacional podrá ser modificado y enmendado por el 
consentimiento escrito de ambas Partes en cualquier momento. Las modificaciones 
y enmiendas entrarán en vigor de conformidad con lo dispuesto en el párrafo que 
antecede (artículo 17). En fe de lo cual, los representantes de las Partes, 
debidamente autorizados a tal efecto, han firmado el presente Acuerdo, 


Hecho en dos originales del mismo tenor, en los idiomas español, francés e inglés, 
siendo todos los textos igualmente auténticos. En caso de divergencia de 
interpretación, el texto en español y francés prevalecerá. 
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Por el Gobierno de la República 
Oriental del Uruguay: 


e Educación y 
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Por el epa ce la Comunidad 
Francesa de Bélgica: 


Alda GREOL!. 
Vice- Presidente. 
Ministra de Cultura e Infancia. 


(OA 


Rudy DEMOTTE. 
Ministro - Presidente. 


dl. Je : 
Montevideo, 2.2.. de febrero de 201 e e... Je. de 444... de 
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Textos de los anexos 


ANEXO 1 -PROCEDIMIENTO DE APLICACIÓN 


1). Aprobación provisoria 


Para gozar de los beneficios del Acuerdo, los productores de ambas Partes deberán, 
a más tardar 30 días antes del comienzo del rodaje, presentar a las autoridades 
competentes, junto con su solicitud de admisión, un dossier que comprenda: 


- un documento relativo a la adquisición de los derechos de autor para la explotación 
de la película; 


- una sinopsis con información precisa sobre el tema de la obra cinematográfica; 
- la lista estimativa del personal técnico y de los actores; 


- el plan de trabajo provisorio, con la indicación de la cantidad de semanas de rodaje 
(en estudios y exteriores) y de los paises (o regiones) en los cuales se realizará el 
rodaje; 


- una estimación con presupuesto detallado y plan de financiación, incluidos los 
gastos y recursos de cada Parte; 


- el (los) contrato(s) de coproducción; 


- O cualquier otro documento solicitado por las autoridades, necesario para la 
evaluación técnica y financiera del proyecto. 


La autoridad competente de la Parte con participación minoritaria solo dará su 


aprobación una vez que haya recibido el dictamen de la autoridad competente de la 
Parte con participación mayoritaria, 


2). Aprobación final 


A más tardar cuatro meses después de la exhibición en salas de cine en el territorio 
de una de las Partes, los productores deberán presentar a sus autoridades 
competentes un dossier que comprenda: 


- la actualización del archivo provisorio; 


Jos contratos o las confirmaciones de compromiso para el director y el personal, 
firmados por cada una de las Partes; 


- los planes de promoción y difusión; 


Jos créditos para el inicio y el final. 
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ANEXO 2 - CUADRO RECAPITULATIVO DE SUBVENCIONES Y 
FUENTES DE FINANCIACIÓN $ LA COMUNIDAD FRANCESA DE 
BELGICA 


TITULO DE LA OBRA 


PRESUPUESTO 
PARTE BELGA 
EEN AI IA EAS AFA 
SUBSIDIOS 
Apoyo financiero automático 
- ala producción: 
«a la distribución: 


Apoyo financiero selectivo a la producción: 
- anticipos sobre la recaudación 


Subsidios regionales a la producción 
Fuentes de financiación 


Inversión por parte de los servicios de televisión 
- en coproducción, 
- en compra anticipada. 


Inversión de empresas privadas mediante el mecanismo de "refugio fiscal" 


Anticipo mínimo garantizado por salas de cine. 
Anticipo mínimo garantizado por video. 
Anticipo mínimo garantizado por ventas al exterior. 
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ANEXO 3 - CUADRO RECAPITULATIVO DE SUBVENCIONES Y 
FUENTES DE FINANCIACION EN LA REPUBLICA ORIENTAL DEL 
URUGUAY 


TITULO DE LA OBRA PRESUPUESTO 
PARTE URUGUAYA 


Subsidios nacionales 

Fondo para el Desarrollo (competitivo) 

Fondo para la Producción (competitivo) 

Fondo para la coproducción minoritaria (competitivo) 

Protocolo Icau- Ancine (coproducciones con Brasil). Acepta una tercera parte. 
(competitivo) 

Inserción internacional (automática) 

Promoción del cine nacional (competitivo) 

Fondo de promoción cultural (patrocinio) Empresas nacionales 
Programa lbermedia. Acuerdo de Coproducción Iberoamericano. 
Ventajas fiscales 

Exoneración del IVA sobre las coproducciones 

IVA *0* sobre los servicios de producción 

Subsidios regionales 

Montevideo Filma (producción) (competitivo) 

Montevideo Socio Audiovisual (postproducción) 


FONA - Fondo Nacional del Audiovisual (competitivo) 
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ANEXO 4 — LISTA DE ESTADOS CON LOS CUALES BÉLGICA Y LA 
COMUNIDAD FRANCESA DE BÉLGICA HAN CELEBRADO 
ACUERDOS DE COPRODUCCIÓN 


Acuerdos de Bélgica con: 


Alemania 
Canadá 
Francia 
Italia 
Israel 
Suiza 
Túnez 


Acuerdos de la Comunidad Francesa de Bélgica con: 


China 
Francia 

Italia 
Marruecos 
Países Bajos 


NB: La parte belga se compromete a informar a la parte uruguaya todo nuevo 
acuerdo que haya de celebrar. 
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ANEXO 5 - LISTA DE ESTADOS CON LOS CUALES LA REPÚBLICA 
ORIENTAL DEL URUGUAY HA CELEBRADO ACUERDOS DE 


COPRODUCCIÓN 
Acuerdos bilaterales del Uruguay con: 
Argentina 
Canadá 
Italia 


Acuerdos multilaterales: 
Acuerdo Iberoamericano 


Protocolos de coproducción 


Brasil 


NB: La parte uruguaya se compromete a informar a la parte belga todo nuevo 
acuerdo que haya de celebrar. 


Colombia 

Croacia 

Chile 

Italia (co-desarrollo) 
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SEÑORA PRESIDENTE.- En discusión general. 


Tiene la palabra el miembro informante, señor senador 
Mieres. 


SEÑOR MIERES.- Señora presidenta: la Comisión de 
Asuntos Internacionales aconseja la aprobación del Acuer- 
do de coproducción cinematográfica y sus cinco anexos 
entre el Gobierno de la República Oriental del Uruguay 
y el Gobierno de la Comunidad Francesa de Bélgica, sus- 
critos en el año 2018. 


Este acuerdo se ajusta a las modernas tendencias en 
esta materia en todo lo que tiene que ver con acuerdos in- 
ternacionales vinculados con la coproducción cinemato- 
gráfica. 


Como antecedentes, interesa destacar que en el año 
2008 se creó la Dirección del Instituto del Cine y Audio- 
visual Uruguayo —ICAU— como organismo público encar- 
gado de diseñar las políticas nacionales del sector audio- 
visual del Uruguay. Este representa a la institucionalidad 
pública nacional sectorial, con la proyección de fortalecer 
las condiciones de los intercambios de Uruguay con el res- 
to del mundo. 


Es bueno recordar que Uruguay coproduce en Lati- 
noamérica en el marco del Acuerdo Latinoamericano de 
Coproducción Cinematográfica, además de tener vigentes 
numerosos acuerdos bilaterales de coproducción con Ar- 
gentina, Brasil, Canadá e Italia, entre otros. 


En el año 2016 también entró en vigencia el Acuerdo 
Iberoamericano de Coproducción Cinematográfica, sus- 
crito en Caracas, en noviembre de 1989. Este acuerdo es 
un instrumento internacional concebido para contribuir al 
desarrollo cultural de la región y a su identidad y, even- 
tualmente, para dar impulso a su desarrollo cinematográ- 
fico y audiovisual en el marco de un efectivo desarrollo de 
la comunidad cinematográfica de sus Estados miembros. 
Son parte de ese acuerdo casi todos los países latinoame- 
ricanos y cabe destacar que, junto con el Convenio de In- 
tegración Cinematográfica Iberoamericana, completa la 
base jurídica e institucional constitutiva del espacio au- 
diovisual iberoamericano. En ese marco, el acuerdo bila- 
teral cuya aprobación solicitamos en esta oportunidad está 
en línea con lo que acabamos de citar, constituyendo un 
instrumento por el que Uruguay y la Comunidad Francesa 
de Bélgica se comprometen a una serie de colaboracio- 
nes recíprocas para las producciones cinematográficas, lo 
que incluye tanto las inversiones de tipo financiero como 
las culturales y artísticas. Constituye un hito de gran im- 
portancia para el desarrollo de las relaciones culturales y 
su implementación seguramente coadyuvará a proyectar 
las innegables cualidades del sector cinematográfico na- 
cional, así como a fomentar el intercambio entre ambos 
países. 
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Con respecto a la disposición en sí misma, podemos 
decir que el artículo 1 contiene definiciones básicas. 


El artículo 2 establece las autoridades competentes de 
cada parte; en nuestro caso, el ICAU, al que ya hicimos 
referencia. 


El artículo 3 dispone que las películas realizadas en 
coproducción al amparo del acuerdo se consideran como 
películas nacionales, de conformidad con la legislación 
en vigor en el territorio de cada una de las partes y goza- 
rán del derecho a las ventajas que resulten de las disposi- 
ciones relativas a la industria cinematográfica que estén 
en vigor o que pudieran ser promulgadas ulteriormente 
en cada una de las partes. Agrega que para obtener la ad- 
misión definitiva a los beneficios del acuerdo la película 
coproducida deberá ser aprobada por las autoridades 
competentes. 


El artículo 4 contiene los requisitos que deben reunir 
las películas para gozar de los beneficios que otorga el 
acuerdo. Estos son: ser realizadas por empresas produc- 
toras que dispongan de una buena organización, tanto 
técnica como financiera, y una experiencia profesional 
reconocida por la autoridad competente de la parte de la 
que dependen. Queda dicho, a su vez, que los principales 
colaboradores artísticos y técnicos deberán ser de nacio- 
nalidad uruguaya o belga, o ser nacionales de un Estado 
miembro de la Unión Europea y se debe prever la partici- 
pación mayoritaria de artistas y técnicos nacionales de las 
dos partes. 


En el artículo 5 encontramos las condiciones en que 
deben ser producidas las películas y se prevé una propor- 
ción de aportes en la que ninguna de las partes puede su- 
perar el 80 % del total para que se establezca que es una 
coproducción. 


El artículo 6 dispone que cada coproductor es cotitular 
de los elementos tangibles de la película y que el material 
deberá ser registrado con los nombres conjuntos de los co- 
productores en un laboratorio elegido de común acuerdo, 
al que cada coproductor deberá tener acceso. 


El artículo 7 contempla las facilidades que deben darse 
al personal artístico y técnico que participa en la copro- 
ducción. 


El artículo 8 establece que debe existir un equilibrio 
general entre las partes, tanto en lo relativo a las contribu- 
ciones artísticas y técnicas como en materia financiera, lo 
que será evaluado por una comisión mixta. 


El artículo 9 refiere al hecho de que los créditos, los 
avances y todo el material publicitario de las películas, y 
de contenidos audiovisuales coproducidos al amparo del 
presente acuerdo deben mencionar la existencia de la co- 
producción entre ambos países. 


414-C.S. 


El artículo 10 establece que la distribución de la recau- 
dación se hace proporcionalmente al aporte total de cada 
uno de los coproductores. 


Por el artículo 11 se acepta que las películas amparadas 
en este acuerdo puedan ser coproducidas con uno o más 
productores pertenecientes a Estados con los cuales una u 
otra parte hayan celebrado acuerdos de coproducción ci- 
nematográfica, lo cual implica una ampliación del alcance. 


El artículo 12 refiere a la distribución y promoción de 
las películas o el material audiovisual realizados en co- 
producción. 


El artículo 13 crea la comisión mixta a la que ya hi- 
cimos referencia, que tiene el cometido de examinar las 
condiciones de aplicación del acuerdo, resolver sobre 
las eventuales dificultades y estudiar las modificaciones 
convenientes a efectos de desarrollar la cooperación cine- 
matográfica para el interés común de ambas partes. En el 
caso del Uruguay, será el ICAU el que participe de dicha 
comisión. 


Los artículos 14 y siguientes engloban disposiciones 
de carácter formal que refieren a la información entre las 
partes, así como la duración, renovación y denuncia del 
acuerdo. 


Finalmente, cabe destacar que los anexos contienen las 
normas de procedimiento a las que deberán sujetarse los 
productores de cada uno de los Estados para beneficiarse 
de las disposiciones del acuerdo. 


Las autoridades competentes intercambiarán dicha 
documentación a partir de su recepción. La autoridad 
competente de la parte a la que pertenezca el coproduc- 
tor minoritario solo concederá su autorización después de 
haber recibido el dictamen de la autoridad competente del 
Estado al que pertenezca el coproductor de participación 
mayoritaria. 


Por todo lo expuesto, se solicita al Cuerpo la aproba- 
ción de este instrumento que se transformará, sin lugar a 
dudas, en un factor de dinamización para las actividades 
cinematográficas de nuestro país. 


Muchas gracias. 
SEÑOR PARDIÑAS.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR PARDIÑAS.- Quiero reafirmar algo: para no- 
sotros tiene importancia en el marco del proyecto de ley 
que acaba de informar el señor senador Mieres y es que el 
desarrollo de la cinematografía en nuestro país ha tenido 
un empuje significativo en estos últimos tiempos. Nume- 
rosas producciones de Uruguay han sido galardonadas, no 


CÁMARA DE SENADORES 


11 de junio de 2019 


en los principales certámenes comerciales que estamos 
acostumbrados a ver en la televisión, sino en varios en- 
cuentros y certámenes de producción de cine, tanto en La- 
tinoamérica como en Europa y Canadá. 


Creo que esto reafirma una política de generación de 
cultura propia y también de producción porque la elabora- 
ción de audiovisuales es generadora de trabajo, de ingre- 
sos, de recursos y de realización personal de quienes están 
participando de ello. 


El hecho de que el acuerdo sea con Bélgica también 
nos alegra, en particular porque sabemos que algunos de 
los realizadores uruguayos tienen o han tenido una fuerte 
vinculación con la formación en esta materia en ese país. 
Precisamente, es el caso de nuestra realizadora —funda- 
mentalmente en la línea de documentales—, Mariana Vi- 
ñoles, quien fue formada en Lovaina y ha realizado varias 
producciones nacionales que fueron reconocidas y galar- 
donadas en el plano internacional y local. Esto reafirma 
una línea de cooperación con una escuela tan importante 
como es la que existe en Bélgica, a la que también ha es- 
tado vinculada la directora cinematográfica Beatriz Flo- 
res Silva. 


En definitiva, hay una línea de trabajo y de relaciona- 
miento con las escuelas de cine de Bélgica que le dan un 
marco de mayor profundización a esta propuesta y, por 
ello, nos alegramos de poder votar este acuerdo en la se- 
sión de hoy. 


Era cuanto quería manifestar como respaldo a esta ini- 
ciativa de intercambio y de apoyo al desarrollo audiovisual 
de nuestro país. 


Muchas gracias, señora presidenta. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota). 

—27 en 27. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
En discusión particular. 

Léase el artículo único. 

(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- 
«Artículo único.- Apruébase el Acuerdo de Coproducción 
Cinematográfica y sus cinco Anexos, entre el Gobierno 
de la República Oriental del Uruguay y el Gobierno de la 
Comunidad Francesa de Bélgica, suscritos en la ciudad de 
Montevideo el 20 de febrero de 2018 y en Bruselas el 16 
de mayo de 2018». 
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SEÑORA PRESIDENTE.- En consideración. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota). 

—27 en 27. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda sancionado el proyecto de ley, que se comunica- 
rá al Poder Ejecutivo para su promulgación. 


(No se publica el texto del proyecto de ley sancionado 
por ser igual al considerado). 


—Damos la bienvenida a los alumnos de 6.” año de la 
Escuela n.* 139 de Montevideo. 
18) SOLICITUDES DE LICENCIA E INTEGRACIÓN 


DEL CUERPO 


SEÑORA PRESIDENTE.- Léase una solicitud de li- 
cencia. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Mon- 
tevideo, 11 de junio de 2019 


Señora presidente de la Cámara de Senadores 
Lucía Topolansky 


De mi mayor consideración. 

A través de la presente, solicito al Cuerpo me conceda 
licencia al amparo del artículo 1.? de la Ley n.* 17827, de 
28 de setiembre de 2004, por motivos personales, el día 
12 de junio. 

Sin otro particular, saludo muy atentamente. 


Álvaro Delgado. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTE. Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 


27 en 27. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
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Queda convocado el señor Alejandro Draper, a quien 
ya se ha tomado la promesa de estilo. 


Léase otra solicitud de licencia. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Mon- 
tevideo, 11 de junio de 2019 


Señora presidente de la Cámara de Senadores 
Lucía Topolansky 


De mi mayor consideración: 


A través de la presente, solicito al Cuerpo me conceda 
licencia al amparo del artículo 1.” de la Ley n.” 17827, de 
28 de setiembre de 2004, por motivos personales, el día 
13 de junio. 


Sin otro particular, saludo muy atentamente. 
Álvaro Delgado. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
—25 en 26. Afirmativa. 


Queda convocado el señor Alejandro Draper, a quien 
ya se ha tomado la promesa de estilo. 


19) ACUERDO MARCO DE COOPERACIÓN ENTRE 
LOS ESTADOS PARTES DEL MERCOSUR Y LOS 
ESTADOS ASOCIADOS PARA LA CREACIÓN 
DE EQUIPOS CONJUNTOS DE INVESTIGACIÓN 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se pasa a considerar el 
asunto que figura en séptimo término del orden del día: 
«Proyecto de ley por el que se aprueba el Acuerdo mar- 
co de cooperación entre los Estados partes del Merco- 
sur y los Estados asociados para la creación de equipos 
conjuntos de investigación, suscrito en la ciudad de San 
Juan, República Argentina, el 2 de agosto de 2010. (Carp. 
n.” 1319/2019 - rep. n.* 862/19)». 
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(Antecedentes). 


Carp. n.* 1319/2019 - rep. n.* 862/19 
CÁMARA DE REPRESENTANTES 


- Cana 
Depresentandos de la Popubiba 
ind do e Ye, 12 INN ale. 
hos, har sancionado el riquinde 
Bregieoto de Loy 


Artículo único.- Apruébase el Acuerdo Marco de Cooperación entre los Estados 
Partes del Mercosur y los Estados Asociados para la Creación de Equipos Conjuntos de 
Investigación, suscrito en la ciudad de San Juan, República Argentina, el 2 de agosto de 
2010. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Representantes, en Montevideo, a 7 de mayo de 
2019. 


Ande /a jet 
MARÍA CECIIABOTTNO | 


Presidenta 
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CÁMARA DE SENADORES 
COMISIÓN DE 
ASUNTOS INTERNACIONALES 


ACUERDO MARCO DE COOPERACIÓN ENTRE LOS ESTADOS PARTES 
DEL MERCOSUR Y LOS ESTADOS ASOCIADOS PARA LA CREACIÓN DE 
EQUIPOS CONJUNTOS DE INVESTIGACIÓN 


informe 


La Comisión de Asuntos Internacionales trae para la aprobación del 
cuerpo, el proyecto de ley sancionado por la Cámara de Representantes el 7 
de mayo de 2019, mediante el cual se aprueba el Acuerdo Marco de 
Cooperación entre los Estados Partes del Mercosur y los Estados Asociados 
para la Creación de Equipos Conjuntos de investigación, suscrito en la ciudad 
de San Juan, República Argentina, el 2 de agosto de 2010. 


El mismo, de conformidad con lo dispuesto por los articulos 85 numeral 
7 y 168 numeral 20 de la Constitución de la República fue enviado a la 
Asamblea General como mensaje del Poder Ejecutivo el 20 de diciembre de 
2018. 


Dicho proyecto de ley consta de un artículo único, por el cual se aprueba 
el Acuerdo Marco referido anteriormente. 


En la exposición de motivos se señala que “El crimen organizado 
transnacional a través de delitos como el tráfico de estupefacientes, la 
corrupción, el lavado de activos, la trata de personas, el tráfico de migrantes, el 
tráfico de armas así como los actos o delitos cuyas características tienen la 
actuación de más de una Parte, muestran una tendencia al incremento.” 


En el acuerdo se destacan los desafíos que impulsan a los países a 
tomar acciones conjuntas y coordinadas con el fin de reducir los delitos y su 
impacto negativo sobre la población para lo cual se establecen ámbitos de 
colaboración que permitan reforzar la cooperación en materia penal a fin de 
lograr una efectiva investigación de todas aquellas conductas delictivas 
señaladas. Asimismo se toma como referencia la Convención de Naciones 
Unidas contra el Tráfico ilícito de estupefacientes y Sustancias Sicotrópicas 
(Convención de Viena) Ley N* 15.738, la Convención de Naciones Unidas 
contra la Delincuencia Organizada Transnacional (Convención de Palermo), 
Ley N* 17,861 y sus Protocolos Adicionales, y la Convención de las Naciones 
Unidas contra la Corrupción (Convención de Mérida), Ley N* 18.056, que ya 
prevén la instrumentación de investigaciones conjuntas. 


En los artículos 1 y 2 de este convenio se establece que cuando las 
autoridades competentes de una Parte, que estén a cargo de una investigación 
penal que tenga por objeto conductas delictivas que requieran la actuación 
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coordinada podrán solicitar la creación de un Equipo Conjunto de Investigación 
a las autoridades competentes de la otra parte. Este Equipo Conjunto de 
Investigación (ECI) podrá actuar dentro de los territorios de las Partes que lo 
crearon, de conformidad con la legislación interna de las partes donde se 
encuentre actuando el Equipo. 


A los efectos del acuerdo quedan claramente establecidas en el artículo 
3 las definiciones y que se entiende en cada caso: 


Equipo Conjunto de Investigación (EC!) Es el constituido por medio de 


un instrumento de cooperación técnica especifico que se celebra entre las 
Autoridades Competentes de dos o más Partes, para llevar a cabo 
investigaciones penales en sus territorios, por un tiempo y fin determinados. 


Instrumento de Cooperación Técnica: es el documento suscripto entre 
las Autoridades Competentes, por el que se constituye un ECI. Deberá 
contener los requisitos exigidos en el presente Acuerdo Marco. 


Autoridades Competentes: Son las designadas en cada una de las 
Partes, de conformidad a su normativa interna, para proponer la creación y 
para la respectiva aprobación de un ECI. 


Autoridad Central: Es la designada por cada Parte, de acuerdo a su 
legislación interna, para recibir, analizar y transmitir las solicitudes de 
constitución de un ECI. 


Integrantes del EC!: Son los indicados en el Instrumento de Cooperación 
Técnica, designados por las Autoridades Competentes de las Partes. 


En los artículos 4,5 y 6 se establecen con claridad los procedimientos y 
requisitos para la creación de un EC!I. 


El artículo 7 establece el contenido del instrumento de Cooperación 
Técnica: 

a) La identificación de las Autoridades que suscriben el Instrumento y de 
los Estados en los que actuará el EC!; 

b) La finalidad especifica y el plazo de funcionamiento del ECI; 


c) La identificación del Jefe del Equipo por la Autoridad Competente del 
Estado en el que actúe el ECI. En el caso de que el Equipo actúe en más de un 
Estado, cada Parte identificará un Jefe de Equipo; 
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d) La identificación de los demás integrantes del EC!, designados por las 
Autoridades Competentes de las Partes involucradas; 


e) Las medidas o procedimientos que será necesario realizar; 


f) Cualquier otra disposición específica en materia de funcionamiento, 
organización y logística que las Autoridades Competentes entiendan necesaria 
para el desarrollo eficaz de la investigación; 


El artículo 8 establece las atribuciones del Jefe del Equipo que son 
amplias para el diseño de los lineamientos de la investigación. 


En el artículo 9 quedan establecidos además la responsabilidad civil y 
penal por la actuación de un ECI que estará sujeta a las normas del Estado de 
su actuación. La responsabilidad administrativa estará determinada por la 
legislación de la Parte a que pertenecen los integrantes del ECI. 


Los gastos de investigación según el articulo 10 estarán a cargo de la 
parte Requirente, en todo lo que no sean salarios y retribuciones por la 
actuación de los integrantes del EC! de la parte Requerida. 


Por otra parte el artículo 11 establece que la prueba y la información 
obtenidas en virtud de la actuación del ECl sólo podrán ser utilizadas en las 
investigaciones que motivaron su creación, salvo acuerdo en contrario de las 
Autoridades Competentes., asimismo éstas últimas podrán acordar que la 
información y la prueba obtenidas, en virtud de la actuación del ECI, tengan 
carácter confidencial. 


Se establece en el artículo 12 que los documentos que sean tramitados 
por intermedio de las Autoridades Centrales quedan exceptuados de toda 
legalización u otra forma análoga. 


El artículo 13 establece que la Autoridad Central podrá ser cambiada en 
cualquier momento, debiendo la Parte comunicarlo, en el menor tiempo posible, 
al Estado depositario del presente Acuerdo, a fin de que ponga en 
conocimiento de las demás Partes el cambio efectuado. 


En el artículo 14 se establecen dos regímenes en relación al mecanismo 
de Solución de Controversias. El de las controversias que surjan entre los 
Estados Partes del Mercosur, se resolverán por el sistema de solución de 
controversias del propio Organismo. Las que surjan entre uno o más Estados 
Partes del MERCOSUR y uno o más Estados Asociados, así como entre uno o 
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más Estados Asociados, se resolverán de acuerdo al mecanismo de Solución 
de Controversias vigente entre las Partes involucradas. 


En el artículo 15 se establece la vigencia del acuerdo treinta días 
después del depósito del instrumento de ratificación por el cuarto Estado parte 
del Mercosur. En la misma fecha entrará en vigor para los Estados Asociados 
que lo hubieren ratificado anteriormente. Los derechos y obligaciones 
derivados del Acuerdo, solamente se aplican a los Estados que lo hayan 
ratificado. Por la información disponible al momento La República Argentina 
aprobó el tratado y realizó el depósito del instrumento el 22/01/2015, al igual 
que la República Federativa del Brasil lo hizo con fecha 11/01/2019. 


Por el artículo 16 se establece que la República del Paraguay será la 
Depositaria del presente acuerdo así como de los instrumentos de Ratificación. 


Se destaca que al depositar el instrumento de Ratificación del presente 
acuerdo, las Partes comunicarán la designación de la Autoridad Central al 
Estado Depositario, el cual pondrá en conocimiento de las demás partes. 


Tomando en cuenta las consideraciones antes mencionadas, la 
Comisión de Asuntos Internacionales de la Cámara de Senadores recomienda 
al cuerpo convalidar el mencionado Acuerdo, mediante la aprobación del 
Proyecto de Ley enviado por el Poder Ejecutivo. 


Sala de la Comisión, 6 de junio de 2019. 


MÓNICA XAVIER 
Miembro Informante 


VERÓNICA ALONSO BEATRIZ ARGIMÓN CARLOS BARÁIBAR 


CECILIA EGUILUZ RUBÉN MARTÍNEZ HUELMO 


PABLO MIERES MARCOS OTHEGUY 
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ASUNTO N* 534 a/2018. 
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 
MINISTERIO DEL INTERIOR 
MINISTERIO DE EDUCACIÓN Y CULTURA 


Montevideo, 2) DIC 2018 


Señora Presidente de la Asamblea General 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a la Asamblea 
General, de conformidad con lo dispuesto por los Artículos 85, numeral 7 y 168, 
numeral 20 de la Constitución de la República, a fin de someter a su 
consideración el proyecto de Ley adjunto, mediante el cual se aprueba el 
Acuerdo Marco de Cooperación entre los Estados Partes del MERCOSUR y los 
Estados Asociados para la Creación de Equipos Conjuntos de Investigación, 
suscrito en la ciudad de San Juan, República Argentina, el 2 de agosto de 2010. 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


El crimen organizado transnacional a través de delitos como el 
tráfico de estupefacientes, la corrupción, el lavado de activos, la trata de 
personas, el tráfico de migrantes, el tráfico de armas así como los actos de 
terrorismo o delitos cuyas características tienen la actuación de más de una 
Parte, muestran una tendencia al incremento. Esto conlleva a nuevos desafios 
que impulsan a los países a tomar acciones conjuntas y coordinadas con el fin 
de reducir los delitos y su impacto negativo sobre la población. Asimismo, la 
cooperación en este ámbito -cooperación en materia penal- entre los Estados 
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Parte del MERCOSUR y los Estados Asociados, colabora en lograr una 
efectiva investigación de todas aquellas conductas delictivas como las 
nombradas anteriormente contando con mecanismos apropiados para actuar 
coordinadamente. 


En este sentido, los Estados Partes toman como referencia la Convención 
de Naciones Unidas contra el Tráfico llicito de estupefacientes y Sustancias 
Sicotrópicas (Convención de Viena); la Convención de las Naciones Unidas 
contra la Delincuencia Organizada Transnacional (Convención de Palermo) y 
sus Protocolos Adicionales; y la Convención de las Naciones Unidas contra la 
Corrupción (Convención de Mérida), ya que prevén la instrumentación de 
investigaciones conjuntas. 


Como corolario de lo anterior, a través del presente Acuerdo las 
autoridades competentes de una Parte, que estén a cargo de una investigación 
penal, podrán solicitar la creación de un Equipo Conjunto de Investigación a las 
autoridades competentes de la otra Parte, cuando esa investigación tenga por 
objeto conductas delictivas que por sus características requieran la actuación 
coordinada en más de una Parte, (Artículo 1). 


Este Equipo Conjunto de Investigación, (EC!), tendrá facultades para 
actuar dentro de los territorios de las Partes que los crearon, de conformidad con 
la legislación interna de las Partes donde se encuentre actuando el Equipo, 
(Artículo 2). 
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El Artículo 3, se refiere a definiciones y que se entiende en cada caso, 
por: 3.1 Equipo Conjunto de Investigación (ECI), 3.2 Instrumento de 
Cooperación Técnica, 3.3 Autoridades Competentes, 3,4 Autoridad Central y 3.5 
Integrantes del ECI, claramente explicados. 


El Artículo 4, referido a las solicitudes de creación de un ECl serán 
tramitadas a través de las Autoridades Centrales designadas por cada Parte, 
mediante formulario que consta en Anexo y forma parte del presente Acuerdo. 
Las mismas deberán contener los datos especificamente expuestos en el punto 
4.2, debiéndose redactar en el idioma de la Parte Requirente y será 
acompañada de una traducción al idioma de la Parte Requerida, si fuera el caso. 


Los Artículos 5 y 6, determinan el trámite que se debe seguir a fin de que 
se acepte y se cree el equipo conjunto de investigación definitivo. 


En el Artículo 8, se prevé la Dirección de la Investigación, disponiendo 
que el jefe del Equipo tendrá amplias atribuciones en el marco del objeto 
acordado, para señalar los lineamientos de la investigación con arreglo a los 
normas de su propio Estado. 


La responsabilidad civil y penal por la actuación de la ECI estará sujeta a 
las normas del Estado de su actuación. La responsabilidad administrativa estará 
determinada por la legislación de la Parte a que pertenecen los integrantes del 
EC! de conformidad a lo establecido en el Artículo 9 del Instrumento. 
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Los gastos de la investigación correrán por cuenta de la Parte Requirente, 
en todo lo que no sean salarios y retribuciones por la actuación de los 
integrantes del ECI de la Parte Requerida. 


Los documentos que sean tramitados por intermedio de las Autoridades 
Centrales quedan exceptuados de toda legalización u otra formalidad análoga. 


Es de vital importancia destacar que al depositar el Instrumento de 
Ratificación del presente Acuerdo, las Partes comunicarán la designación de la 
Autoridad Central al Estado Depositario, el cual lo pondrá en conocimiento de las 
demás Partes. 


En relación al mecanismo de Solución de Controversias se establecen 
dos regimenes. El de las controversias que surjan entre los Estados Partes del 
Mercosur, se resolverán por el sistema de solución de controversias del propio 
Organismo y las que surjan entre uno o más Estado Partes del MERCOSUR y 
uno o más Estados Asociados, así como entre uno o más Estados Asociados, se 
resolverán de acuerdo al mecanismo de Solución de Controversias vigente entre 
las Partes involucradas, (Articulo 14). 


La República del Paraguay será la Depositaria del presente Acuerdo asi 
como de los Instrumentos de Ratificación. 


El presente Acuerdo Marco cuenta con un Anexo (Formulario), donde la 
Autoridad Central de la Parte Requirente expresa que ha entendido conveniente 
proponer a las autoridades de la Parte Requerida, la creación de un Equipo 
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Conjunto de Investigación (EC!) en su país, en el marco de un procedimiento 
penal cuyos detalles se establecen en el formulario. 


En atención a lo expuesto y reiterando la conveniencia de este tipo de 
Acuerdos, el Poder Ejecutivo solicita la correspondiente aprobación 
parlamentaria. 


El Poder Ejecutivo reitera a la Señora Presidente de la Asamblea General 
las seguridades de su más alta consideración. 
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ASUNTO N? 534 b/2018. 


Montevideo, 20 D | C 2018 


PROYECTO DE LEY 


ARTÍCULO ÚNICO.- Apruébase el Acuerdo Marco de Cooperación entre 
los Estados Partes del MERCOSUR y los Estados Asociados para la Creación 
de Equipos Conjuntos de Investigación, suscrito en la ciudad de San Juan, 
República Argentina, el 2 de agosto de 2010. 


A A 


“== 
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Texto del acuerdo 


ACUERDO MARCO DE COOPERACIÓN ENTRE LOS 
ESTADOS PARTES DEL MERCOSUR Y ESTADOS ASOCIADOS PARA 
LA CREACIÓN DE EQUIPOS CONJUNTOS DE INVESTIGACIÓN 


La República Argentina, la República Federativa del Brasil, la República del 
Paraguay, la República Oriental del Uruguay, Estados Partes del MERCOSUR, y el 
Estado Plurinacional de Bolivia y la República del Ecuador, Estados Asociados al 
MERCOSUR, en adelante denominados las Partes; 


Recordando que la Convención de las Naciones Unidas contra el Tráfico !licito de 
Estupefacientes y Sustancias Sicotrópicas (Convención de Viena); la Convención de 
las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional (Convención 
de Palermo) y sus Protocolos Adicionales; y la Convención de las Naciones Unidas 
contra la Corrupción (Convención de Mérida), ya prevén la instrumentación de 
investigaciones conjuntas; 


Preocupados por los delitos, como el tráfico ilícito de estupefacientes, la corrupción, 
el lavado de activos, la trata de personas, el tráfico de migrantes, el tráfico de armas 
y lodos aquellos que integran la llamada delincuencia organizada transnacional, asi 
como los actos de terrorismo, o delitos cuyas caracteristicas hagan necesaria la 
actuación y combate coordinados de más de una Parte; 


Deseosos de reforzar la cooperación en materia penal a fin de lograr una efectiva 
investigación de todas aquellas conductas referidas precedentemente; 


Convencidos de que los equipos conjuntos de investigación constituirán una 
herramienta eficaz de cooperación internacional en materia penal; y 


Entendiendo necesario contar con mecanismos apropiados de cooperación que 
permitan una efectiva coordinación entre las autoridades de las Partes. 


ACUERDAN: 


ARTÍCULO 1 
Ambito 


Las autoridades competentes de una Parte, que estén a cargo de una investigación 
penal, podrán solicitar la creación de un Equipo Conjunto de Investigación a las 
autoridades competentes de otra Parte, cuando esa investigación tenga por objeto 
conductas delictivas que por sus caracteristicas requieran la actuación coordinada 
de más de una Parte. 
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ARTÍCULO 2 
Facultades 


El Equipo Conjunto de Investigación tendrá facultades para actuar dentro de los 
territorios de las Partes que los crearon, de conformidad con la legislación imema de 


las Partes donde se encuentre actuando el Equipo. 


ARTÍCULO 3 
Definiciones 


A los fines del presente Acuerdo Marco se entenderá por: 


3.1. Equipo Conjunto de Investigación (ECI): Es el constituido por medio de un 
instrumento de cooperación técnica especifico que se celebra entre las 
Autoridades Competentes de dos o más Partes, para llevar a cabo 
investigaciones penales en sus territorios, por un tiempo y fin determinados. 


3.2 Instrumento de Cooperación Técnica: es el documento suscripto entre las 
Autoridades Competentes, por el que se constituye un ECI. Deberá contener los 
requisitos exigidos en el presente Acuerdo Marco. 


3.3, Autoridades Competentes: Son las designadas en cada una de las Partes, 
de conformidad a su normativa interna, para proponer la creación y para la 
respectiva aprobación de un ECI. 


3.4 Autoridad Central: Es la designada por cada Parte, de acuerdo a su 
legislación interna, para recibir, analizar y transmitir las solicitudes de 


constitución de un ECI. 


3.5 Integrantes del ECI: Son los indicados en el Instrumento de Cooperación 
Técnica, designados por las Autoridades Competentes de las Partes. 


ARTÍCULO 4 
Solicitud 


4.1 Las solicitudes de creación de un ECI serán tramitadas a través de las 
Autoridades Centrales designadas por cada Parte, mediante el formulario que consta 
en Anexo y forma parte del presente Acuerdo. 


4.2 Tales solicitudes deberán contener. 
a) La identificación de la Pare Requerida; 


b) La identificación de las autoridades a cargo de la investigación en la Parte 
Requirente; 


c) Una exposición sucinta de los hechos y descripción de los motivos que 
ameritan la necesidad de la creación de un ECI; 


11 de junio de 2019 


11 de junio de 2019 


CÁMARA DE SENADORES 


d) Las normas penales aplicables en la Parte Requirente al hecho objeto de la 
investigación; 


e) La descripción de los procedimientos de investigación que se propongan 
realizar; 


f) La identificación de los funcionarios de la Parte Requirente para la integración 
del EC; 


9) El plazo estimado que demandará la actividad de investigación del ECI; y 


h) El proyecto de Instrumento de Cooperación Técnica para la consideración de 
la Autoridad Competente de la Parte Requerida. 


4.3 La solicitud deberá redactarse en el idioma de la Parte Requirente y será 
acompañada de una traducción al idioma de la Parte Requerida, si fuera el caso. 


ARTÍCULO 5 
Trámite 


Formalizada la solicitud por la Autoridad Competente de la Parte Requirente, la 
remitirá a su Autoridad Central. La Autoridad Central analizará si la solicitud reúne 
las condiciones establecidas en el presente Acuerdo, en cuyo caso, cursará el 
pedido a la Autoridad Central de la Parte Requerida. 


La Autoridad Central de la Parta Requerida, previo control de las condiciones del 
presente Acuerdo cursará, en su caso, el pedido a su Autoridad Competente a fin de 
que se expida sobre la creación de un ECI, según su legislación interna. 


Las Autoridades Centrales tramitarán las solicitudes por los medios más expeditos y 
en el menor plazo posible. 


ARTÍCULO 6 
Aceptación 


La aceptación de la creación de un ECI será comunicada a través de las Autoridades 
Centrales, a fin de formalizar el Instrumento de Cooperación Técnica definitivo, que 
será suscripto por ambas Autoridades Competentes. 


En caso que la Autoridad Competente de la Parte Requerida rechazara la solicitud 
de creación del ECl, lo comunicará a su Autoridad Central, la que a su vez lo 
transmitirá inmediatamente a la Autoridad Central de la Pane Requirente. El rechazo 
deberá ser siempre fundado. 


ARTÍCULO 7 
Instrumento de Cooperación Técnica 


7.1 El Instrumento de Cooperación Técnica deberá contener: 
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a) La identificación de las Autoridades que suscriben el Instrumento y de los 
Estados en los que actuará el ECI; 


b) La finalidad especifica y el plazo de funcionamiento del ECI; 


c) La identificación del Jefe del Equipo por la Autoridad Competente del Estado 
en el que actúe el ECI. En el caso de que el Equipo actúe en más de un Estado, 
cada Parte identificará un Jefe de Equipo; 


d) La identificación de los demás integrantes del ECI, designados por las 
Autoridades Competentes de las Partes involucradas; 


e) Las medidas o procedimientos que será necesario realizar; 


f) Cualquier otra disposición especifica en malena de funcionamiento, 
organización y logística que las Autoridades Competentes entiendan necesaria 
para el desarrollo eficaz de la investigación; 


7.2 El Instrumento de Cooperación Técnica deberá ser redactado, en su caso, en los 
idiomas de las Partes Requirente y Requerida. 


7.3 La finalidad específica del Instrumento de Cooperación Técnica, el plazo de 
funcionamiento y las medidas o procedimientos a realizar, podrán ser modificados 


por acuerdo de las Autoridades Competentes. 


ARTÍCULO 8 
Dirección de la Investigación 


El Jefe del Equipo tendrá amplias atribuciones, en el marco del objeto acordado, 
para diseñar los lineamientos de la investigación y adoptar las medidas que estime 
pertinentes, con arreglo a las normas de su propio Estado. 


ARTÍCULO 9 
Responsabilidad 


La responsabilidad civil y penal por la actuación del ECl estará sujeta a las normas 
del Estado de su actuación. La responsabilidad administrativa estará determinada 
por la legislación de la Parte a la que pertenecen los integrantes del ECI. 


ARTÍCULO 10 
Gastos de la investigación 


Salvo acuerdo en contrario, los gastos que demande la investigación correrán por 
cuenta de la Parte Requirente, en todo lo que no sea salarios y retribuciones por la 
actuación de los integrantes del ECl de la Parte Requerida. 
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ARTÍCULO 11 
Utilización de la Prueba e Información 


La prueba y la información obtenidas en virtud de la actuación del ECI sólo podrán 
ser utilizadas en las investigaciones que motivaron su creación, salvo acuerdo en 
contrario de las Autoridades Competentes. 


Las Autoridades Competentes podrán acordar que la información y la prueba 
obtenidas, en virtud de la actuación del ECI, tengan carácter confidencial. 


ARTÍCULO 12 
Exención de legalización 


Los documentos que sean tramitados por intermedio de las Autoridades Centrales, 
quedan exceptuados de toda legalización u otra formalidad análoga. 


ARTÍCULO 13 
Autoridades Centrales 


Las Partes, al depositar el instrumento de ratificación del presente Acuerdo, 
comunicarán la designación de la Autoridad Central al Estado depositario, el cual lo 
pondrá en conocimiento de las demás Partes. 


La Autoridad Central podrá ser cambiada en cualquier momento, debiendo la Parte 
comunicarlo, en el menor tiempo posible, al Estado depositario del presente 
Acuerdo, a fin de que ponga en conocimiento de las demás Partes el cambio 


efectuado. 
DISPOSICIONES FINALES 


ARTÍCULO 14 
Solución de Controversias 


Las controversias que surjan sobre la interpretación, la aplicación, o el 
incumplimiento de las disposiciones contenidas en el presente Acuerdo entre los 
Estados Parte del MERCOSUR se resolverán por el sistema de solución de 
controversias vigente en el MERCOSUR. 


Las controversias que surjan sobre la interpretación, la aplicación, o el 
incumplimiento de las disposiciones contenidas en el presente Acuerdo entre uno o 
más Estados Parte dal MERCOSUR y uno o más Estados Asociados, así como 
entre uno o más Estados Asociados se resolverán de acuerdo al mecanismo de 
Solución de Controversias vigente entre las partes involucradas en el conflicto. 
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ARTÍCULO 15 
Vigencia 


El presente Acuerdo entrará en vigor treinta (30) días después del depósito del 
instrumento de ratificación por el cuarto Estado Parte del MERCOSUR. En la misma 
fecha entrará en vigor para los Estados Asociados que lo hubieren ratificado 


anteriormente, 


Para los Estados Asociados que no lo hubieren ratificado con anterioridad a esa 
fecha, el Acuerdo entrará en vigor el mismo día en que se deposite el respectivo 
instrumento de ratificación, 


Los derechos y obligaciones derivados del Acuerdo, solamente se aplican a los 
Estados que lo hayan ratificado. 


ARTÍCULO 16 
Depósito 


Le República del Paraguay será Depositaria del presente Acuerdo y de los 
respectivos instrumentos de ratificación, debiendo notificar a las Partes las fechas de 
los depósitos de esos instrumentos y de la entrada en vigor del Acuerdo, así como 
enviarles copia debidamenteáutenticada del mismo, 


HECHO en la ciudad de San Juán, República Argentina, a los 2 días del mes de 
acosto de 2010, en un original, en los idiomas español y portugués, siendo ambos 


textos igualmente auténticos. 7) pa 


o, 


or la República/Argentina Pór-la República Federativa del Brasil 


Por la República Oriental del Uruguay 


Por el EstadoPlurinaciónal de 
Bolivia 


NAZOANO 


Por la República de Colombia 


vd de Ecuador 


” 
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Texto del anexo 


ANEXO 


FORMULARIO DEL ACUERDO MARCO DE COOPERACIÓN ENTRE LOS 
ESTADOS PARTES DEL MERCOSUR Y ESTADOS ASOCIADOS PARA 
LA CREACION DE EQUIPOS CONJUNTOS DE INVESTIGACION 


ME (Autoridad Central de la Parte Requirente) 
PARAS commanaprrsóss rene (Autoridad Central de la Parte Requerida) 


En virtud de lo establecido en el Acuerdo Marco de Cooperación entre los Estados 
Parte del MERCOSUR y Estados Asociados para la Creación de Equipos Conjuntos 
de Investigación, se lleva a conocimiento de esa Autoridad Central que la autoridad 
competente (identificación de la autoridad competente) de........ (Parte Requirente) 
ha entendido conveniente proponer a las autoridades competentes de su pais la 
creación de un EQUIPO CONJUNTO DE INVESTIGACION (EC!) en el marco de un 
procedimiento penal cuyos detalles se establecen en el presente formulario, 


A) Autoridad competente que requi i l 


. (Datos de la Autoridad Competente que ha requerido la creación del ECI, 
incluyendo los datos de contacto) 


B) Procedimiento penal en el cual interesa la creación del ECI: 


. (Descripción sintética de la causa aportando los datos tendientes a su 
identificación, hecho investigado, normas aplicables, imputados, si los hubiere, y, 
especialmente, conexiones del caso con la Parte Requerida) 


. (Finalidad del ECI en cuanto a información, pruebas o medidas que se 
desea obtener) 


D) Procedimientos de investigación a realizar por el ECI. 
An (Descripción de tales procedimientos) 


E) Funcionarios que formarán parte del EC! por la Parte Requirente: 


. (Nombres y datos de contacto de la totalidad de los funcionarios que 
integrarán el ECl) 


F) Plazo de duración del ECl: 
.. Plazo estimado de actuación del EC!) 
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SEÑORA PRESIDENTE.- En discusión general. 


Tiene la palabra la miembro informante, señora sena- 
dora Xavier. 


SEÑORA XAVIER.- Señora presidenta: la Comisión 
de Asuntos Internacionales eleva, para la aprobación del 
Cuerpo, un proyecto de ley que ya cuenta con la sanción de 
la Cámara de Representantes, mediante el cual se aprueba 
el Acuerdo marco de cooperación entre los Estados partes 
del Mercosur y los Estados asociados para la creación de 
equipos conjuntos de investigación, suscrito el 2 de agosto 
de 2010 en la ciudad de San Juan, República Argentina. 


El mensaje del Poder Ejecutivo llegó a nuestro Parla- 
mento el 20 de diciembre de 2018. En la exposición de 
motivos se señala que el crimen organizado transnacional 
a través de delitos como el tráfico de estupefacientes, la 
corrupción, el lavado de activos, la trata de personas, el 
tráfico de migrantes, el tráfico de armas, así como los ac- 
tos o delitos cuyas características tienen la actuación de 
más de una parte, muestran una tendencia al incremento. 


En el acuerdo se destacan los desafíos que impulsan a 
los países a tomar acciones conjuntas y coordinadas con 
el fin de reducir los delitos y su impacto negativo sobre 
la población, para lo cual se establecen ámbitos de cola- 
boración que permitan reforzar la cooperación en materia 
penal a fin de lograr una efectiva investigación de todas 
aquellas conductas delictivas anteriormente señaladas. 
Asimismo, se toma como referencia la Convención de 
Naciones Unidas contra el tráfico ilícito de estupefacien- 
tes y sustancias sicotrópicas, denominada Convención 
de Viena, que nuestro país ratificó en la Ley n.* 15738; la 
Convención de Naciones Unidas contra la delincuencia 
organizada transnacional, llamada Convención de Paler- 
mo y ratificada en nuestro país con la Ley n.* 17861, y sus 
protocolos adicionales, y la Convención de Naciones Uni- 
das contra la Corrupción, llamada Convención de Mérida, 
también ratificada con la Ley n.* 18056. Todas ellas prevén 
la instrumentación de investigaciones conjuntas. 


Los artículos 1 y 2 de este convenio establecen que 
cuando las autoridades competentes de una parte estén 
a cargo de una investigación penal que tenga por objeto 
conductas delictivas que requieran la actuación coordina- 
da podrán solicitar la creación de un equipo conjunto de 
investigación a las autoridades competentes de la otra par- 
te. Dicho equipo, que se identifica en el tratado con la sigla 
ECI, podrá actuar dentro de los territorios de las partes 
que lo crearon, de conformidad con la legislación interna 
de las partes donde se encuentre actuando. 


En el artículo 3 quedan claramente establecidas las de- 
finiciones y qué se entiende en cada caso. 


El «Equipo Conjunto de Investigación —-ECI-» es el 
constituido por medio de un instrumento específico de 
cooperación técnica que se celebra entre las autoridades 
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competentes de dos o más partes para llevar a cabo inves- 
tigaciones penales en sus territorios por un tiempo y fin 
determinados. 


El «instrumento de cooperación técnica» es el docu- 
mento suscrito entre las autoridades competentes, por el 
que se constituye un equipo conjunto de investigación 
y deberá contener los requisitos exigidos en el presente 
acuerdo marco. 


Las «autoridades competentes» son las designadas por 
cada una de las partes, de conformidad con su normati- 
va interna, para proponer la creación y para la respectiva 
aprobación del equipo conjunto de investigación. 


La «autoridad central» es la designada por cada parte, 
de acuerdo con su legislación interna, para recibir, anali- 
zar y trasmitir las solicitudes de constitución de los equi- 
pos conjuntos de investigación. 


Los «integrantes del ECL» son los indicados en el ins- 
trumento de cooperación técnica, designados por las auto- 
ridades competentes de cada parte. 


Los artículos 4, 5 y 6 establecen con claridad los pro- 
cedimientos y requisitos para la creación de un equipo 
conjunto de investigación. 


El artículo 7 establece el contenido del instrumento de 
cooperación técnica, es decir: la identificación de las auto- 
ridades que suscriben el instrumento y de los Estados que 
actúan en el equipo conjunto de investigación; la finalidad 
específica y el plazo de funcionamiento del equipo con- 
junto de investigación; la identificación del jefe del equipo 
por la autoridad competente del Estado en el que actúe el 
equipo conjunto de investigación y, en el caso de que el 
equipo actúe en más de un Estado, cada parte identificará 
un jefe de equipo; la identificación de los demás integran- 
tes del equipo conjunto de investigación, designados por 
las autoridades competentes de las partes involucradas; 
las medidas o procedimientos que será necesario realizar, 
y cualquier otra disposición especifica en materia de fun- 
cionamiento, organización y logística que las autoridades 
competentes entiendan necesarias para el desarrollo eficaz 
de la investigación. 


El artículo 8 establece las atribuciones del jefe del 
equipo que son amplias para el diseño de los lineamientos 
de la investigación. 


En el artículo 9 quedan establecidos, además, la res- 
ponsabilidad civil y penal por la actuación de un equipo 
conjunto de investigación que estará sujeta a las normas 
del Estado de su actuación. La responsabilidad adminis- 
trativa estará determinada por la legislación de la parte a 
la que pertenecen los integrantes del equipo conjunto de 
investigación. 
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Los gastos de investigación, según el artículo 10, esta- 
rán a cargo de la parte requirente en todo lo que no sean 
salarios y retribuciones por la actuación de los integrantes 
del equipo conjunto de investigación de la parte requerida. 


Por otra parte, el artículo 11 establece que la prueba 
y la información obtenidas en virtud de la actuación del 
Equipo Conjunto de Investigación solo podrán ser utili- 
zadas en las investigaciones que motivaron su creación, 
salvo acuerdo en contrario de las autoridades competen- 
tes. Asimismo, estas últimas podrán acordar que la infor- 
mación y la prueba obtenidas en virtud de la actuación del 
Equipo Conjunto de Investigación tengan carácter confi- 
dencial. 


Se establece en el artículo 12 que los documentos que 
sean tramitados por intermedio de las autoridades centra- 
les quedan exceptuados de toda legalización u otra forma- 
lidad análoga. 


El artículo 13 dispone que la autoridad central podrá 
ser cambiada en cualquier momento, debiendo la parte 
comunicarlo en el menor tiempo posible al Estado deposi- 
tario del presente acuerdo, a fin de que ponga en conoci- 
miento de las demás partes el cambio efectuado. 


En el artículo 14 se establecen dos regímenes con rela- 
ción al mecanismo de solución de controversias: las con- 
troversias que surjan entre los Estados partes del Mercosur 
se resolverán por el sistema de solución de controversias 
del propio organismo, y las que surjan entre uno o más Es- 
tados partes del Mercosur y uno o más Estados asociados, 
así como entre uno o más Estados asociados, se resolverán 
de acuerdo al mecanismo de solución de controversias vi- 
gente entre las partes involucradas. 


En el artículo 15 se establece la vigencia del acuer- 
do: treinta días después del depósito del instrumento de 
ratificación por el cuarto Estado parte del Mercosur. En 
la misma fecha entrará en vigor para los Estados asocia- 
dos que lo hubieren ratificado anteriormente. Los dere- 
chos y las obligaciones derivados del acuerdo solamente 
se aplican a los Estados que lo hayan ratificado. Por la 
información disponible —hicimos el chequeo correspon- 
diente hace quince días—, la República Argentina aprobó 
el tratado y realizó el depósito del instrumento el 22 de 
enero de 2015 y la República Federativa del Brasil lo 
hizo con fecha 11 de enero de 2019. Por tanto, Uruguay 
sería el tercer Estado parte que completaría hoy la rati- 
ficación. 


El artículo 16 dispone que la República del Paraguay 
sea la depositaria del presente acuerdo, así como de los 
instrumentos de ratificación. Se destaca que al depositar 
el instrumento de ratificación del presente acuerdo, las 
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partes comunicarán la designación de la autoridad central 
al Estado depositario, que pondrá en conocimiento a las 
demás partes. 


Tomando en cuenta las consideraciones antes men- 
cionadas, la Comisión de Asuntos Internacionales de la 
Cámara de Senadores recomienda al Cuerpo aprobar el 
mencionado acuerdo. 


Gracias, señora presidenta. 


SEÑORA PRESIDENTE. Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota). 

226 en 26. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
En discusión particular. 

Léase el artículo único del proyecto de ley. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- 
«Artículo único.- Apruébase el Acuerdo Marco de Coope- 
ración entre los Estados Partes del Mercosur y los Estados 
Asociados para la Creación de Equipos Conjuntos de In- 
vestigación, suscrito en la ciudad de San Juan, República 
Argentina, el 2 de agosto de 2010». 


SEÑORA PRESIDENTE.-- En consideración. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota). 

25 en 27. Afirmativa. 


Queda sancionado el proyecto de ley, que se comunica- 
rá al Poder Ejecutivo para su promulgación. 


(No se publica el texto del proyecto de ley sancionado 
por ser igual al considerado). 


20) POSTERGACIÓN DE LOS NUMERALES 
PRIMERO Y DÉCIMO DEL ORDEN DEL DÍA 


SENORA MOREIRA.- Pido la palabra para una cues- 
tión de orden. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA MOREIRA.- Señora presidenta: solicito que 
el punto 10 del orden del día pase para la próxima sesión 
ordinaria del Senado, que será el martes próximo. 
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SEÑORA PRESIDENTE.- Se va a votar la moción for- 21) MUELLE ANÍBAL SAMPAYO 
mulada. = 
SENORA PRESIDENTE.- Se pasa a considerar el 
asunto que figura en octavo término del orden del día: 
(Se vota). «Proyecto de ley por el que se designa Muelle Aníbal 
Sampayo al exmuelle de Shell, en el departamento de 
—24 en 27. Afirmativa. Paysandú. (Carp. n* 1312/2019 - rep. n.* 857/19)». 
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(Antecedentes). 


Carp. n.* 1312/2019 - rep. n.* 857/19 


CÁMARA DE REPRESENTANTES 


Es de la Deeputtln 
rierdal del ruguay, en sesión de 
IPR 


Artículo único.- Designase con el nombre "Muelle Anibal Sampayo" al ex Muelle 
Shell, en el departamento de Paysandú. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Representantes, en Montevideo, a 10 de abril de 


2019. 
EW 
2d0. Vicepresidente 
GINI 1Z : 
Setretaria 
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PODER EJECUTIVO 


MINISTERIO DE TRANSPORTE Y OBRAS PÚBLICAS 


Montevideo, 2 8 ENE 2019 


Señora Presidenta 
de la Asamblea General 
Lucía Topolansky 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a ese Alto Cuerpo 
a fin de remitir, para su consideración, el presente Proyecto de Ley por el cual se 
designa con el nombre Muelle Aníbal Sampayo al ex Muelle Shell de la ciudad 
de Paysandú. 

El presente proyecto de ley se enmarca en lo que la Intendencia 
de Paysandú viene llevando adelante en el Paseo Costero, en el marco de un Plan 
General de mejoras en la zona. 

Aníbal Sampayo fue un artista de gran nivel y reconocimiento 
mundial, con canciones como Río de Pájaros y Kichororó que han sido grabadas 
en cinco distintos idiomas.- 

Renovador e investigador de la música del litoral, logrando 
exhumar algunos ritmos muy desvirtuados, y otros casi desaparecidos, como la 
chamarrita y el sobrepaso cuya vigencia ha sido afianzada y gozan de un 
importante nivel de intérpretes.- 

Hondamente ligado a su terruño y sus lugareños, comprometido 
con el sentir de su gente, por los que luchó desde su poesía y acciones, pagando 


por su compromiso un alto precio (diez años de cárcel y luego exilio). Siempre 
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volvedor, terruñero, lugareño, hijo legítimo del lugar en que le tocó nacer y 
donde eligió para esperar su fin. 

Asiduo concurrente a centros educativos cuando se le 
convocaba para cantar y contar cosas de su arte, sin exigir retribuciones 
económicas por tales procederes. 

Persona con notable sentido del humor, era impensable salir de 
una reunión o camarines o los propios escenarios sin llevarse una sonrisa 
arrancada de sus ocurrencias, chistes y bromas inacabables. 

En conclusión, evaluando la calidad en su dilatada vida de 
méritos, e investigando cada perfil de los antes mencionados, es fácil suponerlo 
como el indiscutible referente de la música del litoral. 

El Poder Ejecutivo saluda a ese cuerpo con su mayor 


consideración, 


Am” 


nte de la República 
Pustado 2016 - 2020 
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PROYECTO DE LEY 


Artículo 1”.- Designase con el nombre de MUELLE ANÍBAL SAMPAYO al 
ex Muelle Shell en el departamento de Paysandú. amonio 


Artículo 2”.- Comuníquese, publíquese. rama 


Ami 
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SEÑORA PRESIDENTE.- En discusión general. 


Tiene la palabra el miembro informante, señor senador 
Carrera. 


SEÑOR CARRERA. Señora presidenta: me siento 
muy complacido por la iniciativa del Poder Ejecutivo de 
que el exmuelle de la Shell de Paysandú, que se encontraba 
abandonado y en el que hoy se está llevando adelante un 
paseo costero y un plan de mejora de la zona, pase a ser 
nombrado Muelle Aníbal Sampayo, por todo lo que signi- 
ficó y significa este querido cantautor uruguayo, que pintó 
en sus canciones las bellezas del río Uruguay y su entorno. 


Quiero recordar que Aníbal Sampayo nació en 1926 
y que fue un prolífico cantante, investigador del folclore 
uruguayo y argentino, compositor, locutor y operador de 
radio. Difundió desde Radio Paysandú la música de Uru- 
guay, Argentina y Paraguay y llevó a dicha radio a ser una 
de las más escuchadas en el litoral de ambas orillas desde 
1947 en adelante. 


Desde 1948 hasta 1951 el Gobierno paraguayo lo nom- 
bró embajador cultural y formó parte de grupos musicales 
en festivales y radios de la región. Editó sus primeros dis- 
cos a partir de 1956 en Argentina y fundó en Córdoba una 
famosa peña. Desde 1961 hasta 1969 participó en el Festi- 
val Internacional de Folclore de Cosquín y fue reconocido 
como el compositor más popular de Uruguay y Argentina. 
Su canción Río de los pájaros fue galardonada en Cosquín 
en 1964. Entre sus numerosas e inolvidables canciones, 
son recordadas también Ky Chororó y Tino —un famoso 
hombre que frecuentaba las costas del río Uruguay en la 
ciudad de Paysandú—, que forman parte de la memoria de 
su pueblo. 


En 1964 participó de un Encuentro Internacional de la 
Canción Protesta, en Cuba. En 1969 fue galardonado con 
una plaqueta de oro por la OEA, por su contribución a la 
difusión de la música latinoamericana. 


También fue prolífico como investigador: elaboró nu- 
merosos trabajos sobre la música de la región —de su cono- 
cimiento—, los orígenes de la canción social y la música del 
litoral. Compuso canciones en homenaje a nuestro prócer, 
José Artigas, y muchas otras. 


Fue preso político. Detenido en 1972, permaneció en 
prisión hasta 1980. Quienes compartieron con él la prisión 
recuerdan su buen humor, sus chistes y sus bromas, y que 
en los momentos de gran tensión en el penal, él tocaba la 
guitarra hasta lograr la distensión y el buen ánimo. Al ser 
liberado, viajó a Suecia con su familia y, desde el exilio, 
realizó numerosas giras por Europa, América Latina, Ca- 
nadá y Australia, actuando en festivales, radios, teatros y 
televisión. 


Regresó a Uruguay en 1985; recorrió escenarios, tanto 
acá como en Argentina, y escribió su autobiografía. Lue- 
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go, regresó a Suecia para concentrarse en su investigación 
sobre la polca, la mazurca, el chotis y otros géneros mu- 
sicales. 


En 1992 se grabó una antología de su repertorio, que se 
llamó Homenaje, con numerosos artistas invitados, tanto 
de Argentina como de Uruguay, y que ganó el Charrúa de 
Oro en el festival de Durazno del año 1993. 


Continuando con su prolífica obra, en 1996 editó Nues- 
tras raices, toponimia, fauna y flora guaraní en Uruguay, 
con dibujos de Héctor Rodríguez, que fue auspiciado por 
la Intendencia de Paysandú. En el año 2001 editó su último 
libro Desde Paysandú: canto y poesía. 


En las postrimerías de su carrera y de productiva vida 
recibió numerosos homenajes, tanto en Argentina como 
en Uruguay. Los festejos por sus ochenta años fueron rea- 
lizados en el teatro Florencio Sánchez; se celebraron con 
una gran fiesta popular en el Recital de los Pueblos Li- 
bres, con la participación de cantantes y artistas de toda la 
región. Entre los homenajes que le fueron dedicados por 
músicos y cantantes sanduceros, también encontramos el 
disco Aníbal Sampayo, el del río de los pájaros pintados. 


En 2007 falleció en Paysandú el querido y prolífico 
cantautor uruguayo Aníbal Sampayo, quien dedicó su 
vida al arte de contar y cantar los paisajes poblados de 
pájaros y ríos junto a sus habitantes. 


Por ser una auténtica expresión de las calles y las cos- 
tas sanduceras, nada mejor que nombrar Aníbal Sampayo 
al exmuelle de la Shell de la ciudad de Paysandú, como 
forma de comenzar a hacer justicia con quien fuera duran- 
te su productiva vida, además de un militante social, uno 
de los compositores y cantantes más populares y queridos 
de esa esquina de la región latinoamericana. 


Esta es la fundamentación, señora presidenta. En la 
Comisión de Transporte y Obras Públicas votamos el pro- 
yecto de ley por unanimidad, y para mí es un honor fun- 
damentar la designación de este muelle con el nombre de 
Aníbal Sampayo. 


Gracias. 


SEÑORA PRESIDENTE. Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota). 
—27 en 27. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


SEÑOR LARRAÑAGA - Pido la palabra para fundar 
el voto. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Tiene la palabra el señor 
senador. 
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SEÑOR LARRAÑAGA - Realmente siento un enorme 
afecto por Aníbal Sampayo. Conversé con él decenas de 
veces porque teníamos una relación muy directa y espe- 
cial, al punto de que con el viejo conversábamos sobre el 
anfiteatro del río Uruguay, que tuvimos el honor de cons- 
truir, y a cuyo escenario le pusimos su nombre. 


Aníbal Sampayo es enormemente reconocido en la so- 
ciedad uruguaya por su estilo y forma de vida. Me gene- 
raba mucha gracia discutir con él en términos políticos, ya 
que era un personaje realmente pintoresco, de una agude- 
za y de una inteligencia excepcionales. Yo lo visitaba en su 
casa de Paysandú, muy humilde, por cierto. 


Por todo esto, como sanducero acompaño con mucho 
gusto que el viejo muelle de la Shell —donde tantas veces 
intentamos pescar alguna cosa— lleve el nombre de don 
Aníbal Sampayo. 


Gracias. 

SEÑORA PRESIDENTE.- En discusión particular. 

Léase el artículo único del proyecto de ley. 

(Se lee). 

SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- 
«Artículo único.- Desígnase con el nombre “Muelle Aní- 
bal Sampayo” al ex Muelle Shell, en el departamento de 
Paysandú». 

SEÑORA PRESIDENTE.- En consideración. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 

(Se vota). 


27 en 27. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda sancionado el proyecto de ley, que se comunica- 
rá al Poder Ejecutivo para su promulgación. 


(No se publica el texto del proyecto de ley sancionado 
por ser igual al considerado). 


22) SUSPENSIÓN DE LA SESIÓN ORDINARIA 
DEL DÍA 12 DE JUNIO 


SEÑORA MOREIRA.- Pido la palabra por una cues- 
tión de orden. 


SENORA PRESIDENTE.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA MOREIRA.- Solicito que se deje sin efecto 
la sesión del plenario del día de mañana, ya que hoy vamos 
a culminar con el tratamiento de todos los asuntos. 
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SEÑORA PRESIDENTE. Se va a votar la moción for- 
mulada. 


(Se vota). 


—28 en 29. Afirmativa. 


23) SOLICITUDES DE LICENCIA E INTEGRACIÓN 
DEL CUERPO 


SEÑORA PRESIDENTE.- Léase otra solicitud de li- 
cencia llegada a la Mesa. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- «Mon- 
tevideo, 10 de junio de 2019 


Señora presidente de la Cámara de Senadores 
Lucía Topolansky 


De mi mayor consideración: 


Por la presente solicito a usted licencia, por motivos 
personales, para la sesión del día 11 de junio de 2019. 


Sin otro particular, saludo con la más alta estima. 


Atentamente, 
Verónica Alonso. Senadora». 


SEÑORA PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar. 


(Se vota). 
—26 en 29. Afirmativa. 


Se comunica al Cuerpo que los señores Daniel Peña, 
Daniel López Villalba, Daniella Pena, Eber da Rosa, Jorge 
Gandini, Ana Lía Piñeyrúa, Omar Lafluf, Adriana Peña y 
Pablo Iturralde han presentado nota de desistimiento in- 
formando que por esta vez no aceptan la convocatoria al 
Cuerpo, por lo que queda convocada la señora María Dolo- 
res Álvarez, a quien ya se ha tomado la promesa de estilo. 


24) ASCENSO EN LAS FUERZAS ARMADAS 


SEÑORA PRESIDENTE.- Se pasa a considerar el 
asunto que figura en noveno término del orden del día: 
«Informe de la Comisión de Defensa Nacional relacionado 
con la solicitud de venia remitida por el Poder Ejecutivo 
a los efectos de conferir el ascenso al grado de coronel 
médico de los Servicios Generales Comunes a las Fuerzas 
Armadas, con fecha 1. de febrero de 2019, al señor te- 
niente coronel médico Julio Miguel Citera Gómez. (Carp. 
n.* 1315/2019 - rep. n.* 853/19)». 
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(Antecedentes). 


Carp. n.* 1315/2019 - rep. n.? 853/19 
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COMISIÓN DE 
DEFENSA NACIONAL 


PROYECTO DE RESOLUCIÓN 


ARTÍCULO ÚNICO.- Concédese al Poder Ejecutivo la venia solicitada para 
conferir el ascenso al grado de Coronel Médico de los Servicios Generales 
Comunes a las Fuerzas Armadas, con fecha 1? de febrero de 2019, por el Sistema 
de Selección, al señor Teniente Coronel Médico don Julio Miguel Citera Gómez de 
conformidad con lo establecido por el numeral 11 del artículo 168 de la 
Constitución de la República. 


Sala de la Comisión, 3 de junio de 2019, 
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PODER EJECUTIVO 


MENSAJE 07/19 
Montevideo, 29 ABR 2019 


SEÑORA PRESIDENTE DE LA CAMARA DE SENADORES. - 
LUCIA TOPOLANSKY. - 

El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a ese 
Cuerpo, solicitando la venia correspondiente para conferir 
el ascenso al grado de Coronel Médico de los Servicios 
Generales Comunes a las Fuerzas Armadas, con fecha lro. de 
febrero de 2019, por el Sistema de Selección, al señor 
Teniente Coronel Médico don Julio Miguel Citera Gómez, de 
conformidad con lo establecido por el numeral 11 del 
artículo 168 de la Constitución de la República.------------ 

El Poder Ejecutivo saluda a la señora Presidente con la 


más alta consideración. --——-=--================nn == -==-- 


DR. A. BAYARDI 
MINISTRO DE DEFENSA NACIONAL 


ITADARE VÁZQUEZ 
dela 
Periodo 2015 - 2020 
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SEÑORA PRESIDENTE.- En discusión. 


Tiene la palabra el miembro informante, señor senador 
García. 


SEÑOR GARCÍA.- La Comisión de Defensa Nacional 
analizó la solicitud del Poder Ejecutivo para conferir el 
ascenso al grado de coronel médico al doctor Julio Miguel 
Citera Gómez. Con relación a esto no presentamos obje- 
ciones, ya que su currículo lo amerita y, desde el punto de 
vista legal, está en condiciones de ser ascendido. 


Por este motivo, recomendamos otorgar la venia. 
Gracias, señora presidenta. 


SEÑORA PRESIDENTE.- Léase el proyecto de reso- 
lución. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (José Pedro Montero).- 
«ARTÍCULO ÚNICO.- Concédese al Poder Ejecutivo 
la venia solicitada para conferir el ascenso al grado de 
Coronel Médico de los Servicios Generales Comunes a 
las Fuerzas Armadas, con fecha 1” de febrero de 2019, 
por el Sistema de Selección, al señor Teniente Coronel 
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Médico don Julio Miguel Citera Gómez de conformidad 
con lo establecido por el numeral 11 del artículo 168 de la 
Constitución de la República». 


SEÑORA PRESIDENTE. Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar. 


(Se vota). 
—28 en 28. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Se comunicará al Poder Ejecutivo. 


25) LEVANTAMIENTO DE LA SESIÓN 


SEÑORA PRESIDENTE.- No habiendo más asuntos, 
se levanta la sesión. 


(Así se hace, a las 11:06, presidiendo la señora Lucía 
Topolansky y estando presentes los señores senadores 
Álvarez, Argimón, Aristimuño, Asiaín, Ayala, Besozzi, 
Bordaberry, Camy, Carrera, Eguiluz, Gallicchio, García, 
Garín, Heber, Lazo, Martínez Huelmo, Michelini, Mieres, 
Moreira, Otheguy, Pardiñas, Passada, Pesce, Saravia, 
Vassallo, Vellozas y Xavier). 
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